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ПОСВЯЩАЕТСЯ 

ПЕТРУ  КАРЛОВИЧУ 

ЩЁК  \ЛЫ  КО  1І.Ѵ 


Милостивый  Государь, 
Петръ    Карловичъі 

Ничего  не  шіеалъ  я  съ  ташімъ  болыиішъ  удоволь- 
ствіемъ  какъ;  настоящее  посвященіе  Вамъ  Смѣха  и 
Горя.  Незначительный  вкладъ,  который  я  дѣлаю 
въ  русскую  литературу  этимъ  неважнымъ  сочннені- 
емъ,  конечно  не  давалъ  бы  мнѣ  права  украсить  его 
Вашішъ  почтеннымъ  именемъ,  но  по  мѣрѣ  того 
какъ  очерки,  составляющіе  эту.  книгу  выходили  въ 
періодическомъ  изданіи,  Вы  оказывали  такъ  мно- 
го сочувствія  ихъ  скромному  успѣху,  такъ  друже- 
ски служили  мнѣ  опытными  и  всегда  полезными  со- 
вѣтами  и  указаніями,  что  я  не  могу  отказать  себѣ 
въ  удовольствіи  выпустить  этотъ  невеселый  смѣхъ 
и  это  досаждающее  горе  въ  сопровождены  страни- 
цы, выражающей  мою  Вамъ  признательность  и  мое 
къ  Вамъ  иочтеніе. 

Пусть  равномѣрно  страница  эта  удержитъ  на  се- 
бѣ  и  ту  тягостную  для  меня  грусть,  которую  я 
ощущаю,  выпуская  это  изданіе  Схѣха  и  Горя.  Какъ 


ни  странно  мнѣ,  весьма  малоискусному  беллетри- 
сту жаловаться  что  мое  скромное  произведете  не 
нопято,  но  однако  эта  жалоба  невольно  срывается 
сь  моихъ  устъ  іі  я  не  могу  ее  не  высказать. 

Вамъ  и  многимъ  другимъ  расположенные  ко  мнѣ 
почтенным!  литературнымъ  людлмъ,  неравнодуш- 
но прислушивавшимся  къ  общественнымъ  толкаю 
во  нее  время  продолженія  этихъ  очерковъ  въ  пері- 
одическомъ  изданіи,  извѣстно,  что  наша  публика, 
нашла  ит.  моихъ  очеркахъ  иного  такого,  что  ее 
смѣшило  и  проглядѣла  все,  что  кажется  не  могло 
бы  ее  не  огорчать,  Говоря  короче,  въ  Смѣхѣ  ѵ 
Горѣ  общество  замѣтило  и  удостоило  вниманіемъ 
своимъ  одинъсмѣхъ  и  не  усмотрѣло  ни  какого  горя... 
Это  для  пеня  тож<  смѣхъ,  и  торг.  Но  есть  «мне  нѣчто 
и  болѣе  грустное:  мена  прямо  укоряютъ  въ  недоб- 
ром ъ  намѣренін  осмѣятъ  все  в  лишь  снисходи- 
тельнѣйшіе  изъ  укорителей  винятъ  меня  только  въ 
неразборчивости  и  неосторожности,  благодаря  ко- 
торыми, я  будто  осмѣялъ  рлдомъ  ст.  явленіяыи,  дос- 
тойными наемѣшкн,  явленія  серьезнѣйшія  и  достой- 
ныя  почтенія.  Что  я  могу  сказать  на  это?  Кри- 
тика у  наст»,  или  безмолвствует ъ  или  нетерпимая 
и  пристрастная,  давно  позабывшая  свое  литератур- 
ное  иризваніе    и    лишь  полицейски    ограждающая 
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одни  интересы  иартій  часто  не  стоящихъ  никакого 
огражденія,  она  давно  уже  отъучила  русскихъ  пи- 
сателей отъ  всякой  надежды  услышать  ея  безири- 
страсный  голосъ.  Она  у  насъ  для  писателя  не  за- 
щитникъ,  ни  совѣтникъ  и  не  другъ,  а  недругъ.  Са- 
мому за  себя  мнѣ  отвѣчать  нельзя,  да  и  у  меня 
не  достало  бы  и  времени  опровергать  всѣ  возра- 
женія,  дѣлаемыя  мнѣ  съ  разныхъ  сторонъ  по  по- 
воду Смѣха  и  Горя;  остается  слѣдовательно  же- 
лать одного,  чтобы  новые  читатели  этой  книги 
прочли  ее  безъ  нредвзятыхъ  намѣреній  видѣть  въ 
моемъ  разсказѣ  одну  только  злость,  которою  я  и 
не  обладаю.  Если  бы  я  могъ,  я  бы  просилъ  ихъ 
вѣрить,  что  смѣхъ  мой  —  не  смѣхъ  злорадства,  а 
смѣхъ  скорби,  которую  кажется  легче  понять,  чѣмі 
не  понять  ее. 

Н.  Лѣсковь. 


I. 

Свѣжій  мартов скій  вѣтеръ  гулко  шумѣлъ 
деревьями  болыиаго  Таврическаго  сада  въ 
Петербурге  и  быстро  гналъ  по  погожему 
небу  ярко-красныя  облака.  На  дворѣ  было 
около  восьми  часовъ  вечера;  сумерки  съ 
каждою  минутой  надвигались  все  гуще  и 
гуще,  и  въ  небольшой  гостиной  опрятнаго 
домика,  выходившаго  окнами  къ  одной  изъ 
оранжерей  опустѣлаго  Таврическаго  двор- 
ца, ярко  засвѣтилась  бѣлая  фарфоровая  лам- 
па, разливавшая  тихій  и  ровный  свѣтъ  по 
уютному  покою.  Это  было  въ  одномъ  дру- 
жескомъ  семействѣ,  куда  я,  дядя  мой  Орестъ 
Марковичъ  Ватажковъ  и  еще  двое  нашихъ 
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общихъ  знакомыхъ  только  что  вернулись  съ 
вербнаго  базара,  что  стоить  о  Лазаревой 
субботтѣ  у  Гостинаго  двора.  Мы  всѣ  при- 
шли сюда  прямо  съ  этого  базара  и  разго- 
ворились о  значеніи  праздничныхъ  сюрпри- 
зовъ. 

Семейный  домъ,  въ  которомъ  мы  собра- 
лись, былъ  пзъ  числа  тѣхъ  домовъ  гдѣ  не 
епѣгаать  отставать  отъ  -завѣтныхъ  обыча- 
евъ.  Здѣсь  извѣстпые  праздничные  дни  от- 
личаются отъ  простыхъ  днеіі  года  всѣми 
мелочами,  какими  отличались  эти  дни  у  от- 
цовъ  и  дѣдовъ.  Тутъ  непремѣно  поздній 
обѣдъ  при  звѣздѣ  наканунѣ  Рождества; 
кутья  по  Предтечѣ  въ  Крещенскіи  сочель- 
никъ;  жаворонки  дѣтямъ  9  марта,  а  въ  вос- 
кресенье предъ  Страстною  недѣлей  верб- 
ные подарки.  Послѣдніе  обыкновенно  со- 
стояли изъ  разныхъ  игругаекъ  и  сюрпри- 
зовъ,  которые  наканунѣ  съ  вечера  закупа- 
лись на  вербномъ  базарѣ  у  Гостинаго  дво- 
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ра,  и  рано  утромъ  подвѣншвались  на  лен- 
тахъ  иодъ  пологами  дѣтскихъ  кроватокъ. 
Каждый  подарокъ  украшался  вѣткою  вербы 
и  крылатымъ  херувпмомъ...  Дѣтп  были  увѣ- 
рены,  что  вербные  подарки  имъ  прпноситъ 
самъ  этотъ  вербный  херувимъ,  или,  какъ  они 
его  называли,  „вербный  купидонъ". 

Объ  этихъ-то  подаркахъ  и  зашла  теперь 
рѣчь:  всѣ  находили'что  подарки  —  прекра- 
сный обычай,  который  оставляетъ  въ  дѣт- 
скихъ  умахъ  самыя  теплыя  и  поэтнческія 
воспоминанія;  но  дядя  мой,  Орестъ  Марко 
вичъ  Ватажковъ,  человѣкъ  необыкновенно 
выдержаньзй  и  благовоспитанный,  вдругъ 
горячо  запротиворѣчилъ  и  сталъ  настаивать, 
что  всѣ  сюрпризы  вредны  и  не  должны 
имѣть  мѣста  при  воспитананіи  нигдѣ,  а  тѣмъ 
паче  въ  Госсіи 

—  По  тому,  продолжалъ  дядя,  —  что  здѣсь 
и  безъ  того  что  ни  шагъ,  то  сюрпризъ,  и 
притомъ  самый  скверный;  такъ  зачѣмъ  же 


вводить  дѣтей  въ  заблужденіе  и  пріучать 
ихъ  ждать  отъ  внезапности  чего-нибудь  прі- 
ятнаго?  Я  допускаю  въ  видѣ  сюрприза  толь- 
ко одно  —  сѣчь  ребенка. 

Всѣ  переглянулись;  кое-кто  улыбнулся. 

—  Это  и  понятно  что  Оресту  Маркови- 
чу непріятно  говорить  о  дѣтяхъ  и  о  дѣтствѣ, 
сказала  хозяйка. — Старые  холостяки  не  лю- 
бя тъ  дѣтей. 

—  Опять  долженъ  вамъ  возражать,  отвѣ- 
чалъ  дядя.— Хотя  я  уже  и  дѣйствительно 
въ  такпхъ  лѣтахъ,  что  не  могу  обижаться 
именемъ  стараго  холостяка,  но  тѣмъ  не  ме- 
нѣе  дѣтей  я  люблю,  а  сюрпризы  для  нихъ 
считаю  вредными,  потому  что  это  вселяетъ 
въ  нихъ  ложныя  надежды  и  мечтанія.  Надо 
приготовлять  дѣтей  къ  жизни,  сообразно 
ожидающимъ  ихъ  условіямъ,  а  таісъ  какъ 
жизнь  на  Руси  чаще  всего  самыхъ  лучшихъ 
людей  ни  за  что  ни  про  что  бьетъ,  то  въ 
видѣ  сюрприза  можно  только  развѣ  бить  и 


наилучшихъ  дѣтей  и  то  преимущественно 
въ  тѣ  дни  когда  они  заслуживаюсь  особой 
похвалы. 

—  Вы  чудачествуете,  Орестъ  Марковичъ? 

—  Ни. мало:  вербные  купидоны  для  меня, 
какъ  и  для  вашихъ  дѣтей,  еще  не  перешли 
въ  область  прошедшаго,  и  я  говорю  о  нихз 
даже  не  безъ  замиранія  сердца. 

—  Это  шутка? 

—  Нисколько.  Что  за  шутка  серіозными 
вещами. 

—  Такъ  это  исторія? 

—  Даже  нѣсколько  исторій,  еедц  вамъ 
угодно:  лучше  сказать  это  такое  же  роЪ- 
рошті  изъ  сюрпризовъ,  какъ  бываетъ  роі- 
рошті  изъ  пѣсенъ. 

—  И  вы  можетъ-быть  будете  такъ  лю- 
безны что  раскажите  намъ  кое-что  изъ  ва- 
шего роірошті? 

—  Охотно,  отвѣчалъ  мой  дядя — тѣмъ  бо- 
ѣе  что  здѣсь  и  тепло,  и  свѣтло,  и  пріят- 
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но,  и  добрые  снисходительные  слушатели, 
а  мое  роірошті  варьировано  на  интереснѣй- 
шую  тему. 

—  А  именно? 

—  А  именно  вотъ  на  какую:  всѣ  пола- 
гаютъ  что  на  Руси  жизнь  скучна  своимъ 
однообразіемъ,  и  ѣздятъ  отсюда  за  границу 
развлекаться,  тогда  какъ  я  утверждаю  и 
буду  имѣть  честь  вамъ  доказать,  что  жизнь 
нигдѣ  такъ  не  преизобилуетъ  самыми  вне- 
запнѣйшими  разнообразіями  какъ  въ  Россіи. 
По  крайней  мѣрѣ  я  уѣзжаю  отсюда  за  гра- 
ницу именно  для  успокоеиія  отъ  калейдоско- 
пической пестроты  русской  жизни,  и  думаю 
что  я  не  единственный  экземпляръ  въ  сво- 
емъ  родѣ. 

—  Орестъ  Марковичъ!  Мы  васъ  слушаемъ. 

—  Милостивые  государи!  Я  повинуюсь  и 

начинаю. 

П. 
Большинству  здѣсь  присутствующихъ  об- 
стоятельно извѣстно  что    я  происхожу  изъ 
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довольно  древняго  русскаго  дворянскаго 
рода.  Я  записанъ  въ  шестую  часть  родо- 
словной книги  своей  губериіи;  получнлъ  въ 
наслѣдство  по  разнымъ  прямымъ  и  боко- 
вымъ  лнніямъ  около  двухъ  тысячъ  дуніъ 
крестьянъ;  учился  когда-то  и  въ  Россіи  и 
за  границей;  служилъ  неволею  въ  военной 
службѣ;  холостъ,  корнетъ  въ  отставкѣ,  имѣю 
преклонныя  лѣта,  живу  постоянно  за  гра- 
ницей и  проѣдаю  тамъ  мои  выкупныя  сви- 
дѣтельства;  очень  люблю  Россію  когда  ея 
не  вижу,  и  непомѣрно  раздражаюсь  противъ 
нея  когда  живу  въ  ней;  а  потому  наѣзжаю 
въ  нее  какъ  можно  рѣже,  въ  экстренныхъ 
случаяхъ,  подобныхъ  тому  отъ  котораго  се- 
годня только  освободился.  Я  расказываю 
вамъ  все  очень  подробно  и  не  утаиваю  ни- 
какихъ  мелочей  моего  характера  эгоистиче- 
скаго  и  мелкаго,  не  дѣлагощаго  мнѣ  ни  ма- 
лѣйшей  чести.  Я  знаю  что  вы  меня  за  это 
не  почтите  вашимъ  особеннымъ  вниманіемъ, 
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но  я  уже,  вопервыхъ,  старъ  чтобы  заиски- 
вать себѣ  чье-нибудь  расположеніе  лестью 
и  притворствомъ,  а  вовторыхъ,  строгая 
истина  совершенно  необходима  въ  моемъ 
полу-фантастическомъ  разсказѣ  для  того, 
чтобы  вы  ни  на  минуту  не  заподозрили  ме- 
ня во  лжи,  преувеличеніяхъ  и  утайкахъ. 

Въвоспитаніи  моемъ  есть  нѣчто  необык- 
новенное. Я  Русскій,  но  родился  и  выросъ 
внѣ  Госсіи.  Должность  родныхъ  липъ,  подъ 
которыми  я  впервые  осмотрѣлся,  исправля- 
ли для  меня  южные  каштаны,  я  крещепъ  въ 
водѣ  италіянской  рѣкн,  и  глаза  мои  увида- 
ли впервые  солнце  на  италіанскомъ  небѣ. 
Родители  мои  постоянно  жили  въ  Нталіи. 
Отецъ  моіі  не  былъ  изгнанникъ,  но  тѣмъ  не 
менѣе  сѣверъ  былъ  для  него  вреденъ,  и 
онъ  предпочиталъ  родинѣ  чужіе  края.  Мать 
моя  тосковала  по  Россіи  и  научила  меня 
любить  ее  и  стремиться  къ  ней.  Когда  мнѣ 
минуло  шесть  лѣтъ,  стремленію  этому  суж- 
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дено  оыло  осуществиться:  отецъ  мой,  ката- 
ясь на  лодкѣ  въ  Генуэзскомъ  заливѣ,  опро- 
кинулся, и  пошелъ  какъ  ключъ  къ  дну  въ 
море.  Послѣ  этой  потери,  югъ  утрат илъ  для 
насъ  съ  матерью  свое  значеніе,  и  мы  по- 
тянулись съ  нею  на  сѣверъ.  Мнѣ  о  ту  пору 
было  всего  восемь  лѣтъ.  Тогда  и  по  Европѣ 
еще  сплошь  ѣздили  въ  дилижансахъ,  а  у  насъ 
плавали  по  грязи.  Я  не  помню  уже  сколько 
дней  мыѣхали  до  Петербурга,  сколько потомъ 
отъ  Петербурга  до  Москвы  и  далѣе  отъ  Мос- 
квы до  далекаго  уѣзднаго  города,  вблизи 
котораго,  всего  въ  семи  верстахъ,  жилъ  мой 
дядя.  Эта  продолжительная  и  утомительная 
поѣздка,  или,  вѣрнѣе  сказать,  это  плаваніе 
въ  тарантасахъ  по  грязи,  но  тридцати  верстъ 
въ  сутки  на  почтовыхъ,  останется  вѣчно  въ 
моей  памяти.  Я  какъ  будто  вчера  еще  толь- 
ко отбылъ  эти  муки,  и  у  меня  даже  еще 
ноютъ  при  всякомъ  движеніи  хрящи  и  реб- 
ра. Я  поистинѣ  могу  сравнивать  это  стран- 
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стьованіе  състранствованіями  Одиссея  Лаэр- 
тида.  Приключенія  были  чуть  но  накаждомъ 
шагу,  п  покойница  матушка  во  всѣхъ  этихъ 
приилюченіяхъ  играла  роль  добраго  генія. 

III. 

Благія  вмѣшательства  моей  матери  въ 
судьбы  странпковъ  начались  съперваго  же 
ночлега  по  Петербургскому  шоссе,  которое 
сущестлуеть  и  по-днесь,  но  о  которомъ  всѣ 
вы,  нынѣшніе  легковѣсные  путешественни- 
ки, разумеется  не  имѣете  никакого  понятія. 
Желѣзныя  дороги— большое  нрепятствіе  къ 
изученію  Россіи,  я  въ  этомъ  положительно 
увѣренъ;  но  это  а  ргоров...  Какъ  сейчасъ 
помню:  теплый  осенній  вечеръ;  полоска 
слабаго  свѣта  чуть  брезжится  на  западѣ,  и 
на  ней  отъ времени  до  времени  вырѣзываются 
силуэты  ближайшихъ  деревьевъ:  они  все  ка- 
зались мнѣ  солдатиками,  и  я  мысленно  срав- 
нивалъ    ихъ    съ  огненными  мужичками,  ко- 
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торые  пробѣгають  по  сгорѣвшей,  по  но 
истлѣвшей  еще  бумагѣ,  брошенной  въ  печ- 
ку. Я  любилъ  бывало  засматриваться  на  та- 
кую бумагу,  какъ  засмотрѣлся  ѣдучи  и  на 
полосу  заката,  и  вовсе  не  замѣтнлъ  какъ 
она  угасла  и  какъ  предъ  остановившимся 
внезапно  окппажемъ  вытянулась  черная  по- 
лоса какихъ  то  городулекъ,  испещренныхъ 
огненными  точками  краснаго  цвѣта,  отра- 
жавшагося  длинными  и  острыми  стрѣлками 
на  темныхъ  лужахъ  шоссе,  по  которымъ 
порывистый  вѣтеръ  гналъ  безконечную  рябь. 
Это  былъ  придорожный  поселокъ,  станція 
и  ночлегъ.  Борпсъ  Савелыічъ,  старый  и  вы- 
сокій,  съ  сѣдымъ  кокомъ  лакей,  опытный 
путешественнику  отряженный  дядею  въ  на- 
ши провожатые,  и  высланный  намъ  навстрѣ- 
чу  въ  Петербургъ  для  сопровождения  насъ 
въ  завѣтную  глубь  Россіи,  соскочилъ  съ  ко- 
зелъ  и  отправился  на  станцію.  Я  видѣлъ 
какъ    его  грандіозная,    внушающая   фигура 
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въ  безпредѣльной,  подпоясанной  ремнемъ, 
волчьей  шубѣ,  поднялась  на  крыльцо;  ви- 
дѣлъ  какъ  въ  окнѣ  моталась  тѣнь  его  вы- 
сокаго  кока,  и  какъ  потомъ  онъ  тотчасъ  же 
вышелъ  назадъ  къ  экипажу,  крикнулъ  ямщи- 
ку; „не  смѣй  отпрягать,,,  и  объявилъ  матуш- 
кѣ  что  на  почтовой  станціи  остановиться 
ночевать  невозможно,  потому  что  тамъ  про- 
ѣзжіе  ремонтеры  играготъ  въ  карты  и  пьготъ 
вино,  „а  ночью,  добавлялъ  нашъ  провожа- 
тый, хотя  они  и  благородные,  но  у  нихъ 
навѣрное  случится  драка". Матушка  страшно 
перепугалась  этого  доклада,  и  тотчасъ  же 
сдалась  на  предложеніе  Бориса  Савельича 
отъѣхать  на  постоялый  дворъ  къ  какому-то 
Петру  Ивановичу  Гусеву,  который,  по  сло- 
вамъ  Бориса,  былъ  „отличыѣйшій  человѣкъ, 
и  имѣлъ  у  себя  для  проѣзжающихъ  пре- 
отличные покои". 

Дворъ  этого  отличнѣйшаго  человѣка  былъ 
всего  въ  двухъ  шагахъ  отъ  станціи.  и  не  ус- 


-  15  — 

пѣлъ  Борисъ  скомандывать:  „къ  Петру  Ива- 
новичу", какъ  экипажъ  нагаъ  свернулъ  съ  шос- 
се налѣво,  прокатилъ  по  небольшому  мо- 
стику чрезъ  придорожную  канаву  и,  про- 
нолзя  нѣсколько  шаговъ  по  жидкой  грязи, 
застучалъ  по  бревенчатому  помосту  подъ 
темными  сараями  крытаго  двора.  По  среди- 
нѣ  этого  двора,  подъ  высокими  стропилами, 
висѣлъ  на  перекинутой  чрезъ  блокъ  веревкѣ 
большой  фонарь,  ничего  не  освѣщавшій,  по 
глядѣвшій  на  все  точно  красный  глазъ  ки- 
киморы. Въ  непроглядной  тьмѣ  подъ  сара- 
ями кое-гдѣ  слышались  человѣческіе  голо- 
са, и  то  тихій  стукъ  конскихъ  зубовъ  же- 
вавшихъ  овесъ,  то  усталое  лошадиное  от- 
пырхиванье. 

Матушка  и  моя  старая  няня,  возвращав- 
шаяся съ  нами  изъ-за  границы,  высвободив- 
шись изъ-подъ    вороха  шубъ    и    мѣховыхт/ 
одѣялъ,  укутывавшихъ  наши  ноги  отъ  прон- 
зительная вѣтра,  шли  въ  „упокой"  пѣшкомъ, 
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а  меня  Бррисъ  Савельичъ  нссъ  на  рукахъ, 
покинувъ  предварительно  своп  кушакъ  и 
шапку  въ  тарантасѣ.  Держась  за  воротникъ 
его  волчей  шубы  я  мечталъ,  что  я  сказоч- 
ный царевичъ  и  ѣду  на  сказочеомъ  же  сѣ- 
ромъ  волкѣ. 

„Упокоевъ",  которыми  соблазнилъ  насъ 
Борисъ,  къ  нашииъ  услугамъ  впрочемъ  не 
оказалось.  Встрѣтившая  насъ  въ  верхнихъ 
сѣняхъ  баба,  а  затѣмъ  и  самъ  Петръ  Ива- 
иовпчъ  Гусевъ,  —  атлетпческаго  роста  му- 
щина  съ  окладастою  бородой,  —  ласковымъ 
голосомъ  и  съ  честнѣйшнмъ  видомъ  объявилъ 
намъ  что  въ  „упокояхъ"  передѣлываются 
печи  и  ночевать  тамъ  не  возможно,  но  что 
въ  залѣ  преотличто  и  чай  кушать,  и  опо- 
чивать можно    на  диванахъ. 

—  „А  барчуку,  добавлял!»  онъ,  указывая 
на  меня,  —  мы  смостимъ  два  креслица  и 
пуховичокъ  подкинемъ." 

Мать  рѣшила  что  это  прекрасно  ивзявъ 
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съ  хозяина  слово  что  онъ  въ  залу  уже  ни- 
кого кромѣ  насъ  не  пустить,  велѣла  по- 
дать самоваръ.  Последнее  распоряженіе  ма- 
тушки тотчасъ  же  вызвало  со  стороны  Бо- 
риса осторожное,  шепотомъ  выраженное 
замѣчаніе,  что-молъ  этакъ,  не  спросивши 
напередъ  цѣны,  на  постоялыхъ  дворахъ  ни- 
чего спрашивать  не  возможно. 

— ■  Хотя  это  точно,  говорилъ  Борисъ,  — 
что  мы  съ  вашимъ  братцемъ  всегда  оста- 
навливаемся у  Петра  Ивановича,  и  онъ  оби- 
жать насъ  по  настоящему  не  долженъ,  ну, 
а  все  же  правило  того  требуетъ  чтобы  спро- 
сить. 

Борисъ  Савельичъ  былъ  изъ  числа  тѣхъ 
крѣпостыыхъ  людей,  выросшихъ  въ  перед- 
ней господскаго  дома,  для  которыхъ  поѣзд- 
ки,  особенно  далекія  поѣздки  въ  столицы, 
въ  Москву  или  Петербургъ,  составляли  еыс- 
шее  удовольствіе.  Въ  этихъ  поѣздкахъ  онъ 
могъ  щеголять  своею  опытностію,  знаніемъ 
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свѣта,  тонкимъ  пониманіемъ  людей  и  во- 
обще такими  свѣдѣніями,  какихъ  при  обык- 
новенномъ  теченіи  жизни  ему  показать  бы- 
ло не  кому,  да  которыхъ  отъ  него  въ  обык- 
новенное время  никто  и  не  спрашивалъ.  Все 
что  онъ  ни  дѣлалъ  въ  дорогѣ,  —  все  это 
онъ  дѣлалъ  какъ  бы  нѣкое  священно дѣй- 
ствіе,  торжественно,  величественно,  и  при- 
томъ  съ  нѣкоторымъ  жреческимъ  лукавст- 
вомъ. 

Въ  большой  комнатѣ,  которую  мы  для  се- 
бя заняли,  Борнсъ  Савельичъ  тотчасъ  же 
оріентировалъ  насъ  къ  углу  гдѣ  была  тепло, 
даже  жарко  натопленная  печка.  Онъ  уса- 
дилъ  меня  на  лежанку,  матушку  на  диванъ 
и  безпрестанно  прибѣгалъ  и  убѣгалъ  съ 
разными  узлами,  дѣлая  въ  это  время  отры- 
вочныя  замѣчанія  то  самому  дворнику,  то 
его  кухаркѣ,  —  замѣчанія  состоявшія  въ 
томъ  что  не  во-время  они  взялись  пере- 
дѣлывать  печки  въ  упокояхъ,    что  темно  у 


—  19  — 

нихъ  въ  сѣняхъ,  что  вообще  онъ  усматри- 
ваешь у  нихъ  въ  хозяйствѣ  болыпія  нестрое- 
нія. 

Затѣмъ  Борисъ  убѣгалъ  снова  п  снова 
возвращался  съ  корзинками,  въ  которыхъ 
были  припасенные  въ  дорогу  папушники  и 
пирожки.  Все  это  было  разложено  на  печ- 
кѣ  на  чистой  бумагѣ,  и  Борисъ  Савель- 
ичъ,  разбирая  эту  провизію,  внушалъ  ма- 
тушкѣ  что  все  это  надо  кушать,  а  у  двор- 
ника ничего  не  брать,  потому  де  что  у  не- 
го все  очень  дорого. 

—  Я  про  ужинъ  для  себя  полюбопыт- 
ствовал^ говорилъ  Борисъ,  —  да  полтину 
проситъ,  такъ,  я  ему  въ  глаза  и  плюнулъ. 

Матушку  такая  рѣзкость  смутила,  и  она 
поставила  это  Борису  на  видъ;  но  тотъ 
только  махнулъ  рукой  и  отвѣчалъ  что  съ 
торговымъ  человѣкомъ  на  Руси  иначе  обхо- 
диться невозможно. 

~   Ихъ,  матушка!  увѣрялъ  онъ,  —  и  долъ 
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когда  креститъ,  такъ  въ  самое  темя  имъ  три 
раза  плюетъ. 

Это  меня  очень  заинтересовало  и  я  сно- 
ва замечтался,  какъ  это  производится  ука- 
занная Борнсомъ  процедура,  а  между  лѣмъ 
былъ  поданъ  самоваръ;  я  выпилъ  одну  чаш- 
ку, почувствовалъ  влеченіе  ко  сну,  и  ме- 
ня уложили  на  той  же  теплой  лежанкѣ. 
Матушка  расхаживала  но  комнатѣ  чтобы 
размять  йоги,  а  Борисъ  съ  нянькою  сѣли 
за  чай;  они  пили  очень  долго  и  въ  совер- 
шенномъ  молчаніи.  Я,  потягиваясь  на  ле- 
жанкѣ,  все  паблюдалъ  какъ  моя  нянька  крас- 
нела и,  какъ  мнѣ  казалось,  распухала.  Она 
мнѣ  тогда  представлялась  бѣлой  піявкой, 
какихъ  я  впрочемъ  никогда  не  видалъ;  я  ду- 
малъ:  вотъ  еще,  вотъ  еще  раздуется  моя 
няня  и  хлопнетъ.  И  точно  старуха  покрас- 
нѣла,  раздулась,  растегнула  даже  платокъ 
на  груди  и  отпала.  Но  Борисъ  Савельичъ 
упорно  оставался   одинъ    за  столомъ.    Онъ 
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сидѣлъ  прямо,  какъ  будто проглотилъ ар шинъ, 
и  наливалъ  себѣ  мѣрно  стаканъ  за  стака- 
номъ,  съ  очевиднымъ  непреложнымъ  намѣ- 
реніемъ  выпить  весь  самоваръ  до  послѣд- 
ней  капли.  Онъ  не  раздувался  и  не  крас- 
нѣлъ  какъ  няня,  но  у  него  за  то  со  всякимъ 
хлебкомъ  престрашно  выворачивались  веки 
глазъ,  и  изъ  сѣдаго  его  чуба  вылеталъ  и 
возносился  легкій  паръ.  Мнѣ  очень  хотѣ- 
лось  спать,  но  я  не  могъ  уснуть,  потому 
что  все  мною  наблюдаемое  чрезвычайно  ме- 
ня занимало.  Это  была  она,  моя  завѣтная, 
моя  долго  жданая  Россія,  которую  я  жаж- 
далъ  видѣть  ежесекундно.  Она  была  въ 
этой  безпріютной  комнатѣ,  въ  этомъ  пуза- 
томъ  самоварѣ,  въ  этомъ  дымящемся  чубѣ 
Бориса... 

Но  наблюденіямъ  моимъ  готовъ  былъ  и 
иной  матеріалъ. 

Среди  такихъ  занятій  нашей  компаніи,  о 
которыхъ  я  разсказываю,   подъ  окнами  по- 
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слышался  шумъ  отъ  подъѣхавшаго  экипа- 
жа, и  вслѣдъ  за  тѣмъ  стукъ  въ  ворота  и  го- 
воръ.  Няня  взглянула  въ  окно  и  сказала: 

—  Шестерная  карета! 

—  Ну,  какъ  пріѣхата,  такъ  и  уѣдутъ, 
отвѣчалъ  ей  Борисъ,  —  останавливаться  не- 
гдѣ;  но  въ  эту  минуту  на  порогѣ  явился 
умильный  Петръ  Иваповичъ  и  съ  заискиваю- 
щего подобострастною  улыбкою  началъ  упра- 
шивать мать  во  что  бы  то  пи  стало  до- 
волить  напиться  чаю  въ  нашей  комнатѣ. 
проѣзжсй  генералыиѣ.  Борисъ  Савелыічъ 
окрысился  было  за  это  на  дворника,  какъ 
песъ  Дагобера,  но  услышавъ  со  стороны  ма 
тери  предупредительное  согласіе,  тотчасъ 
же  присѣлъ  и  продолжалъ  допивать  свой 
чай  и  дымиться.  Я  имѣлъ  чортъ  знаетъ  ка- 
кое возвышенное  понятіе  о  русскихъ  ге- 
нералахъ,  про  которыхъ  няня  мнѣ  говори- 
ла дива  и  чудеса,  и  потому  я  торжеств  о- 
валъ  что  увижу  генеральшу. 
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IV. 

Въ  комнату  нашу  вошла  большая,  пол- 
ная, даже  почти  толстая  дама  съ  косьтмъ 
проборомъ  и  съ  мушкой  на  лѣвой  щекѣ. 
За  ней  четыре  барышни  въ  ватныхъ  шел- 
ковыхъ  капотахъ,  за  ними  горничная  дѣвуш- 
ка  съ  красивымъ  дорожнымъ  ларцемъ  изъ 
краснаго  сафьяна,  за  дѣвушкой  лакей  съ  ков- 
ромъ  и  нѣсколышми  подушками,  за  лакеемъ 
ливрейнымъ  лакей  не  ливрейный  съ  малень- 
кою собачкой.  Генеральша  очевидно  была 
недовольна  что  мы  заняли  комнату  прежде 
чѣмъ  она  накушалась  здѣсь  своего  чаю. 

Она  извинялась прредъ  матушкой  что  обез- 
покоила  ее,  но  извинялась  такимъ  стран- 
нымъ  тономъ,  какъ  будто  мы  были  предъ 
нею  въ  чемъ-то  виноваты  и  она  насъ  про- 
щала. Матушка  по  своей  добротѣ  ничего 
этого  не  замѣчала  и  даже  радовалась  что 
она  можетъ  чѣмъ-нибудь    услужить    проѣз- 
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жимъ,  вызывалась  заварить  для  нихъ  но- 
вый чай  и  предложила  дочермъ  генеральши 
нагаихъ  отогрѣтыхъ  пирожковъ  и  папушни- 
ковъ.  Но  генеральша  отклонила  матушкино 
хлѣбосольство,  объяснивъ,  все  въ  томъ  же 
неприступномъ  тонѣ,  что  она  разогрѣтаго 
не  кушаетъ  и  чаю  не  пьетъ,  что  для  нея 
сейчасъ  сварятъ  кофе  въ  ея  кофейникѣ,  а 
пока,...  она  въ  это  время  обратилась  къ 
Петру  Ивановичу  и  сказала: 

—  Послушай,  мужикъ,  у  тебя  есть  что- 
нибудь  завтракать? 

—  Матушка,  отвѣчалъ  выгибаясь  Петръ 
Иванычъ,  — уменясйо  минуту  индюкъ  въ  печи 
сидитъ,  —  на  станцію  для  ремоытеровъ  жа- 
рилъ,  да  если  твоей  милости  угодно,  мы  те- 
бѣ  его  подадимъ,  а  они  подождутъ. 

—  Давай,  приказала  генеральша. 
Нашъ  Борисъ  тряхнулъ  чубомъ  и  еще  съ 

большимъ  ожесточеніемъ  сталъ  глотать  ос- 
тывающій  чай.  И  мнѣ  и  Борису  показалось, 
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что  генеральша  приказала  подать  индюка 
единственно  затѣмъ,  чтобъ  унизить  этимъ 
насъ,  занимавшихъ  въ  комнатѣ  лучшее  мѣ- 
сто,  но  скромно  подкрѣплявшихся  чаемъ  и 
разогрѣтыми  пирожками.  Всѣ  мы  были  не- 
мало переконфужены  этимъ  ыачинавшимъ 
подавлять  насъ  великосвѣтскимъ  сосѣд- 
ствомъ,  и  нетерпѣливо  ждали  появленія 
индюка,  въ  надеждѣ  что  вслѣдъ  затѣмъ 
гости  наши  покушаютъ  и  уѣдутъ. 

Наконецъ  явился  и  онъ.  Еакъ  теперь  его 
помню:  это  былъ  огромный,  хорошо  поджа- 
реный,  подрумяненный  большой  индюкъ,  на 
болыномъ  деревянномъ  блюдѣ  и  въ  его  па- 
поротку былъ  артистически  воткнутъ  свер- 
кающей клинокъ  болынаго  ножа  съ  бѣлой 
костяною  ручкой.  Петръ  Ивановичъ  подалъ 
индюка  и,  остановясь,  сказалъ: 

—  Прикажите  раскроить? 

—  Нѣтъ,  пожалуста,  пожалуста твоихъ 

услугъ  не  надо,  отвѣчала  генеральша. 
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Петръ  Ивановичу  не  конфузясь,  отошелъ 
въ  сторону. 

На  столѣ  запылалъ  кофейникъ,  и  гене- 
ральша обратилась  къ  дочерямъ  съ  вопро- 
сомъ,  чего  кому  хочется.  Ни  одной  не  хо- 
тѣлось  ничего.  Надо  помнить,  что  это  были 
тѣ  времена,  когданаши  барышни  считали  обя- 
занностью держаться  неземными  созданьями 
и  кушали  очень  мало,  а  потому  генеральша 
только  и  могла  отрѣзать  отъ  индюка  одно 
крылышко.  Это  крылышко  какая-то  изъ  дѣ- 
вицъ  подержала  въ  рукахъ,  покусала  и  бро- 
сила на  тарелку.  Затѣмъ  лакей  доложилъ, 
что  карета  готова,  и  чопорные  гости  ста- 
ли собираться.  Но  тутъ  произошла  пре- 
странная исторія,  впервые  поколебавшая  мое 
высокое  понятіе  о  генералыиахъ. 

Петръ  Ивановъ  явился  съ  огромными  сче- 
тами, началъ  выкладывать  за  теплоту  и  за 
свѣтлоту,    и  вдругъ  потребовалъ    за  жаре- 
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наго  индюка  семнадцать    съ  полтиной  (ко- 
нечно на  ассигнаціи). 

Генеральша  такъ  и  вскипѣла. 

—  Что  ты,  что  ты!  Да  гдѣ  же  это  за 
индюка  семнадцать  съ  полтиной?  Этакъ  и 
за  границей  не  дерутъ. 

—  Намъ,  сударыня,  заграница  не  указъ; 
мы  свой  разсчетъ  держимъ. 

-*-  Да  мы  твоей  индюшки  и  не  съѣли:  ты 
самъ  видишь,  я  одно  крылышко  отъ  нея  от- 
ломила. 

—  Еакъ  вамъ  угодно,  отвѣчалъ  Петръ 
Ивановъ,  —  только  я  ее  теперь  никому  по- 
дать не  могу.  Еакъ  у  насъ  русскій  дворъ, 
то  мы,  государыня,  только  цѣлое  подаемъ, 
особенно  ремонтерамъ,  потому  какъ  это 
господа  завсегда  строгіе. 

—  Ахъ  какой  же  ты  мошенникъ!  закри- 
чала генеральша. 

Петръ  Ивановъ  просилъ  его  не  порочить. 

—  Нѣтъ,  скажите  Бога  ради,  мошенникъ 
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онъ  или  нѣтъ?  обратилась  генеральша  за- 
искивающимъ  тономъ  къ  моей'матери. 

Мать  промолчала,  а  Петръ  Ивановъ  по- 
ложилъ  на  столъ  счеты  и  вышелъ. 

• —  Я  не  заплачу,  рѣшила  генеральша, — 
ни  за  что  не  заплачу,  но  тутъ  же  и  спасо- 
вала, потому  что  вошедіпій  лакей  объявилъ, 
что  Петръ  Иваповъ  не  выпускаетъ  его  съ 
вещами  къ  каретѣ. 

—  Ахъ  Боже  мой,  развѣ  это  же  можно? 
засуетилась  генеральша. 

—  Торговаться  впередъ  надо,  отвѣчалъ 
ей  поучительно  Борисъ. 

—  Но,  мой  другъ,  пойди,  уговори  его. — 
Вы  позволите? 

Мать  позволила,  Борисъ  пошелъ,  долго 
кричалъ  и  вернулся  съ  тѣмъ,  что  менѣе 
пятнадцати  рублей  не  беретъ. 

—  Скажите  что  же  мнѣ  дѣлать?  засуети- 
лась снова  генеральша. 

Мать  моя,  зѣвая  и  закрывая  ротъ  рукою, 
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отвѣчала  генералыпѣ  по-французски,  что  на- 
до заплатить,  и  добавила  что  съ  одного  ея 
кузена  на  Кавказѣ  какіе-то  казаки  на  но- 
стояломъ  дворѣ  потребовали  пять  рублей 
за  пять  яицъ,  и  когда  тотъ  не  хотѣлъ  пла- 
тить, заперли  его  на  дворѣ. 

— ■  Неужели  это  можетъ  быть  и  со  мною? 
воскликнула  генеральша  и,  заливаясь  слеза- 
ми начала  упрашивать  Петра  Иванова  объ 
уступкѣ,'  но  Петръ  Ивановъ  изъ  пятнадца- 
ти рублей  не  уступилъ  ни  одной  копѣйки, 
и  деньги  эти  ему  были  заплачены,  и  гене- 
лыпа,  негодующая  и  заплаканная,  стала  про- 
щаться, проклиная  Русь,  о  которой  я  слы- 
шалъ  за  границей  одни  нѣжные  вздохи. 

—  Возьмите  же  по  крайней  мѣрѣ  съ  со- 
бою этого  индюка:  онъ  вамъ  пригодиіся, 
сказала  моя  мать  генералыпѣ. 

Растерянная  генеральша  съ  радостно  со- 
гласилась; 
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—  Да,  да,  заговорила  она, — конечно  жар- 
кое пригодится. 

И  съ  этимъ  ея  превосходительство,  оста- 
новнвъ  за  руку  Петра  Иванова,  который  хо- 
тѣлъ  уносить  индюка,  сказала  ему: 

—  Позволь,  позволь,  батюшка:  ты  день- 
ги получилъ,  а  индюкъ  мой.  Дай  мнѣ  сахар- 
ной бумаги,  чтобы  завернуть. 

Петръ  Ивановъ  отказалъ,  но  мать  встала 
съ  своего  мѣста,  пересыпала  рубленый  са- 
харъ  нзъ  бумажнаго  картуза  въ  холщовый 
мѣшочекъ  и  передала  ее  Борису,  который 
тутъ  же  мастерски  увериулъ  индюка  и  вру- 
чилъ  его  непосредственно  самой  генераль- 
шѣ.  Встрѣча  съ  этою  гордою  дамой,  ея  на- 
дутый видъ  и  метаморфозы,  которыя  про- 
исходили съ  нею  въ  теченіе  нѣсколькихъ 
минутъ,  были  для  меня  предметомъ  не  ма- 
лаго  удивленія. 

Съ  этихъ  поръ  я,  при  видѣ  всякаго  зем- 
наго  величія,  постоянно  не  могъ  отучиться 
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задавать  себѣ  вопросъ:  а  какъ  бы  выдер- 
жало себя  это  величіе  иредъ  индюкомъ  и 
запертыми  воротами? 

Это  невинное  событіе  преисполнило  юную 
душу  мою  неулегающимися  волнами  сомнѣ- 
нія  и  потомъ  во  многихъ  случа&хъ  моей 
жизни  служило  мнѣ  соблазномъ  и  камнемъ 
претконовенія,  о  который  я  спотыкался  и 
довольно  больно  разбивалъ  себѣ  носъ. 

Тотчасъ  по  отъѣздѣ  генеральши  въ  на- 
шей компапіи  начались  на  ея  счетъ  самыя 
злыя  насмѣшки,  изъ  чего  я  тогда  же  вы- 
велъ  для  себя,  сколь  невыгодно  выходить 
изъ  собранія  первымъ,  а  не  послѣднимъ. 
Изъ  этой  же  бесѣды  мнѣ  впервые  уяснилось, 
что  такое  называется  чванствомъ,  фаифарон- 
ствомъ  и  другими  именами.  Но  въ  концѣ  это- 
го разговора  матушка  однако  обратила  Бо- 
рисово вниманіе  на  то,  что  хорошъ  же,  молъ, 
однако  и  твой  Петръ  Ивановъ,  —  какой  онъ 
мошенникъ!  —  Борисъ  по  этому  поводу  пу- 


—  32  — 

стился  въ  бесконечные  раэвазн  о  томъ,  что 
придорожному  человѣку,  а  тѣмъ  больше 
дворнику,  никогда  вѣрить  нельзя,  будь  онъ 
хоть  самый   честнѣйшій    человѣкъ    ибо  на 

боіьшихъ  дорогахъ....  Тутъ  онъ  ііачалъ  раз- 
екавывать  разные  страсти,  слушая  который 
я  засну  ль. 


Вслѣдъ  за  этимъ,  и  какъ  сейчасъ  помню 
небольшую  почтовую  станціііку  въ  Ниже- 
городской губерніи,  гдѣ  мы  натолкнулись 
на  другую  престранную  исторію.  Это  было 
во  второй  половинѣ  нашего  путешествія, 
которое  мы  уже  два  дня  совершали  гораз- 
до лучше,  потому  что  на  землю  выпалъ  гу- 
стой снѣгъ  и  сталъ  первопутокъ.  Мы  бро- 
сили въ  какомъ-то  городишкѣ  нашъ  таран- 
тасъ,  и  ѣхали  теперь  въ  кибиткѣ  на  полозь- 
яхъ.  Разказы  Бориса  о  дорожныхъ  страхахъ 
возымѣлп  на  всѣхъ  насъ  свое  устрашающее 
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дѣйствіе,  вслѣдствіе  чего  матушка  по  но- 
чамъ  аккуратно  пересаживала  Бориса  съ  ко- 
зе лъ  въ  возокъ.  Помню  какъ  онъ  бывало  влѣ- 
залъ  къ  намъ  въ  своей  волчьей  шубѣ,  внося 
съ  собою  цѣлое  облако  холоднаго  пара,  и 
обыкновенно  сейчасъ  же  опять  заводилъ 
страшные разсказы.  Такъ  мыпроѣхали  огром- 
ныя  лѣсныя  пространства,  и  однажды  вече- 
ромъ,  остановясь  передъ  маленькою  станцій- 
кой,  увидѣли  у  крыльца  кибитку  съ  тройкой 
дрожащнхъ  и  дымящихся  лошадей.  На  станціи 
была  замѣтна  какая-то  суета  и  бѣготня  съ 
крыльца  во  дворъ  и  со  двора  на  крыльцо. 
Всѣхъ  очевидно  занимало  что-то  и  необык- 
новенное и  смѣшпое,  потому  что  всѣ  бѣ- 
гали,  и  не  то  охали,  не  то  смѣялись.  Одпнъ 
верховой  выскочилъ  изъ  воротъ,  и  скаля  зу- 
бы понесся  въ  одну  сторону  лѣса;  другой, 
совсѣмъ  помирая  со  смѣха  и  нещадно  на- 
стегивая по  бокамъ  коня,  поскакалъ  въ  дру- 
гую.   Мы  разсчитывали  здѣсь    пить    чай  и 

СМЬХЪ   П   ГОРЕ.  3 
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вошли  въ  сѣпп.  Нянька  гола  подъ  руку  ма- 
тушку, БорйСъ  по  обыкповспію  иесъ  меня 
на  рукахъ.  Въ  маленькой,  слабо  освѣщен- 
ной  комнаткѣ,  въ  которую  мы  вступили  пря- 
мо изъ  сѣиой,  была  куча  самыхъ  страниыхъ 
людей,  съ  самыми  невѣроятпыми,  длинными 
и  горбатыми  носами,  какихъ  я  никогда  до 
тѣхъ  поръ  не  видалъ.  Мнѣ  даже  показалось, 
что  это  вовсе  не  люди,  а  одни  посы.  По 
веси  этой  смятенной  ^утолкѣ  раздавался 
страппый  и  непонятный  говоръ  и  трепетный 
плачь  съ  какимъ-то  гортаннымъ  переливомъ. 
Три  огромные  носа  въ  огромиыхъ  барань- 
пхъ  шапкахъ  держали  иадъ  тазомъ  четвер- 
тый носъ,  изъ  котораго  въ  двѣ  противопо- 
ложный стороны  били  фонтаны  крови.  Эти 
носы  были  Армяне,  возвращавшіеся  куда- 
то  къ  ссбѣ  изъ  Москвы.  Ихъ  было  счетомъ 
четверо,  и  они  ѣхали  всего  за  полчаса 
предъ  памп  черезъ  лѣсъ,  который  мы  бла- 
гополучно минули.  Трое  изъ  Армянъ  сидѣ- 
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ли  въ  самой  кибиткѣ,  а  четвертый  ихъ  мо- 
лодой лрикащикъ,  съ  самымъ  большимъ  вос- 
точнымъ  носомъ,  помѣщался  у  нихъ  на  ко- 
лѣняхъ,  такъ  что  огромный  носъ  его  высо- 
вывался изъ  кибитки  наружу.  Вдругъ  изъ 
лѣсной  тащи  раздался  выстрѣлъ,  и  несча- 
стный носъ  этого  злополучнаго  Армянина 
какъ  разъ  предъ  самымъ  кончикомъ  прост- 
рѣленъ  крупного  леткой....  Нужно  же  было 
случиться  такой  странности! 

Мы  застали  Армянина  истекающаго  кро- 
вью падъ  тазомъ;  около  него  всѣ  кричали, 
суетились  и  никто  ничего  не  предпринимала 
Узнавъ  въ  чемъ  дѣло,  моя  мать  быстро  разор- 
вала свой  носовой  платокъ,  и  устроила  изъ 
него  для  раненаго  бинтъ  и  комперессы,  а 
Борпсъ  лыдернувъ  изъ  стоявшей  на  столѣ 
сальной  свѣчки  фитиль,  продернулъ  его  Ар- 
мянину сквозь  носъ,  и  перевязка  была  го- 
това. Теперь  всѣ  только  смѣялись,  что  ко- 
нечно было  оченъ  непріятно   раненому,  но 
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удержаться  было  невозможно.  Этотъ  жал- 
ки Армянннъ  съ  прострѣленнымъ  носомъ  и 
продернутымъ  сквозь  него  фитилемъ  изъ 
евѣчки  былъ  дѣйствительпо  до  такой  сте- 
пепи  смѣшопъ,  что,  несмотря  на  его  печаль- 
ное положеніе,  сама  матушка  моя  постоян- 
но отворачивалась,  чтобы  скрыть  свой  смѣхъ. 
Мы  обогрѣлись  и  уѣхали  съ  этой  станціи, 
оставивъ  на  ней  Лрмяиъ  ожидать  пристава, 
а  сами  съ  этихъ  поръ  всю  дорогу  только 
и  толковали  про  то,  какъ  и  почему  разбой - 
никъ  прострѣлилъ  Армянину  не  щеку,  не 
ухо,  а  именно  одинъ  посъ?  Призпаюсь  вамъ, 
я  и  до  сихъ  поръ  считаю  это  событіе  со- 
вершенно чрезвычайнымъ,  и  когда  заходитъ 
гдѣ-либо  рѣчь  о  Промыслѣ,  или  о  фатализ- 
ме*, я  всегда  невольно  припоминаю  себѣ 
этого  Армянина,  получившаго  въ  носъ  пер- 
вое предостережете. 
VI. 
Третье  путевое  происшествіе,  которое 
живыми  чертами  врѣзалось  въ  моей  памяти, 
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было  уже  всего  за  полтораста  верстъ  отъ 
дядина  имѣнія.  На  дворѣ  стояла  сухая  мо- 
розная ночь.  Снѣгъ  скрішѣлъ  подъ  полозь- 
ями и  искрился  какъ  рафииадъ.  На  лоша- 
дяхъ  и  на  людяхъ  сверкали  морозныя  иглы. 
Мы  подъѣхали  къ  большому  непривѣтли- 
вому  дому,  похожему  на  заброшенныя  бояр- 
скія  хоромы.  Это  тоже  была  станція,  на  ко- 
рой намъ  категорически  отказали  въ  лоша- 
дяхъ,  и  не  обѣщали  даже  дать  ихъ  въ  ско- 
рости. Дѣлать  было  нечего,  мы  выбрались 
изъ  кибитки  и  пошли  на  станцію.  Въ  един- 
ственной большой  комнатѣ,  назначенной  и 
для  проѣзжающихъ  и  для  смотрительскаго 
стола,  мы  нашли  сердитаго,  иресердитаго 
вида  человѣка  въ  старой  поношенной  бе- 
кешѣ.Это  былъ  станціонный  смотритель.  Онъ 
сидѣлъ  подперши  голову  обѣими  руками,  и 
смотрѣлъ  въ  огромную,  тускло  освѣщаемую 
сальнымъ  огаркомъ  книгу.  При  ыашемъ  по- 
явленіи  онъ  не  тронулся  и  не  ворохнулся, 


но  тѣмъ  не  менѣе  видно  было,  что  чтеніе 
не  сильно  его  занимало,  потому  что  опъ  ча- 
сто зѣвалъ,  вскидывалъ  глазами  на  пламя 
свѣчи,  очищалъ  пальцами  иагаръ  и  поплевавъ 
на  пальцы,  опять  лѣнпво  переводилъ  глаза  къ 
книгѣ.  Въ  комнатѣ  было  мертвое  молчаніе, 
прерываемое  лишь  то  тихимъ  и  робкнмъ,  то 
громкимъ  и  азартнымъ  чириканьемъ  сверч- 
ка гдѣ-то  за  старою  панелью  теплой  печки. 
И  вотъ  опять  на  столѣ  чай,  —  это  един- 
ственное универсальное  лѣкарство  отъ  поч- 
товой скуки;  опять  няня  красыѣетъ,  опять 
дымится  Борисовъ  чубъ,  а  смотритель  все 
сидитъ  и  не  удостоиваетъ  насъ  ни  взгляда, 
ни  звука.  Богъ  знаетъ  до  чего  бы  додер- 
жалъ  насъ  здѣсь  этотъ  невозмутимый  чело- 
вѣкъ,  еслибы  на  выручку  намъ  не  подоспѣ- 
ло  самое  неожиданное  обстоятельство. 

Среди  мертвой  тишины  подъ  окнами  по 
слышался  скрипъ  полозьевъ,  и  въ  комнату 
вошелъ  бойкою    и  щеголеватюю    походкой 
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новый  путешественник!».  Это  былъ  высокій 
и  стройный  молодой  человѣкъ,  въ  хорошей 
енотовой  шубѣ,  подпоясанной  краснымъ 
гаруснымъ  шарфомъ,  и  въ  франтовской  круг- 
лой мѣховой  шапочкѣ  изъ  боброваго  котика. 
Онъ  подошелъ  прямо  къ  смотрителю,  и  вѣж- 
ливо  положивъ  ему  на  столъ  свернутую  по- 
дорожную, проговорилъ  очень  мягкимъ  и, 
какъ  мнѣ  казалось,  симпатическимъ  голо 
сомъ:  „Прошу  васъ  нарядить  пять  лоша- 
дей." 

Смотритель  кажется  очень  обрадовался, 
что  судьба  посылала  ему  новаго  человѣка, 
котОрагоонъмогъ  помучить.  Онъ  дажеискоса 
не  взглянулъ  на  незнакомца  и  отодвинувъ 
локтемъ  его  подорожную,  сказалъ:  „Нѣтъ 
лошадей".  Подорожная  упала  на  полъ.  Мо- 
лодой человѣкъ  въ  енотовой  шубѣ  поднялъ 
бумагу  безъ  гнѣва  и  вышелъ  съ  неювонъ. 
Борисъ,  няня  и  матушка  только  перегляну- 
лись между  собою,  а  Борисъ  даже  прошей- 
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таль  въ  догонку  проѣзжему:  „Вотъ  тебѣ  и 
енотъ!* 

Смотритель  очевидно  ликовалъ.  Я  въ  по- 
слѣдствіи  имѣлъ  случаи  сдѣлать  выводъ, что 
смотрительская  должность  имѣетъ  свойство 
пріуготовлать  въ  людяхъ  особенное  распо- 
ложеніе  есъ  злорадству. 

Но  въ  то  время  какъ  мы  переглядыва- 
лись, а  смотритель  радовался,  въ  сѣняхъ 
раздались  тяжелые  шаги,  пыхтѣнье  и  сапъ, 
и  за  тѣмъ  дверь  грозно  распахнулась  на- 
стежъ. 

Мы  всѣ  встрепенулись  и  насторожили  и 
слухъ,  и  зрѣніе. 

VII. 

Въ  комнату  вплыло  цѣлое  облако  холод- 
наго  воздуха,  и  въ  этомъ  боздѵхѢ  заколе- 
балась страшная  черная  масса,  предъ  ко- 
торою за  минуту  вошедшій  человѣкъ  казал- 
ся какою-то  фитюлькой.  Масса  эта,  въ  ог- 
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ромной  черной  медвѣжьей  шубѣ  съ  широ- 
кимъ  воротникомъ,  спускавшимся  до  самаго 
пояся,  съ  аршинными  отворотами  на  дохо- 
дпвншхъ  до  пола  рукавахъ,  въ  медвежьихъ 
сапогахъ  и  большой  собольей  шапкѣ,  —  во- 
шла, рыкнула:  „гдѣ?"  и,  по  безмолвному  ма- 
нію  слѣдовавшаго  занимъ  енота,  прямо  над- 
винулась ва  смотрителя;  одно  мгновеніе,— 
что-то  хлопнуло,  и  на  полу,  у  ногъ  мед- 
вѣжьей  массы,  закопошился  смотритель. 
Еще  хлопъ  —  и  новый  полетъ  кувыркомъ, 
и  снова  безмолвіе. 

—  Ты  читалъ,  мерзавецъ,    подорожную? 
заревѣлъ  въ  медвѣдѣ. 

Смотритель  стоялъ  вытянувшись,    дрожа 
и  пятясь. 

—  Читалъ?    грозно    переспросилъ    мед- 
вѣдь. 

—  Нѣ....  нѣ....  нѣтъ-съ. 

Но  еще  прежде  чѣмъ  смотритель  кончилъ 
это  „нѣтъ-съ",  въ  комнатѣ  опять  раздалась 
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оглушптелыіѣйшая  пощечина,  и  смотритель 
снова  кувыркомъ  полетѣлъ  подъ  столъ. 

—  Такъ  ты  даже  не  читалъ?  Ты  даже  не 
знаешь  кто  я?  Л  небось  ты  четырнадцатыми. 
к лассомъ,  каналья,  пользуешься? 

—  Пользуюсь,  ваше  высокопревосходи- 
тельство. 

Оплеуха. 

—  Чинъ:  „не    бей  меня    въ  рыло",    пмѣ 
ешь? 

—  Нмѣю-съ. 

—  Избавлснъ  по  закону  отъ  телесиаго 
паказапія? 

—  ІІзбавленъ-съ. 

—  Такъ  в  отъ  же,  не  уповай  на  закоиъ! 
Не  уповай! 

И  посыпались  пощечина  за  пощечиной; 
летѣли  онѣ  градомъ,  дождемъ,  потокомъ;  не- 
счастный смотритель  только'что  поднимал- 
ся, какъ  падалъ  снова  на  полъ.  Мы  всѣ 
привстали  въ  страхѣ  и  ужасѣ,  и  рѣшитель- 
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но  не  знали,  что  это    за  Наполеонъ  такой 
набѣжалъ,  и  какъ  намъ  себя  при  немъ  дер- 
жать; а  смотритель  все  иадалъ  и  снова  под- 
нимался, для  того  чтобы  снова  падать,  меж- 
ду тѣмъ  какъ  шуба  все  косила  и  косила.  Я 
и  теперь  не  могу  понять  какъ  непостижимо- 
ловко  наносила  удары  эта  медвѣжья  шуба. 
Она  дѣйствовала  какъ  мельница:  то  однимъ 
крыломъ  справа,  то  другимъ  слѣва,  такъ  что 
это  была    какъ  бы   машина    ниспосланная 
сюда  затѣмъ,  чтобы  наказать  невозмутима- 
го  чиновника.  Вслѣдъ    за  послѣднимъ  уда- 
ромъ  шуба  толкнула    избитаго    смотрителя 
сапогомъ  подъ  столъ,  и  не  говоря  ему  бо- 
лѣе  ни  слова,  повернула  къ  дверямъ  и  исчез- 
ла въ  морозномъ  облакѣ;  за  медвѣдемъ  ушелъ 
и  енотъ.  Чуть  только  она  вышла,    смотри- 
тель тотчасъ  же  выкарабкался,    встряхнул- 
ся какъ  пудель  и  тоже  исчезъ.  Черезъ  се- 
кунду на  дворѣ    зазвенѣлъ  его  распоряди- 
тельный голосъ,  а  еще  черезъ  минуту  эки- 
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пажъ  ускакалъ.  Смотритель  проводивъ  го- 
стей, вошелъ  въ  комнату,  повѣсилъ  на  ко- 
лышекъ  шапку  и  сѣлъ  къ  своей  книгѣ,  но 
прочиталъ  немного.  Онъ  видимо  нуждался 
въ  бесѣдѣ:  хотѣлъ  облегчить  свою  душу 
разговоромъ,  и  потому,  обратись  къматуш- 
кѣ,  сказалъ  довольно  сиокоішымъ  для  его 
положенія  тономъ: 

—  Вотъ,  изволили  видѣть,  вакія  у  нась 
въ  Россіи  бываютъ  по  службѣ  непріятно- 
сти. 

—  Да,  это  ужасная  непрЬітность,  отвѣ- 
чала  моя  сердобольная  матушка,  и  добави- 
ла: —  Я  удивляюсь,  неужто  вы  все  это  такъ 
и  оставите? 

—  Нѣтъ-съ:  да  что  же...  тутъ  если  все 
взыскивать,  такъ  и  служить  бы  невозможно, 
отвѣчалъ  смотритель.  —  Это  большая  осо- 
ба; тайный  совѣтникъ  и  сенаторъ  (смотри- 
тель назвалъ  одну  изъ  важныхъ  въ  тогдаш- 
нее время  фамнлій).  Отъ  такого,    по  прав- 
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дѣ  сказать,  оно  даже  и  не  обидно;  а  вотъ 
какъ  другой  разъ  прапорщикъ  какой  набѣ- 
житъ;  или  корнетъ,  да  тоже  къ  рылу  лѣзетъ, 
такъ  вотъ  это  ужь  очень  противно. 

Сказавъ  это,  смотритель  вздохнулъ,  вы- 
шелъ  и  велѣлъ  запрягать  памъ  лошадей. 

Такимъ  образомъ,  если  вамъ  угодно,  я, 
проѣзжая  по  Россіи  до  мѣста  моего  прію- 
та,  получилъ  уже  довольно  своеобычные 
уроки  и  составилъ  себѣ  довольно  само- 
стоятельное понятіе  о  томъ  что  можетъ 
ждать  меня  въ  предстояіцемъ.  Все  что  я  ни 
видалъ,  все  для  меня  было  сюрпризомъ,  и 
я  получилъ  наклонность  ждать  что  впередъ 
пойдетъ  все  чуднѣе  и  чуднѣе. 

Такъ  оно  и  вышло. 

VIII. 

Въ  имѣніи  дяди  меня  на  первыхъ  же 
порахъ  ожидали  еще  новыя,  гораздо  болѣе 
удивительныя    вещи.    Братъ    моей    матери, 
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князь  Семенъ  Одолѣнскій,  безпардонный  ли~ 

бералъ  самаго  ие  либеральная  времепн, 
былъ  человѣкъ  преисполненный  всяческих!» 
противорѣчій  и  чудачествъ. 

Онъ  когда-то  много  учился,  сражался  въ 
отечественную  войну,  былъ  масопомъ,  пп- 
салъ  либеральнѣйшіе  проекты,  и  за  то  что 
пхъ  нигдѣ  не  принимали  рассердился  на 
всѣхъ,  —  на  государя,  на  Сперапскаго,  па 
г-жу  Крюденеръ,  на  Филарета,  уѣхалъ  вт, 
деревню  и  мстплъ  всѣмъ  пмъ  оттуда  раз- 
ными чудачествами,  вѣроятно  оставшимися 
для  тѣхъ  никогда  неизвестными.  Оиъ  жилъ 
въ  домѣ  страипомъ,  страишомъ,  желтомъ  и 
такомъ  длшшомъ  что  въ  пемъ  кажется  можно 
было  уставить  двѣ  цѣлыя  державы,  —  Лпппе 
п  Кнингаузенъ.  Въ  этомъ  домѣ  братъ  моей 
матери  никогда  не  пришгмалъ  ни  одного 
человѣка  равнаго  ему  по  общественному 
положенію  и  образованію;  а  если  кто  къ 
нему  по  незнанію  заѣзжалъ,  то  онъ  отбоя- 
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ривалъ  гостей  такъ  что  они  впередъ  сюда 
уже  не  заглядывали.  Назадъ  тому  лѣтъ  двад- 
цать, верстахъ  въ  сорока  отъ  него  жила 
его  родная  тетка,  старая  княжна  Авдотья 
Одолѣнская,  которая  лѣтъ  пять  сряду  ждала 
къ  себѣ  племянника,  и  не  дождавшись  по- 
теряла наконецъ  терпѣніе  и  рѣшилась  сама 
навѣстить  его.  Для  этого  визита  она  вы- 
брала день  его  рожденія,  и  прикатала.  Дядя, 
узнавъ  о  такомъ  неожиданномъ  родствен- 
номъ  набѣгѣ,  выслалъ  дворецкаго  объявить 
теткѣ  что  онъ  не  знаетъ  по  какому  бы  та- 
кому дѣлу  имъ  надобно  было  свидѣться. 
Однимъ  словомъ,  онъ  ее  выпроваживалъ; 
но  тетка  тоже  была  не  изъ  уступчивыхъ,  и 
дворецкій,  побесѣдовавъ  съ  ней,  возвра- 
тился къ  дядѣ  съ  докладомъ  что  старая 
княжна  пріѣхала  къ  нему,  какъ  къ  ново- 
рожденному. Дядя  ни  мало  этимъ  не  сму- 
тился, и  опять  выслалъ  въ  залъ  къ  теткѣ 
того  же  самаго    дворецкаго  съ  такимъ  от- 
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вѣтомъ,  что  князь  молъ  рождсніто  своему  не 
радуются  и  поздрав  ленія  съ  онымъ  принимать 
не  жслаютъ,  такъ  какъ  новый  годъ  для  ннхъ 
не  иное  что  какъ  шагъ  къ  смерти.  Но 
княжна  и  этимъ  не  пронялась:  она  сѣла 
па  диванъ  и  велѣла  передать  князю  что  до 
тѣхъ  поръ  пс  встаиетъ  п  пе  уѣдетъ  пока 
не  увидитъ  новорожденна™.  Тогда  князь 
позвалъ  въ  кабинетъ  камердинера,  разобла- 
чился до  нага  и  вышелъ  къ  гостьѣ  въ  чемъ 
его  мать  родила: 

—  Вотъ  молъ,  государыня  тетушка, какова 
я  родился! 

Княжна  дан  Богъ  йоги,  а  ош>  въ  этомъ 
же  райскомъ  нарядѣ  выпроводилъ  ее  па 
крыльцо  до  самаго  экипажа. 

Вообще  присутствія  всякаго  ровіш  князь 
не  еносплъ,  а  водился  съ  окрестными  хлы- 
стами, сочпнялъ  имъ  для  пхъ  радѣиіп  пѣснн 
и  стихи,  самъ  мнйлъ  себя  и  хлыстомь  и 
духоборцемъ,  и  участвовалъ  въ    радѣніяхъ, 
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но  въ  Бога  не  вѣрилъ,  а  только  юродство - 
валъ  со  скуки  и  досады,  происходившнхъ 
отъ  безсильнаго  гнѣва  на  позабывшее  о 
немъ  правительство.  Семьи  законной  у  него 
не  было:  онъ  былъ  холостъ,  но  имѣлъ  мно- 
го дѣтей  и  не  только  не  скрывалъ  этого, 
но  неумолчно  требоваль  чтобъ  ему  записали 
его  дѣтей  въ  формулярный  списокъ.  На  бу- 
магахъ  же,  гдѣ  только  была  надобность 
спросить  его  „холостъ  онъ  или  жеыатъ,  и 
имѣетъ  ли  дѣтей"  онъ  постоянно  съ  особен- 
нымъ  удовольствіемъ  писалъ:  „Холостъ,  но 
дѣтей  имѣю".  Объ  обществѣ  онъ  не  забо- 
тился, потому  что  якобы  пренебрегалъ  всѣми 
„поклоняющимися  злату  и  древу",  и  въ  пріем- 
номъ  покоѣ,  гдѣ  некого  было  принимать, 
держалъ  н-і  высокой,  обитой  красномъ  сук- 
номъ  колоннѣ  литаго  изъ  золота  тельца  со 
страшными  зелеными  изумрудными  глазами. 
Предъ  этимъ  тельцомъ  будто  бы  когда-то 
кланялись  и  присягали  по  особой   присягѣ 
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попы  и  чиновники,  и  телецъ  имъ  выкиды- 
валъ  за  каждый  поклонъ  по  червонцу;  но 
въ  послѣдствіи  все  это  дядѣ  надоѣло,  и  ко- 
медія  съ  тельцомъ  была  брошена.  Дѣловыми 
занятіями  князя  были  безчисленные  про- 
цессы, которые  онъ  велъ  почти  со  всѣми 
губернскими  властями,  единственно  съ  цѣ- 
лью  дразнить  ихъ  и  оскорблять  безнака- 
заннымъ  образомъ.  Въ  этомъ  искусствѣ  онъ 
достигъ  замѣчательнаго  совершенства,  и 
нерѣдко  даже  не  однихъ  чнновниковъ  пора- 
жалъ  неожиданностію  и  оригинальностію 
своихъ  пріемовъ.  Онъ  сочинялъ  самъ  на 
себя  извѣты  и  доносы  чтобы  заводить  пе- 
реписку съ  властями,  нмѣя  заранѣе  обду- 
манные планы  какъ  злить  и  безнаказанно 
обижать  чиновниковъ.  Пропадалъ,  напри- 
мѣръ,  въ  сосѣднемъ  съ  нимъ  губернатор- 
скомъ  имѣніи  скотъ.  Дядя  тотчасъ  призы- 
валъ  самаго  ябедливаго  дьячка,  подпаивалъ 
его  водкой,  которой  и  самъ    выпивалъ  для 
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примѣра,  и  вдругъ  ни  съ  того  ни  съ  сего 
довѣрялъ  дьячку  что  губернаторски!  скотъ 
стоить  у  него  на  задворкѣ.  Черезъ  недѣлю 
губернаторъ  получалъ  доносъ  на  дядю,  и 
тотъ  ликовалъ:  всѣ  хлопоты  и  заботы  о  томъ 
только  и  шли  чтобы  вступить  въ  переписку. 
На  первый  же  запросъ  дядя  очень  спѣшно 
отвѣчалъ,  что  „я  де  скота  губернатора  съ 
его  полей  въ  свои  закуты  загонять  никогда 
не  приказывалъ,  да  и  имѣть  его  скота  нигдѣ 
вблизи  меня  и  моихъ  четвероногихъ  не  же- 
лаю; но  опасаюсь  не  загналъ  ли  скота  гу- 
бернатора по  глупости  мой  бурмистръ  изъ 
села  Логанецъ".  По  этому  показанію  особый 
чиновникъ  летѣлъ  въ  село  Поганецъ,  и  тамъ 
тоже,  разумѣется,  никакого  „скота  губер- 
натора" не  находилъ;  а  дядя  уже  строчилъ 
новую  бумагу,  въ  коей  жаловался  что  „77о- 
ганецъ  губернаторскгй  чиновнгікъ  обыски- 
вая перепугалъ  на  скотномъ  дворѣ  всѣхъ 
племенныхъ  телятъ".  Если  же  дядѣ  не  уда- 
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валось  втравливать  мѣстныхъ  чнновниковъ 
въ  переписку  съ  собою,  то  онъ  строчилъ 
на  нихъ  жалобы  въ  томъ  же  тонѣ  въ  сто- 
лицы. Такъ  въ  одной  жалобѣ,  посланной 
имъ  въ  Петербургъ  на  мѣстнаго  губерна- 
тора, онъ  писалъ  безъ  запятыхъ  и  точекъ: 
„въ  бытность  мою  въ  губернскомъ  городѣ 
на  выборахъ  я  однажды  встрѣтился  съ  го- 
сподиномъ  начальникомъ  губерніи  и  былъ 
изруганъ  имъ  подлецомъ  и  мошенникомъ" 
а  въ  другой  разъ,  въ  просьбѣ  поданной  въ 
уголовную  палату,  устроилъ,  конечно  съ 
умысломъ,  въ  разныхъ  мѣстахъ  подчистки 
нѣкоторыхъ  словъ  въ  такомъ  порядкѣ,  что 
получилъ  возможность  въ  концѣ  прошенія 
написать  слѣдующую  оговорку:  „а  что  въ 
семъ  прошеніи  по  почищенному  написано, 
что  судившіе,  меня,  члены  уголовной,  па- 
латы, всѣ,  до,  однаго,  взяточники,  подлецы, 
и,  дураки,  то  это  все  вѣрно  и  прошу  въ 
томъ  не  сомнѣваться",,. 
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Тогда,  въ  тѣ  мрачныя  времена  безсудія 
и  безмолвія  на  нашей  землѣ,все  это  казалось 
не  только  верхомъ  остроумія,  но  даже  вмѣня- 
лось  безпокойному  старику  въ  высочайшую 
гражданскую  доблесть,  и  еслибыонъ  кого-ни- 
будь  принималъ,  то  къ  нему  всеконечно  мно- 
гіе  бы  ѣздили  на  поклоненіе  и  считали  бы 
себя  черезъ  то  въ  опасномъ  положены,  но  у 
дяди,  какъ  я  сказалъ,  дверь  была  затворена 
для  всѣхъ,  и  эта-то  недоступность  дѣлала 
его  еще  интереснѣе. 

IX. 

У  матери  были  дѣла  съ  дядею:  ей  над- 
лежаща отъ  него  значительная  сумма  де- 
негъ.  Такихъ  гостей  обыкновенные  люди 
принимаюсь  вообще  нерадостно,  но  дядя 
мой  былъ  не  таковъ:  онъ  встрѣтилъ  насъ 
съ  матерью  привѣтливо,  но  помѣстилъ  не 
въ  домѣ,  а  во  флигелѣ.  Въ  обширномъ  и 
почти  пустомъ  домѣ  у  него  для  насъ  мѣста 
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не  достало.  Это  очень  обидѣло  покойную 
матушку.  Она  мнѣ  не  сказала  ничего,  но 
я  при  всей  молодости  моихъ  тогдашнихъ 
лѣтъ  видѣлъ  какъ  ее  передернуло. 

Не  посредственно  за  прибытіемъ  напшмъ 
въ  дядину  усадьбу  у  иасъ  такъ  и  потяну- 
лась полоса  скучной  жизни.  Дяди  я  не  ви- 
далъ,  а  грустная  мать  моя  была  плохимъ 
товарпщемъ  моему  дѣтскому  возрасту,  жаж- 
давшему игръ  и  забавъ.  Зима  уходила,  и 
снѣга  стали  сѣрѣть;  кончался  постъ.  Од- 
нажды, пригорюнясь,  сидѣлъ  я  у  окна  и 
смотрѣлъ  на  склонявшееся  къ  закату  весен- 
нее солнце,  какъ  вдругь  кто-то  большою, 
твердою,  тяжелою  походкой  прошелъ  мимо 
окна  и  ступплъ  на  крыльцо  флигеля  такъ 
что  ступени  затрещали  подъ  его  ногами. 
Черезъ  минуту  растворилась  дверь,  и  на 
норогѣ  показался  мой  дядя. 

Это  было  первое  посѣщеніе,  которое  онъ 
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рѣшился  сдѣлать  моей  матери  послѣ  на- 
шего пріѣзда  въ  его  имѣніе. 

Не  знаю  почему,  для  чего  и  зачѣмъ,  но 
при  видѣ  дяди  я  невыразимо  его  испугался 
и  почти  въ  ужасѣ  смотрѣлъ  на  его  блѣднее 
лицо,  на  его  пестрой  термаламы  халатъ, 
пунсовый  гро-гро  галстукъ  и  лисью  высо- 
кую, остроконечную  шапочку.  Онъ  мнѣ  ка- 
зался великимъ  магомъ  и  волшебникомъ,  о 
которыхъ  я  къ  тому  времени  имѣлъ  уже  до- 
вольно очароватедьныя  свѣдѣнія. 

Прислонясь  къ  спинкѣ  кресла,  на  кото- 
ромъ  засталъ  меня  дядя,  я  несомнѣвался 
что  у  него  въ  карманѣ  непремѣнно  есть 
гдѣ-нибудь  вѣтка  омелы,  что  онъ  коснется 
ею  моей  головы,  и  что  я  тотчасъ  скинусь 
бѣлымъ  зайчикомъ  и  поскачу  въ  это  ши- 
рокое поле  съ  темными  перелогами,  въ  ко- 
торыхъ растлѣвается  флёромъ  весны  по- 
дернутый снѣгъ,  а  онъ  скинется  волкомъ 
и  пойдетъ  меня  гнать....  Что  шагъ,  то  ста- 
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новится  все  страганѣе  и  страшнѣе....  И 
вотъ  дядя  подогаелъ  именно  прямо  ко  мнѣ, 
взялъ  меня  за  ушп  и  сказалъ: 

—  Здравствуй,  пумперлей!  и  при  этомъ 
онъ  иодавилъ  миѣ  слегка  къ  низу  уши  и 
добавилъ:  —  ишь  что  за  гадость  мальчишка! 
плечишки  съ  вершокъ,  а  внизу  жирѣешь. 
Постное  не  бось  ѣлъ? 

—  Постное,  прошепталъ  я  едва  слышно. 
Дядя  опять  давиулъ  меня  за  уши   и  про- 

говорилъ: — точная  дѣвочка;  изгадила,  брать, 
тебя  мать,  изгадила. 

—  Братъ!  отозвалась  ему  изъ  другой 
комнаты  съ  укоризною  мать. 

Дядя  ушелъ  къ  ней,  и  она  заговорила 
съ  нимъ  по-англійсктг,  сначала  просто  шумно, 
а  потомъ  и  сердито. 

Я  понялъ  одно  что  дядя  надъ  чѣмъ-то 
издѣвался,  и  мнѣ  показалось  что  насмѣшки 
его  имѣютъ  нѣкоторое  соотношеніе  къ  во- 
сковому купидону,  котораго    въ    болыномъ 


—  57  — 

отъ  меня  секретѣ  золотила    для    меня  моя 
мать. 

—  Это  —  растлѣніе,  говорилъ  дядя;  — 
въ  жизни  все  причинно,  последовательно 
и  условно.  Сюпризами  только  гадость  дѣ- 
лается. 

Мать  умоляла  дядю  замолчать. 

—  Пусть,  говорила  она,  —  пусть  по  тво- 
ему. Пускай  жизнь  будетъ  подносить  ему 
однѣ  непріятности,  но  пусть  я...  пусть  мать 
поднесетъ  ему  удовольствіе. 

Я  тогда  несвободно  понималъ  по-англій- 
ски  и  не  понялъ  чѣмъ  кончился  ихъ  разго- 
воръ,  да  и  въ  добавокъ,  я  уснулъ.  Меня 
раздѣли  и  соннаго  уложили  въ  кровать. 
Это  со  мною  часто  случалось. 

Помнилось  мнѣ  только  сквозь  сонъ  что  дядя, 
проходя  мимо  меня,  будто  сказалъ  мнѣ: 

—  Мой  милый  другъ,  тебя  завтра  ждетъ 
большой  сюрпризъ/ 

На    утро    я    проснулся    очень    рано,    но 
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боялся  открыть  глаза:  я  зналъ  что  верб- 
ный кушідонъ  вѣроятно  уже  слетѣлъ  къ 
моей  постелькѣ  и  паритъ  надъ  нею  съ  ка- 
кими-нибудь большими  для  меня  радостями. 

Я  разскрылъ  глаза  сначала  чуть  на  одпнъ 
волосокъ,  потомъ  нѣсколько  шире  и  нако- 
нецъ  уже  не  самъ  я,  а  невѣдомый  ужасъ 
растворилъ  ихъ,  такъ  что  я  почувствовалъ 
ихъ  совсѣмъ  круглыми,  и  при  этомъ  имѣлъ 
только  одно  желапіо:  влипнуть  въ  мою  по- 
душку, уйти  въ  нее  и  провалиться.... 

Вербный  купидон ь  дѣлалъ  мнѣ  сюриризъ, 
котораго  я  дѣйствительно  ни  за  что  не  ожи- 
далъ:  онъ  висѣлъ  на  широкой  голубой  лентѣ, 
а  въ  объятіхъ  несъ  для  міра  печали  и  слезъ... 
розгу.  Да-съ,  не  что  иное  какъ  большую 
березовую  розгу!...  Увидавъ  это,  я  долго 
не  могъ  придти  въ  себя  и  повѣрить,  про- 
снулся я  или  еще  грежу  съ  просонья;  я 
приподнимался,  всматривался  и,  къ  удивле- 
нію  своему,  все  болѣе  и  болѣе   изумлялся: 
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мой  вербный  купидонъ  дѣйствительно  дер- 
жалъ  у  себя  подъ  крылышками  огромный 
пукъ  березовыхъ  прутьевъ,  связанныхъ  та- 
кою же  голубою  лентой,  на  какой  самъ  онъ 
былъ  подвѣшенъ,  и  на  этой  же  лентѣ  я 
замѣтилъ  и  бѣлый  билетикъ.  Что  это  было 
на  билетикѣ  при  такомъ  странномъ  прино- 
шеніи?  размышлялъ  я,  и  хотя  самъ  тща- 
тельно кутался  въ  одѣяло  и  дулся  на  при- 
лета купидона  съ  розгой,  но....  но  не  вы- 
держалъ....  вскочилъ,  сорвалъ  билетикъ  и 
прочиталъ:  „Кто  ждетъ  себѣ  ни  за  что  ни 
про  что  радостей,  тотъ  дождется  за  то 
всякихъ  гадостей". 

—  Это  дядя!  это  непремѣнно  дядя!  рѣ- 
шилъ  я  себѣ  и  не  ошибся,  потому  что  въ 
эту  минуту  дядя  распахнулъ  занавески  моей 
краватки  и...  изрядно  меня  высѣкъ,  ни  за 
что  и  ни  про  что. 

Матушка  была  въ  церкви,  и  защищать 
меня  было  некому;  но  за  то  она    узнавъ  о 
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моѳмъ  сюрп^  изѣ,  рѣшиласъ  немедленно  от- 
вести меня  въ  гимназпческін  пансіонъ,  гдѣ 
и  начался  для  меня  новый  родъ  жизни. 

Такимъ  я  припоминаю  вербнаго  купидона 
моего  дѣтства.  Онъ  имѣлъ  для  меня  свое 
серіозное  зпачепіе.  Съ  тѣхъ  поръ,  при  ка- 
кихъ  бы  то  ни  было  упованіяхъ  на  что  бы 
то  пи  было  свыше,  у  меня  въ  крови  про- 
бѣгаетъ  трепетъ  в  мнѣ  представляется  вѣчно 
онъ,  вербный  куііидоііъ,  сиускаюіційся  ко 
мнѣ  съ  березового  розгоіі  и  онъ  меня  сѣкъ, 
да-съ  опт,  много  и  страшно  сі.къ  меня  и... 
я  опасаюсь  какъ  бы  еще  разъ  не  высѣкъ... 
Нечего  господа  улыбаться, — я  разсказы- 
ваю  вамъ  исторію  очень  серьезную  и  вы 
только  благоволите  въ  нее  вникнуть. 

X. 

Въ  нынѣпшѣе  время  у  школяровъ  есть 
честность  гражданская;  у  насъ  была  чест- 
ность рыцарская.  Жизнь  была  тоже  рыцар- 
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екая.  Неустрашимость,  храбрость  и  муже- 
ство въ  разнообразнѣйшихъ  ихъ  приложе- 
ніяхъ  и  проявленіяхъ  подвергались  испы- 
танію.  Классныя  комнаты  назывались  залами 
различныхъ  орденовъ.  Тутъ  были  кругло- 
головые, черноголовые  рыцари,  странствую- 
щіе  рыцари  и  всякіе  другіе,  какихъ  вамъ 
угодно  орденовъ  и  званій.  Огромный  садъ 
цансіона  служи лъ  необъятнымъ  поприщемъ, 
на  которомъ  происходили  бои  и  турниры, 
что  бывало  зимой,  когда  насъ  пускали  въ 
этотъ  садъ,  особенно  удобно  по  причинѣ 
огромныхъ,  наваленныхъ  тутъ  сугробовъ 
изображавшихъ  замки  и  крѣпости. 

Я  жилъ  голодно  и  учился  прекрасно.  Такъ 
прошелъгодъ  въ  течсніе  котораго  я  неѣздилъ 
домой  ни  разу.  Я  впрочемъ  обвыкся  и  не  ску- 
чалъ.  Затруднительною  порой  въ  этой  жизни 
было  для  насъ  вдругъ  объявленное  намъ 
распоряженіе  чтобы  мы  никакъ  не  смѣли: 
„отвѣчать  въ    повелительномъ    наклоненіи", 
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Намъ  было  сказано  что  это  требуется  изъ 
Петербурга,  н  мы  были  не  мало  устрашены 
этимъ  требованіемъ,  но  все-таки  по  при- 
вычкѣ  отвѣчали:  „подведи  шаръ  подъ  ме- 
ридіанъ".  или  „раздѣли  частное  п  умножь  дѣ- 
лителя".  Отучить  насъ  отвѣчать  иначе  какъ 
напечатано  въ  книгахъ  долго  не  было  ни- 
какой возможности,  и  бывали  мы  за  то  биты 
жестоко  и  много,  даже  и  не  постигая  въ 
чемъ  наша  вина  и  преступленіе.  Знаком- 
ства и  исключительиаго  дружества  я  ни  съ 
кѣмъ  въ  школѣ  не  водилъ,  хотя  мнѣ  не- 
множко болѣе  другихъ  нравились  два  Нѣмца, 
братья:  Карлъ,  который  былъ  съ  мною  во 
второмъ  классѣ,  и  Аматусъ,  который  былъ 
въ  третьемъ.  Помню  что  оба  они  были  очень 
краснощекіе,  и  акуратно  каждую  перемену 
сходились  другъ  съ  другомъ  у  притолки 
двери,  раздѣлявшей  наши  классы;  и  Карлъ 
бывало  говорилъ  Аматусу: 

—  Аматусъ,    мнѣ    кажется   что    я    себѣ 
нынче  изъ  русскаго  нуль  досталъ. 
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А  на  слѣдующую  перемѣну,  Аматусъ 
являлся  къ  притолкѣ  и  возвѣщалъ: 

—  Нѣтъ,  Еарлюсъ,  я  о  тебѣ  справился, 
ты  ошибаешься:  это  тебѣ  не  кажется,  а  ты 
себѣ  настоящій  нуль  досталъ. 

Эта  пунктуальность  и  обстоятельность 
въ  сихъ  юныхъ  характерахъ  мнѣ  чрезвы- 
чайно нравились,  и  я  всегда  съ  жадностію 
прислушивался  къ  этому  тихому  и  совер- 
шенно серіозному  разговору  двухъ  Нѣм- 
цевъ  объ  одномъ  нулѣ. 

Но  сюрпризъ  мнѣ  былъ  уже  готовъ  и 
ждалъ  меня,  а  я  къ  нему  мчался. 

XI. 

Приближалась  Пасха,  До  Страстной  не- 
дѣли  оставалось  всего  одна  недѣля,  одна 
не  большая  недѣля.  Въ  дортуарахъ  вече- 
ромъ  разнесся  слухъ  что  насъ  распустятъ 
не    въ   субботу,  а  въ    четвергъ.  Я  уѣду    и 
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увижу  мать!.  .  Сердце  мое  трепетало  и  би- 
лось. Тревожныя  ощущенія  эти  еще  болѣе 
усилились,  когда  въ  среду  утромъ  одинъ 
изъ  лакеевъ,  утирая  меня  полотенцемъ,  шеп- 
нулъ  мнѣ:  „за  вами  прислали". 

Когда  я  пришелъ  въ  столовую,  сѣлъ  за 
свой  чай,  то  почувствовалъ  что  вся  кровь 
бросилась  мнѣ  въ  лицо,  и  у  меня  начали 
пылать  уши.  Все  это  произошло  отъ  одного 
магичеекаго  слова,  которое  произнеслось 
шепотом  ь,  и  въ  сотнѣ  различныхъ  персли- 
вовъ  разнеслось  по  столовой.  Это  магиче- 
ское слово  было:  „за  нимъ  прислали". 

Понятно  что  ежели  бы  насъ  пустили  се- 
годня, или  завтра,  въ  четвергъ,  то  я  завтра 
же  могъ  бы  и  ѣхать. 

—  Еслибы  только  пустили! 

Но  вотъ  въ  четвергъ  начинаются  и  окан- 
чиваются классы.  Начальство  не  заводитъ 
ровно  никакой  рѣчи  объ  отпускѣ.  Предъ 
обѣдомъ  нѣсколько  другихъ  товарищей  вы- 
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бѣгаютъ  по  вызову  лакея  въ  переднюю  и 
возвращаются  съ  радостными  лицами:  и  за 
ними  прислали.  Въ  часы  послѣобѣденнаго 
отдыха  извѣстія  о  присылкѣ  еще  учаща- 
ются, вечеромъ  они  еще  возростаютъ?  и 
накоиецъ  оказывается  что  чуть  ли  не  при- 
слали уже  за  всѣмъ  пансіономъ,  Нетерпѣ- 
ніе  разгорается  съ  каждою  минутой.  Каж- 
дая минута  становится  Богъ  вѣсть  какою 
тягостью.  Мысль  о  томъчто  нужно  идти  спать 
въ  тѣ  же  прохладные  дортуары  становится 
несносна.  Приготовлять  уроки  съ  вечера 
нѣтъ  уже  никакой  силы.  Такъ  и  мерещатся, 
такъ  и  снятся  на  яву  лошади,  бричка,  няня 
и  теплая  бѣличья  шубка,  которую  прислала 
за  мною  мама  и  которую  няня,  неизвѣстно 
для  чего,  въ  первыя  минуты  своего  появле- 
нія  въ  пансіонь,  принесла  мнѣ  и  оставила. 
Вечерніе  уроки  мы  всѣ  отсидѣли  какъ  на 
ьголкахъ.  Четвергъ  насъ  уже  обманулъ,  но 
можетъ    быть    за    то    выру^чтъ    пятница? 

СМІХЪ   И   ГОРЕ.  5 


—  66  — 

Неужто  ж  тъ    до     субботы?    Неужто 

нельзя    ускорить   приближеніе    счастливаго 

момента  хотя  на  однѣ  сутки. 

Кто-то  изъ  дѣтей,  —  я  очень  долго  пом- 
нилъ  его  имя,  по  теперъ  позабылъ,  —  вздох- 
пулъ  и  съ  дѣтскпхъ  простодушіемъ  восклик- 
пулъ. 

—  Боже  мой,  неужто  пѣтъ  никакихъ 
средствъ  чтобы  выдумать  что-нибудь  такое, 
чтобы  иасъ  отпустили  раньше! 

—  Нѣтъ  такпхъ  средствъ,  и  если  даже 
не  ошибаюсь,  то,  мнѣ  кажется,  нѣтъ  такнхъ 
физическихъ  средствъ,  сказалъ  въ  отвѣтъ 
ему,  вздохнувши,  другой  маленькій  маль- 
чикъ. 

Замѣчательноо  дѣло  что  тогда,  когда  въ 
людяхъ  было  менѣе  всего  всякой  полояш- 
тельности,  у  насъ,  когда  говорили  о  сред- 
ствахъ,  всегда  прибавлялось  что  нѣтъ  фѵ,- 
зическгіхъ  средствъ,  какъ  будто  въ  другихъ 
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средствахъ,    нравственныхъ  и   моральныхъ, 
тогда  никто  даже  не  сомнѣвался. 

—  Да,  такъ;  нѣтъ  никакихъ  физическихъ 
средствъ,  отвѣчалъ  первый  маленькій  маль- 
чикъ. 

—  А  кто  это  сказалъ  — -  тотъ  дуракъ,  за- 
мѣтилъ  возмужалымъ  голосомъ  иѣкто  Еала- 
тузовъ,  молодой  юноша,  лѣтъ  восемнадцати, 
котораго  нѣжные  родители  Богъ  вѣсть  для 
чего  продержали  до  этого  возроста  дома 
и  потомъ  привезли  для  того,  чтобы  поса- 
дить рядомъ  съ  нами  во  второй  классъ. 
Мы  его  звали  „дядюшкой,,  а  онъ  насъ  за 
это  билъ.  Еалатузовъ  держалъ  себя  „на  офи- 
церской ногѣ".  Держать  себя  на  офицерской 
ногѣ  въ  наше  время  значило:  не  водиться 
за  пана-брата  съ  маленькими,  ходить  въ 
растегнутой  курткѣ,  носить  неформенный 
галстукъ,  приподниматься  лѣниво  когда 
спросятъ,  отвѣчать  какъ  бы  нехотя  и  ба- 
сомъ,  ходить  въ  развалку.  Все  это    строго 
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запрещалось,  по,  пе  умѣю  вамъ  сказать 
какъ  и  почему,  всегда  въ  каждомъ  заведе- 
ніи  тогдашняго  времени,  къ  которому  от- 
носится мое  воспитан іе,  были  ученики,  ко- 
торые умѣлн  ставить  себя  „на  офицерскую 
ногу",  и  имъ  это  не  воспрещалось. 

ХН. 

Въ  иашемъ  классѣ  одипъ  Калатузовъ  былъ 
на  офицерской  ногѣ.  Онъ  могъ  у  насъ  бить 
всю  мелкоту,  самъ  онъ  былъ  большой  ду- 
ракъ,  аппетитъ  имѣлъ  огромный,  а  къ  уче- 
нію  способности  никакой.  Это  знал  і  всѣ 
учителя,  и  потому  никогда  его  не  спраши- 
вали, а  если  въ  заведеніе  пріѣзжало  ка- 
кое-нибудь начальствующее  лнцо,  то  Кала- 
тузова  совсѣмъ  убирали  и  клали  въ  боль- 
ницу. Онъ  этимъ  гордился.  Впрочемъ  разъ 
было  съ  нимъ  несчастное  происшествіе: 
его   спросилъ    одинъ    новый    учптель.    Это 
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былъ  ново  прибывшій  преподаватель  геогра- 
фіи.  Производя  первую  перекличку,  онь  вы- 
звалъ  и  Калатузова. 

Еалатузовъ  тяжело  приподнялся,  перева- 
лился съ  боку  на  бокъ,  облокотился  косточ- 
ками правой  руки  на  столъ  и  легкимъ  бар- 
хатнымъ  баскомъ  сказа  ль. 

—  Я  полагалъ  что  вы  вѣроятно  знаете, 
что  я  ничего  не  знаю. 

Учитель  расмѣялся  и  отвѣчэлъ: 

—  Ну,  въ  такомъ  случаѣ  я  заняшу  вамъ 
нуль. 

—  Это  какъ  вы  хотите,  отвѣчалъ  спо- 
койно Еалатузовъ,  но  замѣтовъ  что  непри- 
вычный къ  нашимъ  порядкамъ  учитель  и  въ 
самомъ  дѣлѣ  намѣревается  безтрепетною 
рукой  поставить  ему  „котелку",  и  сообра- 
зивъ,  что  въ  силу  этой  отмѣтки,  онъ  не- 
смотря на  свое  крупное  значеніе  въ  классѣ, 
останется  съ  лѣнивыми  безъ    обѣда,  Кала- 
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тузовъ    немножко    привалился    на    столъ  и 
закончилъ: 

—  Вы  запишете  мнѣ  нуль,  а  я  на  слѣ- 
дующій  классъ  буду  все  знать. 

Большой  ростъ  дурака,  его  пробиваю- 
щіеся  усы,  мужественный  голосъ  и  стран- 
ная офицерская  манера  держаться,  рѣзко 
выдѣлявшая  его  нзъ  окружавшей  его  ме- 
люзги, все,  повидимому,  возбуждало  къ 
нему  большое  вішмапіе  поваго  учителя; 
разсмѣявшись  онъ  положилъ  перо  и  ска- 
залъ  шутливо: 

—  Хорошо,  г.  Калатузовъ,  я  вамъ  въ 
такомъ  случаѣ  не  напишу  нуля,  если  вы 
обѣщаетесь  знать  что-нибудь. 

—  Вы  будьте  въ  этомъ  увѣрены,  отвѣ- 
чалъ  Калатузовъ. 

И  вотъ  пришелъ  слѣдующій  классъ;  про- 
читали молитву;  учитель  сѣлъ  за  столъ;  сдѣ- 
лалась  тишина.  Многихъ  изъ  насъ  занима- 
ло,   спроситъ    или    не  спроситъ  нынѣшній 
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разъ  новый  учитель  Калатузова;  а  онъ  его 
какъ  разъ  и  зоветъ. 

—  Вы  намъ,  кажется,  говоритъ,  —  обѣ- 
щали  прошлый  разъ  что-то  выучить? 

Еалатузовъ  нехотя,  чтб  называется,  какъ 
воръ  на  ярмаркѣ,  повернулся,  поклонился 
въ  одинъ  бокъ  плечомъ,  потомъ  перевалил- 
ся въ  другой,  облокотился  кистями  обѣихъ 
рукъ  о  парту  и  медленно  возгласилъ: 

—  Точно,  я  вамъ  это  обѣщалъ. 

—  Что  же  вы  знаете?  спросилъ  учитель. 

Для  Калатузова  это  былъ  вопросъ  весь- 
ма затруднительный;  ему  было  безразлично 
о  чемъ  бы  его  ни  спросили,  потому  что 
онъ  ничего  не  знахь,  но  онъ,  нимало  не 
смутившись,  равнодушно  посмотрѣлъ  на 
свои  ногти  и  сказалъ: 

—  Я  все  знаю. 

—  Все? 

—  Да,  все,  еще  спокойнѣе  отвѣчалъ  Еа- 
латузовъ. 
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Учителю  стало  необыкновенно  весело,  а 
мы  съ  удовольствіемъ  и  не  безъ  зависти  за- 
мѣтяли,  что  Калатузовъ  овладѣвалъ  и  этимъ 
новымъ  человѣкомъ  и  конечно  и  отъ  него 
будетъ  пользоваться  всякими  вольностями 
и  льготами. 

—  Но  есть  же  что-нибудь  такое,  спро- 
силъ  его  учитель,  —  что  вы  особенно  хо- 
рошо знаете? 

—  Нѣтъ,  мнѣ  все  равно;  я  все  одинаково 
знаю,  отвѣчалъ  ни  мало  не  смущаясь  Кала- 
тузовъ. 

—  Но  вѣрно  есть  что  нибудь-такое  что* 
вамъ  особенно  пріятно  разсказать.  Я  хочу 
чтобы  вы  сами  выбр?іи. 

—  Извольте,  отвѣчалъ  Калатузовъ  и  без- 
церемонно  нагнувшись  р:ъ  своему  малень- 
кому сосѣду,  взяль  въ  руки  географію,  раз- 
вернулъ  ее,  взглянулъ  на  заголовокъ  статьи 
и  сказалъ: 

—  Пруссію. 
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—  Вы  лучше  всего  знаете  Пруссію? 

—  Да,  Пруссію,  отвѣчалъ  Еалатузовъ. 

—  Потрудитесь  начинать. 

—  Извольте,  отвѣчалъ  Калатузовъ,  и  гля- 
дя преспокойно  въ  книгу,  началъ,  какъ  те- 
перь помню,  слѣдующее  опредѣлевіе:  „Бран- 
денбургія  была",  но  на  этомь  расхохотав- 
шійся  учитель  остановиль  его  и  сказалъ  что 
читать  по  книгѣ  вовсе  не  значить  знать. 
Калатузовъ  бросилъ  книгу  на  стать,  далъ 
въ  обѣ  стороны  два  кулака  сидѣвшимъ  око- 
ло него  малюткамъ  и  довольно  гроіѵі  ко  ска~ 
заль:  „Подсказывай"....  Молодой  учитель 
смотрѣлъ  на  всю  эту  продѣлку  съ  видимымъ 
удовольствіемъ.  Его  это  смѣшило  и  тѣши- 
ло.  Два  маленькіе  мальчика,  боявшіеся  сво- 
его огромнаго  сосѣда,  оба  зажужжали: „Бран- 
денбургія  была  первоначальнымъ  зерномъ 
Прусскаго  королевства".  Такъ  излагались 
свѣдѣнія  о  Пруссіи  въ  нашей  географіи. 

Жужжавшіе  наперерывъ  другъ  предъ  дру- 
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гомъ  мальчики  подсказывали  однако  неудов- 
летворительно.   Калатузовъ    пригинался  то 

къ  одному  изъ  нихъ,  то  къ  другому  и,  по- 
лучал вмѣсто  опредѣлительныхъ  словъ,  ка- 
кое-то жужжаніе,  вышелъ  наконецъ  изъ  тер- 
иѣпія  и  сказалъ:  „Одішъ  подсказывай4'.  Оо- 
сѣдній  мальчикъ  справа  внятно  произнесъ 
ому:  „Бранденбургія  была  псрвоначальнымъ 
зерномъ  Прусскаго  королевства". 

—  Довольно,  сказалъ  Калатузовъ;  съ  этимъ 
онъ  откашлянулся,  провелъ  пальцемъ  за  гал- 
стухомъ,  поправилъ  рукой  волосы,  которые 
у  него,  по  офіщерскимъ  же  правиламъ,  бы- 
ли немножко  длшшѣс  чѣмъ  у  всѣхъ  насъ, 
и  спокойно  возгласилъ: 

—  Цруссія  есть  зерно. 

—  Какъ  зерно?  переспросилъ  изумленный 
учитель. 

—  Такъ  написано,  отвѣчалъ  Калатузовъ. 

—  Но  позвольте  же  узнать,    какже  это? 
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Есть  зерна  ржаньш,    овсяныя,    пшеничішя. 
Какое  же  зерно  Пруссія? 

Калатузовъ  подумалъ  и  сдѣлавъ  кислую 
гримасу,  отвѣчалъ: 

—  Я  вамъ  не  могу  объяснить  этого  какое 
это  чортово  зерно. 

Вотъ  этотъ-то  умнішъ  Калатузовъ  во  вре- 
мя тайнаго  разговора  вечеромъ  въ  четвергъ 
Лазаревой  недѣли  и  говорить:  „Пустяки, 
говорить,  есть  физическая  возможность  что- 
бы насъ  отпустили  завтра  утромъ;  мнѣ,  го- 
ворить, нѣтъ  ничего  легче  доказать  вамъ 
эту  физическую  возможность. 

Мы  стали  просить  чтобъ  онънамъ  ее  до- 
казала 

—  Сегодня  вечеромъ,  началъ  внушать  Ка- 
латузовъ, —  за  ужиномъ  пусть  каждый  оста- 
вить мнѣ  свой  хлѣбъ  съ  масломъ,  а  черезъ 
полчаса  я  вамъ  открою  физическую  возмож- 
ность добиться  того,  чтобы  насъ  не  только 
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отпусти,  і  завтра,  но  даже    по  шеямъ  вы- 
гнали. 

—  Выгонятъ  по  шеямъ!...  У  насъ  даке 
ушки  отъ  этого  запрыгали, 

—  Только  надо  чтобы  кто-нибудь  взял- 
ся сдѣлать  одно  дѣло,  продолжалъ  Калату- 
зовъ. 

.  —  Страшное?  спросило  разомъ  несколь- 
ко голосовъ. 

—  Ну,  пе  очень  страшное,  отвѣчалъ  Ка- 
латузовъ,  —  но  таки  рискованное. 

—  Рискованное?  крикнулъ  тоненышмъ  го- 
лоскомъ  маленькій,  чистеьькій  и  опрятный 
ма  ііэЧіікъ,  который  былъ  необыкновенно  кра- 
сизъ  и  котораго  всѣ  въ  классѣ  цЪловади. 
Онъ  назывался  Локотковъ. 

—  Рисковав  »іое?воскликнулъ  Локотковъ;— 
я  берусь  за  всякое  рискованное  дѣло. 

Локотковъ  быль  у  насъ  отчаянною  го- 
ловой: онъ  употреблялся  въ  классѣ  для  то- 
го, чтобы    передразнивать    учителя  Нѣмца 
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или  приводить  въ  ярость  и  нестоиство  учи- 
теля Француза.  Характера  онъ  былъ  жива- 
то,  предпріимчиваго  и  пылкаго. 

Локоткову  удавалось  входить  въ  довѣріе 
къ  учителю  французскаго  языка  и  коварно 
выводить  его  на  посмѣшище,  увѣряя  его 
во  время  перевода,  что  сказать:  „у  рыбъ  нѣтъ 
зубъ",  невозможно,  а  надо  говорить:  или  „у 
рыбей  нѣтъ  зубей"  или  „у  рыбовъ  нѣтъ  зу- 
бовъ",  и  т.  п. 

Кончалось  это  обыкновенно  тѣмъ,  что  Ло- 
коткову доставался  нуль  за  поведеніе,  но 
ему  это  бывало  неймется,  и  на  слѣдующій 
урокъ  Локотковъ  снова  бывало  смущаетъ 
учителя,  объясняя  ему  что  онъ  не  такъ  пе- 
ревелъ,  будто  „голодный  мужикъ  выпилъ  кув- 

ШИНЪ    ВОДЫ    ОДНИМЪ    Д)ХОМЪ". 

—  Однимъ  д)хомь  невозможно  пить  топ- 
8Іеиг  Вазеі,  внушаіъ  съ  кротостію  учителю 
Локотковъ. 

—  Таізег-ѵоиз,  сердито  кричалъ  Фраг^узъ 
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и,  покусавъ  въ  задумчивости  губы,  лепота лъ: 
„мужикъ  іѳ  раувап,  выпилъ  купганъ  воды 
однимъ...,  шагомъ.  Да,  выговарнвалъ  онъ 
тверже,  вглядываясь  во  всѣ  дѣтскія  физіо- 
иоміи,  именно  выпилъ  куіііішъ  воды  одиим7, 
шагомъ....  нѣтъ....  одшімъ  духомъ....  нѣтъ: 
однимъ  шагомъ.... 

II  раздавался  слова  хохогь,  и  тошіеиг 
13?і80І  снова  выппсывалъ  Локоткову  гёго.  И 
вотъ  птотъ-то  веселый  добродушный  маль* 
чикъ  вызвался  совершить  рискованное  пред- 
пріятіе. 

XIII. 

Рискованое  предпріятіе,  которое  должно 
было  спасти  насъ  и  выпустить  двумя  дня- 
ми раньше  изъ  заведепія>  по  плану  Кала- 
тузова,  заключалось  въ  томъ,  чтобы  ночью 
изъ  всѣхь  подсвѣчнпковъ,  которые  будутъ 
вынесены  въ  переднюю,  накрасть  огарковъ 
и  побросать  ихъ  въ  печки:  сдѣлается  де 
угаръ  и  насъ  отпустятъ  съ  утра. 
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Плаиъ  былъ  простъ  и  геніалепъ, 
Чтб  за  тревожная  ночь  за  симъ  насту- 
пила! Тишина  была  замѣчательная:  не  спалъ 
ни  кто,  но  всѣ  притворялись  спящими.  Ма- 
ленькій  Локотковъ,  въ  шерстяныхъ  чулкахъ, 
которые  были  доставлены  мнѣ  нянею  для 
путешествія,  надѣлъ  на  себя  мнѣ  же  достав- 
ленную шубку  мѣхомъ  навыворотъ,  чтобъ 
испугать,  если  невзначай  кого  встрѣтитъ,  и 
съ  перочиннымъ  ножикомъ  и  съ  двумя  пу- 
стыми жестяными  пиналами  отправился  на 
очистку  оставленныхъ  подсвѣчниковъ.  По- 
ходъ  совершился  благополучно.  Локотковъ 
возвратился,  сало  украдено,  но  самъ  воръ 
какъ  будто  занемогъ;  онъ  легъ  въ  постель 
и  не  разговаривала  Это  было  вслѣдствіе 
тревоги  и  волненія.  Мы  это  понимали. 

ХІУ. 

На    небѣ    засѣрѣло    туманное,    тяжелое 
апрѣльское  утро,  Намъ  все  не  спится.  Еще 
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минута,  іі  вотъ  начинается  перепархивая іе 
съ  одной  кровати  на  другую,  начинаются 
нервная  горячка  и  страхъ.  На  нѣкоторыхъ 
кроватяхъ  мальчики  помѣщаются  подвое,  и 
здѣсь  и  тамъ  повсемѣстно  идстъ  тихій  ше- 
потъ  и  подсмѣиваиье  надъ  тѣмъ  что  будетъ 
и  какъ  оудетъ.  Кое-кто  сообщаетъ  идилли- 
чески описан ія  своей  деревушки,  своего  до- 
мика, но  и  между  идилліямв  и  между  хо- 
хотомъ  всѣ  безпрестаиио  оборачиваются  на 
кроватку,  на  которой  лежитъ  Локотковъ. 
Онъ  кажется  сшітъ;  его  никто  не  безпо- 
коитъ.  Всѣ  чувствуютъ  къ  нему  невольное 
почтеніе  и  хотѣли  бы  пробудить  его,  но 
считаютъ  это  святотатствомъ.  Кто-то  тихо 
подкрался  къ  нему,  посмотрѣлъ  въ  глаза, 
прислушался  къ  дыханію  и  покачаль  голо- 
вой. Что  значить  это  неопредѣлительное 
покачиванье  головой  —  никому  неизвѣстно, 
но  по  дортуару  ті  со  разносится  „спитъ". 
И  вотъ  еще   минута.    Всѣмъ    кажется  что 
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Локоткова  пора  бы  нрконецъ  будить,  но  ни 
у  кого  не  достаетъ  рѣшимости.  Наконецъ 
гдѣ-то  далеко  внизу,  на  крыльцѣ,  завиз- 
жалъ  и  хлоинулъ  дверной  блокъ. 

Это  истопники  несутъ  дрова....    роковат 
минута  приближается:  сейчасъ  начнутъ  то- 
.  пить.    Духъ  занимается.    У  всѣхъ    на  умѣ 
одно  и  у  всѣхъ  одно  движеніе  будить  Ло- 
коткова. 

Длинный,  сухой  ученникъ,  съ  совершенно 
бѣлыми  волосами  и  бѣлесоватыми  зрачка- 
ми глазъ,  прозванный  въ  классѣ  „бѣлымъ 
тараканомъ",  тихо  крадется  къ  Локоткову 
и  только  что  хотѣлъ  произнести:  „Локот- 
ковъ,  пора!"  какъ  тотъ  вдругъ  расхохотав- 
шись беззвучаь:ѵіъ  смѣхомъ,  сѣлъ  на  кро- 
вать и  прошепталъ;  „Ахъ,  какіе  же  вы  тру- 
сы! Я  тоже  не  спалъ  всю  ночь,  но  я  не 
спрть  отъ  смѣха,  а  вы....  трусишки!"  и  съ 
этимъ  онъ  начать  обуваться. 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ,  6 
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—  Вотъ-то  Локотковъ,  молодчина!  дума- 
ли мы,  съ  завистью  глядя  на  своего  бла- 
городнаго,  самоотверженнаго  товарища. 

—  Вотъ-то  характеръ,  такъ  харатеръ! 

За  ширмами  потянулся  гувернеръ,  всталъ, 
вышелъ  съ  заспанымъ  лицомъ,  и  удивился, 
что  мы  уже  всѣ  на  ногахъ. 

Въ  нижнемъ  этажѣ  и  со  всѣхъ  сторонъ 
начинается  хлопанье  дверей  и  слышится 
веселое  трещанье  затопившихся  печекъ.  Ро- 
ковая минута  все  ближе  и  ближе.  Проходя 
въ  умывальную  попарно,  мы  всѣ  бросали 
значительные  взгляды  на  топившуюся  печ- 
ку и  держались  серіозно  какъ  заговорщики, 
у  которыхъ  есть  общая  тайна. 

Кровь  нашу  слегка  леденилъ  и  останав- 
ливалъ  мучительный  вопросъ,  какъ  это  нач- 
нется, какъ  это  разыграется  и  какъ  это  кон- 
чится? 
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XV. 

Локотковъ  казался  серіознѣе  прочим»  и 
даже  былъ  немножко  блѣденъ.  Какъ  только 
мы  стали  собираться  въ  классы,  онъ  вдругъ 
началъ  корчить  болѣзненныя  мины,  и  улиз- 
нулъ  изъ  чайной  подъ  предлогомъ  нетерпя- 
щихъ  отлагательства  обстоятельству  извѣст- 
ныхъЦподъ  именемъ  „надобности  царя  Саула". 
Мы  смекнули  что'онъ  отправился  на  опасное 
дѣло,  и  хлебали  свою  теплую  воду  съ  усугуб- 
леннымъ  аппетитомъ,  не  нарушая,  ни  однимъ 
сдовомъ  мертваго  молчанія.  Локотковъ  за- 
пыхавшийся, немного  блѣдный,  со  вспотѣв- 
шимъ  носомъ  и  взмокшими  на  лбу  волоса- 
ми, явился  въ  комнату  снова  не  болѣе  какъ 
минутъ  черезъ  пять.  Было  большое  сомни- 
те, сдѣлалъ  ли  онъ  что-нибудь,  какъ  нын- 
че говорятъ,  для  общаго  дѣла,  или  только 
попытался,  но  струсилъ  и  возвратился  безъ 
успѣха.  Обѣжать  въ  такое  короткое  время 
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цѣлое  заведеніе  и  зарядить  саломъ  всѣ  пе- 
чи казалось  рѣшительно  невозможными 
Устремленные  со  вниманіемъ  глаза  наши  на 
Локоткова  не  могли  прочесть  на  его  лицѣ  ни- 
чего. Онъ  быль  видимо  взволнованъ,  но  пиль 
свой  остывпрй  чай,  не  обращая  ни  на  кого 
ни  малѣйшаго  ві  іманія.  Но  прежде  чѣмъ 
мы  могли  добиться  чего-нибудь  на  его  лицѣ, 
загадка  уже  разъяснилась.  Дверь  въ  нашу 
комнату  съ  шумомъ  распахнулась,  и  Нѣ- 
мецъ-инспекторъ  быстро  пробѣжэяъ  въ  со- 
провожден^ двухъ  сторожей.  Густой,  удуш- 
лгивый  чадъ  полѣзъ  вслѣдъ  за  пъми  по  всѣмъ 
комнатамъ.  Локотковъ  быстро  отворилъ  печ- 
ную дверку  этого  единствеьчаго  покоя,  гдѣ 
еще  не  было  угара,  и  въ  непотухи  :е  угли 
бросилъ  горсть  сальныхъ  крошекъ  вмѣстѣ 
съ  кускомъ  синей  сахарной  бумаги,  въ  ко- 
торую онѣ  были  завернуты.  Мы  поблѣднЬ- 
ли.  Одинъ  Калатузовъ  спокойно  жевалъ, 
какъ  волъ  свою  жвачку,  и  послѣ  небольшой 
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паузы,    допйвъ  послѣдігй    глотокъ    чайной 
бурды,  произнесъ  спокойно: 

—  А  вотъ  теперь  за  это  можетъ  быть 
кому-нибудь  славная  порка. 

При  эти*ъ  словахъ  у  меня  вдругъ  пере- 
хватило въ  горлѣ.  Я  взглянулъ  на  Локотко- 
ва.  Онъ  быль  блѣдевь,  а  рука  его  непод- 
вижно лежала  на  недопитомъ  стаканѣ  чаю, 
который  онъ  только  хотѣль  приподнять  со 
стола. 

—  Да,  славная  будетъ  порка,  продолжаль 
Калатузовъ  и,  отойдя  къ  окну,  не  безъ  ап- 
петита сталъ  утирать  свой  ротъ. 

—  Но  кто  же  это  можетъ  открыть?  роб- 
ко спросилъ  въ  это  время  весь  покрывшей- 
ся пуьцовымъ  румяьцемъ  Локотковъ. 

—  Тотъ  кто  домой  хочетъ  пораньше,  от  ■ 
вѣчалъ  Калатузовъ. 

XVI. 

Начальство  сразу  смекнуло  въ  чемъ  дѣло, 
да  не  мудрено  было  это  и  смекнуть.    Рас- 


—  86  — 

пахпулпсь  двери,  и  иа  порогѣ,  расчищая 
усъ,  явился  сторожъ  Кухтинъ,  который  у 
насъ  былъ  даже  воспѣтъ  въ  стихахъ,  гдѣ 
было  представление  торжественпое  веденіе 
юношей-рыцарей  на  казнь,  при  чемъ 

Какъ  грозный  исполнит, 

Шагалъ  тамъ  съ  розгами  Кухтинъ. 

При  впдѣ  этого  страшиаго  человѣка  Ло- 
котковъ  изобличилъ  глубокій  упадокъ  духа. 
Стоя  возлѣ  пего,  я  видѣлъ  не  только  какъ 
онъ  покачнулся,  но  даже  чувствовалъ  ^какъ 
трепетала  на  его  сюртучкѣ  худо  пришитая 
пуговка  и  какъ  его  маленькія  пухленькія 
губки  сердечкомъ  выбивали  дробь. 

Начался  донросъ.  Дѣти  сначала  не  при- 
знавались, но  когда  директоръ  объявилъ,  что 
всѣ  три  ішзшіе  классы  будутъ  высѣчепы 
черезъ  четыре  человѣка  пятый,  началось 
емятеніе. 

—  Отдѣляйтесь!  началъ  директоръ.  —Ты, 
первый,  становись  къ  скамьѣ. 
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Одинъ  робкій  мальчикъ  отошелъ  и  подвинул- 
ся къ  скамьѣ.  Онъ  водилъ  тревожными  глаза- 
ми по  залѣ  и  ничего  не  говорилъ,  но  правая 
рука  его  постоянно  то  поднималась,  то  спус- 
калась, —  точно  онъ  хотѣлъ  отдать  кому-то 
честь.  Слѣдующіе  четыре  мальчика  были 
отставлены  въ  сторону;  эти  немедлено  на- 
чали часто  и  быстро  креститься.  Пятый  сно- 
ва тихо  подвигался  къ  скамьѣ,  Это  былъ 
тотъ  блѣдный,  запуганный  мальчикъ,  кото- 
раго  звали  „бѣлымъ  тараканомъ".  Совсѣмъ 
оробѣвъ  онъ  не  могъ  идти:  ноги  у  него  въ 
колѣняхъ  подламывались,  и  онъ  падалъ. 
Еухтинъ  взялъ  его  подъ  мышку  какъ  скрип- 
ку, и  посадилъ  на  полъ. 

—  Бросали  сало?  отнесся  къ  нему  дирек- 
тора 

—  Да,  да,  пролепеталъ. 

—  Кто  бросалъ? 

„Бѣлый    тараканъ"    пошатнулся,    оперся 


-  88  — 

ладонями  въ  полъ,  и  качнувъ  головой  нро- 
шепталъ: 

—  Я  но  знаю...  всѣ... 

—  Іісѣ?  стало- быть  и  ты? 

—  Я,  пѣтъ,  не  я. 

У  пего  видимо  развязывался  языкт»,  и  опт, 
готовъ  былъ  проговориться;  но  вдругъ  онъ 
вспомпнль  законы  нашей  рыцарской  тести, 
побагровѣлъ  и  сказал ь  твердо: 

—  Я  не  знаю  кто. 

—  Не  знаешь?  ну,  —  восписуемъ  ти?  ра- 
ба, отвѣчалъ  директору  толкнувъ  его  къ 
скамейкѣ,  и  спова  отдѣлилась  четверка  сча- 
стливыхъ. 

Въ  числЬ  счастливы  хъ  четвертаго  пятка 
выскочялъ  Локотковъ.  Я  зэмѣтилъ  что  онъ 
не  раздѣлялъ  общей  радости  другьхъ  това- 
рищей избѣгавшихъ  наказанія;  онъ  не  ра- 
довался и  не  крестился,  но  то  поднималъ 
глаза  къ  небу,  то  спускалъ  ихъ  внизъ,  дро- 
жалъ  и  кусая  до  крови  ногти  и  губы  шеп- 
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таль:  „Подь  т^ою  малость  прибѣгаемъ  Бо- 
городица Дѣва". 

У  насъ  было  повѣрье,  что  для  того,  что- 
бы избѣжать  наказанія,  или  чтобы  опо  по 
крайней  мѣрѣ  было  легче,  надо  было  чи- 
тать про  себя  эту  молитву.  Локотковъ  и 
шепталъ  ее,  а  между  тѣмъ  къ  роковымъ 
скамейкамъ  было  отдѣлено  человѣкъ  двад- 
цать. Еалатузовъ  былъ  ивбавленъ  отъ  об- 
щей участи.  Онъ  стоялъ  въ  ряду  съ  боль- 
шими, къ  которымъ  могли  относиться  однѣ , 
увѣщательныя  мѣры.  Надъ  маленькими  на- 
чалась экзекуція.  Я  былъ  въ  числѣ  сча- 
стливыхъ,  и  стоялъ  зрителемъ  ужаснаго  для 
меня  тогда  зрѣл^ща.  Стоны,  вопли,  слезы 
и  верченья  истязуемыхъ  дѣтей  поднимали 
во  мнѣ  всю  душу.  Я  сперва  начаіь  плакать 
слезами,  но  вдругъ  разрыдался  до  истери- 
ки. Меня  хотѣлп  выбросить  вонъ,  но  я  крѣп- 
ко  держался  за  товарищей,  стиснулъ  зубы 
и  рѣшился  ни  за  что  не  уходить.  Мчѣ  ка- 
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залось  что  происходить  дѣло  бсзчеловѣчное, 
за  которое  всѣ  мы,  какъ  рыцари,  должны 
были  вступиться.  Высѣчены  уже  были  два 
мальчика  и  хотѣли  наказывать  третьяго.  Въ 
это  время  Локотковъ,  бѣлѣе  полотна,  вдругъ 
началъ  шевелиться,  и  чуть  только  раздался 
свистъ  прутьевъ  надъ  третышъ  тѣломъ, — 
онъ  быстро  выскочилъ  впередъ  и  заговорилъ 
торопливымъ  безсвязнымъ  голосомъ: 

—  Позвольте,  позвольте...  это  я  бросилъ 

сало... 

XVII. 

Кухтинъ  пересталъ  сѣчь;  тевтонскій  клювъ 
директора  вытянулся  и  онъ  сквозь  очки 
остро  воззрился  на  блѣднаго  Локоткова; 
въ  группѣ  учешіковъ  иробѣжалъ  тихій  ро- 
потъ,  и  на  мгновеніе  все  затихло. 

—  Ты?  спросилъ  директоръ.  —  Ты  самъ 
сознаешься? 

—  Я,  твердо  отвѣчалъ  Локотковъ.  —  Я 
самъ  сознаюсь:  сѣките  меня  одного. 
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—  Онъ?  обратился  директоръ  къ  учени- 
камъ. 

Дѣти  молчали.  Нѣкоторые  только,  покаш- 
ливая, слегка  поталкивали  другъ  друга.  На 
нѣсколькихъ  лицахъ  какъ  бы  мелькнула  ка- 
кая-то нехорошая  рѣшимость,  но  никто  не 
сказалъ  ни  слова. 

—  А,  вы  такъ!  сказалъ  директоръ, — тог- 
да я  буду  сѣчь  васъ  всѣхъ,  всѣхъ,  пого- 
ловно всѣхъ! 

И,  —  представьте  себѣ  мою  йрелестнѣй- 
шую  минуту  въ  этомъ  гадкомъ  воспомина- 
ніи!  насъ  всѣхъ  маленькихъ  дѣтей  точно  про- 
никла одна  электрическая  искра,  мы  всѣ 
рванулись  къ  Локоткову  и  закричали: 

—  „Да,  да,  сѣките  насъ  всѣхъ,  всѣхъ 
сѣките,  а  не  его"! 

Директоръ  закричалъ,  затопалъ,  далъ  нѣ- 
сколысимъ,  ближе  къ  нему  стоявшимъ, 
звонкія  пощечины,  и  тутъ-вдругъ  началь- 
ство перешло  отъ  угрозы  къ  самымъ  лука- 
вымъ  соблазнамъ. 
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—  Это  не  можеть  быть,  сказа  ть  дирек- 
тору—  чтобы  вы  всѣ  были  такъ  безнрав- 
ственны, низки,  чтобы  желать  подвергнуть 
себя  такому  грубому  наказанію.  Я  увѣренъ 
что  между  вами  есть  благородные,  возвы- 
шенные характеры,  и  начальство  вполнѣ  по- 
лагается на  ихъ  благородство:  я  отношусь 
теперь  съ  моимъ  вопросомъ  именно  только 
къ  такимъ,  и  кто  истинно  благородень,  кто 
мнѣ  объяснить  эту  ксторію,  тотъ  поѣдетъ 
домой  сейчасъ  же,  сію  же  минуту! 

Едва  кончилась  эта  сладкая  рѣчь,  какъ 
изъ  заднихъ  рядовъ  вышелъ  Еалатузовъ 
и  началъ  разказывать  все  по  порядку  ров- 
нымь  и  тітхііѵіь  голосомъ.  По  мѣрѣ  того 
кркъ  онъ  разсказыв^іъ,  я  чувствовалъ  что 
по  тѣлу  моему  разсыпается  какъ  будто  го- 
рячій  песокъ,  уши  мои  пылали,  верхг'е  зу- 
бы совершенно  сцѣплялись  съ  нижними;  ру- 
ка моя  бозотчетно  опустилась  въ  карманъ 
панталонь,  достала  оттуда  небольшой  перо- 
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чинный  ножикъ,  который   я  тихо  раскрыдъ 

и  не  взвидя  вокругъ  себя  свѣта,    бросился 
па  Калатузова  и  вонзилъ  въ  него.... 

Это  было  дѣломь  одного  мгяовеыя,  предъ 
которымъ  другіе  три  или  четыре  мгновен^і 
я  не  давалъ  себѣ  в  чкакого  отчета.  Я  опом- 
нился и  пришелъ  въ  себя  спустя  три  не- 
дѣли  въ  незнакомой  мнѣ  комнатѣ,  и  )ви- 
дѣлъ  предъ  собою  доброе,  благословленное 
ящо  моей  матери.  У  изголовья  моего  сто- 
яль  меленькіч  столикъ  съ  лекарственными 
бутылочками;  окна  комнаты  были  завѣшены; 
вездѣ  царствова  іь  полусвѣтъ  Въ  углу  моя 
ряття:  тихо  мочила  въ  полоскательной  чашкѣ 
компрессы.  Я  хотѣль  что-то  сказать,  но  мать 
погрозила  мнѣ  па.<  -цемъ  и  положила  этотъ 
блѣдный  палецъ  на  мои  почернѣвщія  губы. 

—  Я  знаю  что  ты  хочешь  спросить,  ска- 
зала мчѣ  мать.  —  Забудь  все:  мы  теперь 
жнвемъ  здЬсь  въ  гостит  цѣ,  а  туда  ты  боль- 
ше не  поѣдсшь. 
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Меня  взяли  изъ  заведенія  и  отвезли  въ 
другое,  въ  Москву,  гдѣ  меня  не  били,  не 
сѣкли,  но  гдѣ  за  то  не  было  плѣнявшаго 
меня  рыцарскаго  духа.  Отсюда,  семнадца- 
ти лѣтъ,  я  выдержалъ  экзаменъ  въ  Москов- 
ски! университета.  Я  былъ  смиренъ  и  тихъ; 
боялся  угрозъ,  боялся  шутокъ,  бѣжалъ  отъ 
слезъ  людскихъ,  бѣяшлъ  отъ  смѣха  и  скла- 
дывался чудакомъ;  но  отъ  сюрпризовъ  и 
внезапностей  все-таки  не  спасался;  напро- 
тивъ,  по  мѣрѣ  того  какъ  я  подросталъ,  сюрп- 
ризы и  внезапности  въ  моей  жизни  все  ста- 
новились серіознѣе  и  многозначительнѣе. 
Начинаю  вамъ  теперь  мой  университетскій 
анекдотъ:  отчего  я  хорошо  учился,  но  не 
доучился. 

ХУІІГ 

Время  моего  студенчества  было  славное 
время  Московскаго  Университета,  про  ко- 
торое нынче  такъ  кстати    и  не  кстати  ча- 
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сто  воспоминаетъ  наша  современная  лите- 
ратура. Я  съ  самаго  перваго  дня  былъ  од- 
нимъ  изъ  прилежнѣйшихъ  фуксовъ.  Домой  къ 
матушкѣ  я  ѣздилъ  только  однажды  въ  годъ. 
Одинъ  разъ  я  уже  гостилъ,  у  ней,  неска- 
занно радуя  ее  моимъ  голубымъ  воротни- 
комъ;  другая  побывка  домой  предстояла  мнѣ 
слѣдующимъ  лѣтомъ.  Переписывались  мы  съ 
матушкой  часто;  она  была  покойна  и  очень 
довольна  своимъ  положеніемъ  у  дяди:  онъ 
былъ  чудакъ,  но  человѣкъ  предобрый,  что 
однако  не  мѣшало  ему  порою  сердить  и 
раздражать  мою  мать.  Такъ  онъ,  напримѣръ, 
въ  тотъ  годъ  какъ  я  былъ  въ  университетѣ, 
въ  Свѣтлый  праздникъ  прислалъ  матери  са- 
мый странный  подарокъ:  это  былъ  запеча- 
танный конвертъ,  въ  которомъ  оказался  би- 
летъ  на  могильное  мѣсто  на  монастырскомъ 
кладбищѣ.  Шутка  съ  этимъ  подаркомъ  не- 
обыкновенно встревожила  мою  немного  мни- 
тельную мать;  она  мнѣ  горько   жаловалась 
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на  дядино  шутовство  и  видѣла  въ  этомъ 
что-то  пророческое.  Я  ее  успокоі-иааь,  но 
безъ  уепѣха. 

Между  тѣмъ,  во  ожидали  лѣта,  когда  я 
снова  падѣялся  увидѣться  съ  матушкой,  я 
долженъ  быль  перемѣичть  квартиру.  Это 
обусловь  ваіось  случайиостію.  Въ  семей- 
ство, въ  которомъ  я  жиліЬ,  нріѣхала  одна 
родственница,  и  комната  которою  я  зани- 
мать понадобилась  хозяевамъ.  Я  пустился 
на  поиски  себѣ  новаго  жилища.  Дѣло  это 
конечно  не  трудное  и  не  головоломное,  но 
злая  судьба  меня  подстерегла.  Должно  вамъ 
сказать,  что  въ  первый  разъ,  когда  я  пустился 
на  эти  поиски,  мчѣ  мерещилось,  какъ  бы  я  не 
иопалъвъ какое-нибудь  дурное  мЪсто.Язналъ 
много  расказовъ  о  нехоропт  *\ъ  людяхъ,  нехо- 
рошихъ  обществзхъ  и  боялся  попасть  въ  эти 
общества  частью  потоку  что  не  любилъ  ихъ, 
чувствовалъ  къ  нимъ  отвращеніе,  частью  же 
потому    что    боялся    быть    обиженнымъ.  Я 
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всегда  былъ  характера  кроткаго,  и  прошу 
васъ  не  судить  обо  мнѣ  по  моей  гимнази- 
ческой исторіи.  Ножъ  и  мечъ  вообще  рукѣ 
моей  несвойственны,  хотя  судьба  въ  на- 
смѣшку  надо  мною  влагала  въ  мои  руки  и 
тотъ  и  другой.  Я  могъ  вспыхивать  только 
на  мгновеніе,  но  вообще  всегда  былъ  че- 
ловѣкъ  свойствъ  самыхъ  миролюбивыхъ,  и 
обстоятельства  моего  дѣтства  и  отрочества 
сдѣлали  меня  даже  меланхоликомъ  и  тру- 
сомъ  до  того  что,  —  я  по  истинѣ  вамъ  го- 
ворю, —  боялся  даже  перемѣнить  себѣ  квар- 
тиру. Но  это  было  необходимо;  я  крайне 
стѣснялъ  увеличившуюся  семью  моего  хо- 
зяина до  того,  что  онъ  шутя  сказалъ  мнѣ: 

—  Ну,  дружокъ  Орестъ  Марковичъ,  воля 
твоя,  а  если  честью  оть  насъ  не  выйдешь, 
я  тебя  съ  полиціей  вытравлю! 

Удалиться  было  необходимо,  и  я  на  это 
рѣшился.... 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ.  7 
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И  вотъ  не  успѣлъ  я  выйти  на  свои  по- 
иски, катсъ  вижу,  передо  мною  вдругъ  ста- 
ла какая-то  старушка. 

—  Батюшка  мой,  говоритъ,  —  не  кварти- 
ру ли  ищешь? 

—  Господи,  словно  благодѣтельная  вол- 
шебница, думаю:  —  узнала  въ  чемъ  я  затруд- 
няюсь и  стремится  помочь  мнѣ. 

—  Да,  говорю,  вы  отгадали:  я  ищу  квар- 
рути 

—  А  у  насъ  голубчикъ,  тутъ  въ  домѣ 
для  тебя  какъ  разъ  есть  прекрасная  ком- 
ната. И  съ  этимъ  словомъ  добродушная  ста- 
рушка взяла  меня  за  руку  и  подвела  меня 
къ  обитой  чистою  зеленою  клеенкой  двери, 
на  которой  была  медная  дощечка,  въ  тог- 
дашнее время  составлявшая  еще  въ  Мос- 
квѣ  довольно  замѣчательную  рѣдкость.  На 
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этой  дощечкѣ  французскими  литерами  было 
написано:  „ЬёопИе  Розіеіпікой*,  Сарііаіпе". 

—  Вотъ  тутъ  онъ,  —  говорить,  —  родной 
мой,  Леонидъ-то  Григорьевича  Онъ  ейМарьѣ 
Григорьевнѣ,  хозяйкѣ  нашей,  братъ  дово- 
дится. Ты  звякни,  онъ  и  отопрется. 

И  съ  этимъ  словомъ  старушка  сама  позво- 
нила и  добавила: — она  теперь  сама-то, Марья 
Григорьевна,  потерямши  мужа,  въ  разстрой- 
ствѣ;  а  онъ  ея  дѣлами  управляетъ;  онъ  и 
комнату  сдаетъ;  съ  нимъ  покалякай,  и  тебѣ 
здѣсь  хорошо-прехорошо  будетъ. 

За  стѣной  послышались  шаги,  щелкнула 
задвижка,  и  въ  двери  показался  высокій  че- 
ловѣкъ,  одѣтый  въ  сѣрый  нанковый  каза- 
кинъ.  По  усамъ,  по  полувоенному  казакину 
и  по  всей  манерѣ  въ  этомъ  человѣкѣ  не 
трудно  было  узнать  солдата. 

—  Еъ  барину  они,  Климъ  Степановичу 
заговорила  къ  нему  моя  старушка.  —  Квар- 
тиру у  Марьи  Григорьевны  снять  желаютъ. 
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И,  толкнувъ  меня  въ  спину,  старушка  за- 
шлепала внизъ,  по' лѣстнпцѣ,  а  я  очутился 
въ  небольшой  свѣтлой  передней,  въ  кото- 
рой меня  прежде  всего  поразила  необык- 
новенно изящная  чистота  и,  такь-сказать, 
своеобразная  женственность  убранства.  Такъ, 
въ  этой  передней  стоялъ  мягкій  диванчикъ, 
обитый  свѣтленькпмъ  сптцемъ;  вѣшалки  не 
было,  но  вмѣсто  нея  громоздился  высокій 
платяной  шкафъ,  какъ  бываетъ  въ  неболь- 
шихъ  квартнрахъ,  гдѣ  живутъ  одинокія  жен- 
щины. Возлѣ  шкафа,  на  столикѣ,  стоялъ 
подносъ  съ  графиномъ  свѣжей  воды  и  дву- 
мя стаканами.  На  окыѣ  были  два  горшка 
гортензій  и  чистенькая  проволочная  клѣтка, 
съ  громко  трещавшею  калужскою  канарей- 
кой, а  въ  углѣ  —  пяльцы. 

Изъ  дверей  открылась  другая  комната, 
болѣе  обширная  и  окрашенная  розовою 
краской  самаго  пріятнаго  цвѣта,  Чисто- 
та   этой    комнаты    еще     болѣе    бросалась 
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въ  глаза.  Крашеные  полы  были  нало- 
щены, мебель  вся  свѣтилась,  диванъ  былъ 
весь  уложенъ  гарусными  подушками,  а  на 
большомъ  столѣ,  подъ  лампой,  красовалась 
большая  гарусная  салфетка;  такія  же  мень- 
шія  вышптыя  салфетки  лежали  на  другихъ 
меньшихъ  столикахъ.  Всѣ  окна  уставлены 
цвѣтами,  и  у  двухъ  оконъ  стояли  два  очень 
красивые,  самой  затѣйливой,  по  тогдашне- 
му времени,  работы  дамскіе  рабочіе  столи- 
ка: одинъ  темнаго,  эбеноваго  дерева,  съ 
перламутровыми  инкрустаціями;  другой  изъ 
мелкаго  узорнаго  паркета. 

Человѣкъ  въ  сѣромъ  казакинѣ  ввелъ  ме- 
ня въ  эту  комнату  и,  попросивъ  подождать, 
ушелъ  въ  другую  дверь,  далѣе.  Дверь  эта 
была  полуотворена,  и  открывала  покой  еще 
болѣе  веселый  и  свѣтлый:  свѣтло-голубыя, 
небеснаго  цвѣта,  стѣны  его  такъ  и  выдви- 
гались. Всего  убранства  этого  новаго  по- 
коя я  не  могъ  разсмотрѣть,  потому  что  ви- 
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дѣлъ  только  одинъ  уголокъ,  но  замѣтилъ 
тамъ  и  горки,  и  этажерки,  и  статуэтки.  Су- 
дя по  обстановкѣ  квартиры,  а  рѣшптельыо 
ыс  могъ  объяснить  себѣ  куда  это  я  попалъ. 
Но  прежде  чѣмъ  пришелъ  на  этотъ  счетъ  къ 
какимъ-нибудь  опредѣленнымъ  заключепіямъ, 
человѣкъ  въ  сѣромъ  казакинѣ  попросилъ 
меня  въ  кабинетъ. 

—  Такъ  это  кабинетъ,  подумалъ  я,  —  и 
направясь  по  указанно,  очутился  въ  этой 
небесной  комнатѣ,  пріюту  и  убранству  ко- 
торой въ  самомъ  дѣлѣ  можно  было  позави- 
довать. Та  же  несказанная,  невыразимая 
чистота,  свѣтлая,  веселенькая  мебель,  какая 
уже  теперь  рѣдко  встрѣчается,  или  какую 
можно  тюлько  встрѣтить  у  охотниковъ  ра- 
ботать колькомани;  вся  эта  мебель  обита 
свѣтлымъ  голубымъ  ситцемъ,  голубые  сит- 
цевые занавѣсы,  съ  подзорами  на  окнахъ, 
и  дорогой  голубой,  шелковый  пологъ  надъ 
широкою  двуспального  постелью.  По  угламъ 
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были,  какъ  я  сказалъ,  вездѣ  горки  и  эта- 
жерки, уставленныя  самыми  затѣйливыми 
фигурками,  по  преимуществу  женскими  ира- 
зумѣется,  обнаженными.  Дорогой  пологъ 
надъ  кроватью  былъ  перетянуть  черезъ  тол- 
стое золотое  кольцо,  которое  держалъ  въ 
лапахъ  огромный  вызолоченый  орелъ.  Въ 
углу  былъ  красивый  трехъ-ярусный  образ- 
никъ,  и  предъ  нимъ  темнаго  дерева  аналой, 
съ  зелеными  бархатными  подушками.  Сло- 
вомъ,  это  было  маленькое  небо;  не  доста- 
вало только  небожителя.  Но  и  его  соб- 
ственно пе  недоставало:  онъ  былъ  тоже 
здѣсь  налицо,  но  только  я  его  сразу  не  раз- 
смотр  ѣлъ. 

XX. 

—  Ахъ,  приношу  вамъ  сто  извиненій!  услы- 
шать я  почти  изъ-за  своего  собственнаго 
плеча,  и  обернувшись,  увидѣлъ  предъ  дам- 
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скимъ  туалетомъ,  какой  привыкъ  видѣть  въ 
спальнѣ  моей  матери....  какъ  вамъ  сказать, 
кого  я  увидѣлъ?  Иначе  не  могу  выразить- 
ся, какъ  увидѣлъ  уже  самаго  настоящего 
купидона.  Увіідѣлъ  и....  растерялся,  да  и 
было  отъ  чего.  Вы,  конечно  помните,  что 
я  долженъ  былъ  встрѣтить  здѣеь  капита- 
на; но  представьте  себѣ  мое  удивлеиіе,  ког- 
да я  увпдѣлъ  иредь  туалстомъ  какое-то  го- 
лубое существо,  —  таки  все  —  все  сплошь 
голубое;  голубой  воротникъ,  голубой  еюр- 
тукъ,  голубыя  рейтузы,  —  однпмъ  словомъ, 
все  голубое,  съ  легкою  болокурою  голов- 
кой, въ  бѣломъ  спальномъ  дамскомъ  чепцѣ, 
изъ-подъ  котораго  выбивались  небольшія 
золотистыя  кудерьки  въ  бумажныхъ  папильй- 
откахъ.  Я  просто  никакъ  не  могъ  себѣ 
уяснить  что  это  —  мущина  или  женщина. 
Но  въ  это  время  купидонъ  обернулъ  ко  мнѣ 
свою  усыпанную  папильйотками  голову,  и  я 
увидѣлъ  круглое,  нѣжное,   матовое  личико, 
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съ  нѣжнымъ  пушкомъ  на  верхней  губѣ,  за- 
щипнутымъ  у  угловъ  усть  вверхъ  тонень- 
кими колечками.  За  этою  работой,  за  завер- 
тываніемъ  уеиковъ,  я  собственнно  и  заеталъ 
моего  купидона. 

—  Приношу  вамъ  пятьсотъ  извиненій  что 
я  васъ  принимаю  за  туалетомъ:  я  спѣшу 
сегодня  въ  нарядъ,  заговорилъ  купидону — 
и  у  меня  едва  есть  ыѣсколько  минутъ  на 
всѣ  сборы;  но  эти  минуты  всѣ  къ  вашимъ 
услугамъ.  Мнѣ  сказали  что  вы  хотите  за- 
нять комнату  у  сестры  Маши?  Это  пре- 
красная комната,  вы  будете  ею  очень  до- 
вольны. 

—  Да,  отвѣчалъ  я,  —  мнѣ  нужна  комната, 
и  мнѣ  сказали.... 

—  Кто  вамъ  сказалъ? 

—  Не  знаю....  какая-то  старушка.... 

—  Ахъ,  это  вѣрно  Авдотьюшка;  да,  у 
сестры  прекрасная  комната;  сестра  моя — 
это  не  изъ   барышей  отдаетъ,  она  недавно 
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овдовѣла,  такъ  только  чтобы  не  въ  пустой 
квартирѣ  жить;  Вамъ  будетъ  прекрасно:  тамъ 
тишина  невозмутимая.  Скучно  можетъ-быть? 

—  Я,  говорю,  этого  не  боюсь. 

—  А  не  боитесь,  такъ  и  прекрасно;  а 
соскучитесь  —  пожалуйте  во  всякое  время 
ко  мнѣ,  я  всегда  радъ.  Вы  студентъ?  Я 
страшно  люблю  студентовъ.  Самъ  въ  уни- 
верситет не  былъ,  но  къ  студентамъ  всег- 
да чувствую  слабость.  Да  что!  Какъ  и  ина- 
че-то? Это  наша  надежда,  Молодой  народъ, 
а  меяаду  тѣмъ*у  нихъ  всѣ  идеи  и  мысли....  а 
притомъ  же  вы  сестринъ  постоялецъ,  такъ 
стало  быть  все  равно  что  свой.  Не  правда  ли? 

Я  очень  затруднялся  отвѣчать  на  этотъ 
потокъ  краснорѣчія,  но  купидонъ  и  не  ждалъ 
моего  согласія. 

—  Эй,  Елимъ!  крикнулъ  капитанъ- — Климъ! 
Онъ  при.  этомъ  ударилъ  два  раза  въ  ла- 
доши и  крикнулъ: 

—  Трубочку  поскорѣе,  трубочку    и  шо- 
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колатъ...  Двѣ  чашки  шоколату....  Вы  выку- 
шаете? спросплъ  онъ  меня,  и  не  дождав- 
шись моего  отвѣта,  добавилъ:  —  Я  чаю  и  ко- 
фе терпѣть  не  могу:  чай  дѣйствуетъ  на 
сердце,  а  кофе,  —  на  голову;  а  шоколатъ 
живитъ....  Приношу  вамъ  тысячу  извиненій, 
что  мы  такъ  мало  знакомы,  а  я  позволяю 
себѣ  шутить. 

Съ  этимъ  онъ  схвати лъ  меня  за  колѣно, 
приподнялся,  отодвинулъ  немного  табурет- 
ку и,  придвинувшись  къ  зеркалу,  началъ 
тщательно  вывертывать  изъ  волосъ  папильй- 
отки. 

—  Приношу  вамъ  двѣ  тысячи  извиненій 
что  задерживаю  васъ,  но  все  это  сейчасъ 
кончится.. ..  мнѣ  и  самому  некогда...  Климъ, 
шоколату! 

Климъ  подалъ  шоколадъ. 
Я  поблагодарилъ. 

—  Нѣтъ,  пожалуйста!  У  насъ  на  Руси  отъ 
хлѣба-соли  не  отказываются.  Бъ  Англіи  со- 
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рокъ  тысячъ  даютъ  чтобъ  оыло  хлѣбоеоль- 
ство,  да  нѣтъ,  —  сами  съ  голоду  умираютъ, 
а  у  насъ  отечество  кормить.  Извольте  ку- 
шать. 

Дѣлать  было  нечего,  я  принялъ  чашку. 

XXI. 

—  Воиъ  ваша  комната-то,  всего  два  ша- 
га отъ  меня,  заговорилъ  капитанъ.  —  Види- 
те, на  извощика  ко  мнѣ  ужь  не  много  истра- 
тите. Вонъ  видите  тотъ  флигель,  палѣво? 

Я  приподнялся,  взглянулъ  во  окно  и  отвѣ- 
чалъ  что  вижу. 

—  Нѣтъ,  вы  подойдите  пожалуйста  къ 
окну. 

—  Да  я  и  отсюда  вижу. 

—  Нѣтъ,  вы  подойдите;  тутъ  есть  малснь- 
кій  фокусъ.  Видите, — прекрасный  флигелекъ. 
У  насъ,  впрочемъ.  и  вообще  весь  дворъ  въ 
порядкѣ.  Прежде  этого  не    было.    Хозяйка 
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была  страшная  скареда.  Я  здѣсь  не  жилъ; 
сестра  моя  здѣсь  прежде  поселилась;  я  къ 
ней  и  хажпвалъ.  Хозяйка,  вотъ  точно  так- 
же какъ  сестра  теперь,  лѣтъ  пять  тому  на- 
задъ  овдовѣла.  Купчиха,  ничего  себѣ,  —  эда- 
кая, всегда  довольно  жантильная  была,  съ 
манерами,  потому  что  она  изъ  актрисъ,  но 
тяготилась  и  вдовствомъ,  и  управлять  до- 
момъ;  а  я,  какъ  видите,  люблю  жить  чи- 
сто, —  не  правда  ли?  Что?  Я  вѣдь,  кажется, 
чисто  живу?  Правда-съ? 

—  Да,  отвѣчаю  я,  —  правда. 

—  Кажется  правда,  и  это  съ  самаго  дѣт- 
ства.  Познакомитесь  съ  сестрой,  она  вамъ 
все  это  разкажетъ;  я  всегда,  всегда  лю- 
билъ  чистоту,  и  еще  въ  кадетскомъ  кор- 
пусѣ  ею  отличался.  Кто  тамъ  что  ни  гово- 
рилъ,  а  военное  воспитаніе....  нельзя  не 
похвалить  его;  разумѣется  не  со  всѣхъ  сто- 
ронъ:  съ  другихъ  сторонъ  университетъ  мо- 
жетъ  быть  лучше;  но  съ  другой  стороны..,. 
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всегда  щеточка,  гребенка,  малепькое  зер- 
кальце въ  кармаиѣ,  и  я  всегда  этнмъ  отли- 
чался. Я,  бывало,  приду  къ  сестрѣ,  да  и 
говорю:  какъ  это  у  васъ  все  грязно  на 
дворѣ!  Пять  тысячъ  извипепій,  говорю,  при- 
ношу вамъ,  но  просто  въ  свипушішкѣ  жи- 
вете. Хозяйка  иногда  хаживала; къ  сестры... 
ну,  и...  сестра  ей  шутила:  вотъ,  говорить 
вамъ  бы  какого  мужа.  Шутя,  конечно,  по- 
тому что  моя  сестра  знаетъ  мои  правила, 
что  я  на  куичихѣ  не  жепюсь,  по  наши  знае- 
те всегда  больше  женятся  на  купчихахъ,  такъ 
ужъ  тѣ  это  такъ  и  разечитываютъ.  Однако 
же  я  совсѣмъ  не  такой,  потому  что  я  къ 
этой  службѣ  даже  и  неспособенъ;  но  та  раз- 
вѣсила  уши.  Ну  куда  же,  скажите  пожалуй- 
ста, мнѣ  жениться  —  приношу  вамъ  двад- 
цать тысячъ  извнненій,  —  да  еще  жениться 
на  купчихѣ?...  Ыѣтъ,  говорю,  я  жениться 
не  могу;  но  порядокъ  дѣйствительно  моя 
пассія,    и  домомъ    управлять    я  согласенъ. 
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Она  мнѣ  и  предложила  вотъ  эту  квартиру. 
Квартира  конечно  очень  не  велика.  Перед- 
няя что  вы  видѣли,  залъ,  да  вотъ  эта  ком- 
ната; но  вѣдъ  съ  одного  довольно,  а  деиь- 
іцикъ  мой  въ  кухнѣ;  но  я  и  кухоньку  вы- 
правилъ,  такъ  что  не  стыдно;  Кліімъ  у  ме- 
ня не  такъ  какъ  у  другихъ.  Вотъ  вы  его 
видѣли;  спросите  его  потомъ  когда-нибудь, 
пожалуется  ли  онъ  на  меня?  Климъ!  крик- 
нуль  оиъ  громко,  —  Климъ! 

Въ  дверяхъ  показался  сѣрый  Климъ. 

—  Доволенъ  ты  мной,  или  нѣтъ?  Не  бой- 
ся меня,  отвѣчай  имъ  такъ  какъ  бы  меня 
здѣсь  не  было. 

- —  Много  доволенъ,  ваше  благородіе, 
отвѣчалъ  деныцикъ. 

—  Ахъ,  ты,  скотина!  Постельинковъ  само- 
довольно улыбнулся  и,  махнувъ  деныцику 
рукой,  добавилъ:  —  Ну  и  только,  и. ступай 
теперь  къ  своему  мѣсту:  готовь  шинель. 
На  меня   никто    не  жалуется,    продолжалъ 
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капитлпъ,  обратись  ко  мнѣ.  —  Я  всѣмъ,  ко- 
му я  что  могу  сдѣлать,  дѣлаю.  Отчего  же, 
скажите,  и  но  дѣлать?  Вѣдь  эгоизмъ,  —  я 
приношу  вамъ  сто  тысячъ  извиненій  —  я  ва- 
іііііхі.  правилъ  не  знаю,  но  я  откровенно 
вамѣ  скажу:  я  торнѣті,  не  могу  эгонстовъ. 

XXII. 

Потокъ  этихъ  словъ  быль  сплошной  н 
неудержимый,  и  даже  увлекательный,  пото- 
му что  голоСъ  у  Леонида  Григорьевича  быль 
необыкновенно    мягкій,    тихо    вкрадчивый, 

слова  произносимый  пмъ  выходили  какія-то 
крутленькія,  и  катились  словно  орѣпплі  по 
лубочному  желобку.  На  меня  отъ  его  гово- 
ра самымъ  неприличнымъ'  образомъ  нахо- 
дилъ  неодоліімѣйшій  магнетически!  сонъ. 
Подъ  обаяніемъ  этого  рокота,  я  даже  съ 
удовольствіемъ  сидѣлъ  въ  мягкомъ  крес- 
лѣ,  съ  удовольствіемъ  созерцалъ  моего  ку- 
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пидона  и  слушалъ  его  рѣчи,  а  онъ  продол- 
жать развивать  передо  мной  и  своп  мысли, 
и  свои  папильйотки. 

—  Хозяйка,  продолжалъ  онъ,  —  живетъ 
тутъ  внизу,  но  до  нея  ничто  не  касается; 
всѣмъ  управляю  я.  И  сестра  теперь  тоже, 
и  о  ней  надо  позаботится.  У  меня,  по  прав- 
дѣ  сказать,  не  малая  опека,  но  я  этимъ 
не  тягощусь,  и  вы  будьте  покойны.  Вы 
сколько  платили  на  прежней  квартирѣ? 

Я  сказалъ  сколько  я  илатилъ. 

—  О,  мы  устроимъ  васъ  у  сестры  даже 
гораздо  дешевле  и  вѣрно  гораздо  лучше. 
Вы  студентъ,  а  въ  той  комнатѣ  вы  будете 
жить,  все  даже  располагаете  къ  занятіямъ. 
Я  оттуда  немножко  отдаляюсь,  потому  что 
я  жизнь  люблю,  а  сестра  теперь,  послѣ 
мужниной  смерти,  совсѣмъ,  какъ  она  гово- 
рите, „предалась  Богу";  но  не  суди,  да  не 
сужденъ  будеши.  Впрочемъ,  опять  говорю, 
тамъ    бѣсовъ    изгоняютъ    ладаномъ,    а  вы, 

СМФХЪ   И   ГОРЕ.  8 
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если  когда  захотите  посмотрѣть  бѣсовъ, 
ко  мнѣ  милости  нроеимь.  Я  знаете,  живу 
молодымъ  человѣкомъ,  потому  что  юность 
дважды  не  приходить,  и  я  васъ  познаком- 
лю съ  прекрасными  дамочками....  я  не  рев- 
нивъ;  нѣтъ,  что  ихъ  ревновать!  —  Онъ,  мах- 
нувъ  рукой,  раавернулъ  последнюю  папиль- 
ііотку  п.  намочивъ  лежавшее  возлѣ  него  по- 
лотенце одеколономъ,  обтеръ  себѣ  руки  и 
заключилъ:  я  теперь,  прошу  покорно,  въ 
вашу  комнату.  Времени  уже  совсѣмъ  нѣтъ, 
а  мнѣ  еще  надо  завернуть  въ  одно  мѣстеч- 
ко.  Климъ!  громко  крпкііулъ  онъ,  хлопнувъ 
въ  ладоши  и,  нристегнувъ  аксельбанты,  на- 
правился чрезъ  гостиную. 

Я  шелъ  за  нимъ  молча,  не  знал  на  что  и 
для  чего  я  все  это  дѣлалъ.  Въ  передней 
стоялъ  Климъ,  держа  въ  рукахъ  сѣрую  ши- 
нель и  фуражку.  Хозяпнъ  мой  взялъ  у  него 
эту  шинель  изъ  рукъ  и  молча  указалъ  ему 
на  мою  студенческую  шинель;  я  торопливо 
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накинулъ  ее  на  плечи  и  мы  вышли,  прошли 
черезъ  дворъ  и  остановились  у  двери  оби- 
той уже  не  зеленою  сіяющею  клеенкой,  а 
темнымъ,  толстымъ,  сѣрымъ  сункомъ.  Зво- 
нокъ  здѣсь  висѣлъ  на  довольно  широкомъ 
черномъ  ремнѣ,  и  когда  капитанъ  потянулъ 
за  этотъ  ремень,  намъ  послышался  не  ве- 
селый, дребезжащій  звукъ,  а  какъ  бы  ударъ 
маленькаго  колокола,  когда  онъ  ударяетъ 
отъ  колеблемой  вѣтромъ  веревки.  Прошла 
минута,  намъ  никто  не  отворялъ.  Постель- 
никовъ  снова  дернулъ  за  ремень.  Снова 
раздался  заунывный  звукъ  и  дверь  неслыш- 
ньщъ  движеніемъ  проползла  по  полу  и  ра- 
спахнулась. Предъ  нами  стояла  старушка, 
бодренькая,  востроносеыькая,  покрытая  тем- 
нымъ  коричневымъ  платочкомъ.  Капитанъ 
освѣдомился  дома  ли  сестра  и  есть  ли  у 
нея  кто-нибудь. 

—  Есть-съ,  отвѣчала  старушка, 

- —  Монахи? 
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—  Отецъ  Варлаамій  л  Евстигнея  съ  Фи- 
даретушкой. 

—  Ну,  вотъ  и  прекрасно!  Пусть  они  се- 
бѣ  тамъ  и  сидятъ.  Скажи:  постояльца  ре- 
комендую знакомаго.  Это  необходимо,  до- 
бавилъ  онъ  мнѣ  шепотомъ  и  тотчасъ  же 
снова  началъ  вслухъ: — Вотъ  видите,  налѣво, 
этотъ  корридоръ?  тамъ  у  сестры  три  ком- 
наты; въ  двухъ  она  живетъ,  а  третья  тамъ 
у  нея  образная;  а  это  вотъ  прямо  дверь, — 
тутъ  кабинета  зятевъ  былъ;  вотъ  тамъ  въ 
нее  и  ходъ;  а  это  и  есть  ваша  комната.  Гля- 
дите, закдюталъ  онъ,  распахивая  передо 
мной  довольно  высокія  бѣлыя  двери  въ  ком- 
нату, которую  дѣиствительно  можно  было 
назвать  прекрасною. 

XXIII. 

Комната,  предлагаемая  мнѣ  голубымъ  ку- 
шідономъ,  была  большой  наугольный  покой 
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въ  два  окна  съ  одной  стороны,  и  въ  два 
съ  другой.  Весь  онъ  выходилъ  въ  большой 
густой  садъ,  деревья  котораго  обѣщали  вес- 
ной и  лѣтомъ  много  прохлады  и  тѣни.  Стѣ- 
ны  комнаты  были  оклеены  дорогими  корич- 
невыми обоями,  на  которыхъ  милліонъ  разъ 
повторялась  одна  и  та  же  буколическая  сце- 
на между  пастухомъ  и  пастушкой.  Въ  углу 
стоялъ  большой  образъ,  и  предъ  нимъ  тихо 
мерцала  лампада.  Вокругъ  стѣнъ  выстрои- 
лась тяжелая  мебель  краснаго  дерева  съ 
бронзой,  обитая  темнокоричневымъ  сафья- 
номъ.  Два  овальные  стола  были  покрыты 
коричневымъ  сукномъ;бюро  краснаго  дерева, 
съ  бронзовыми  украшеніями;  дальше,  пись- 
менный столъ  и  кровать  въ  альковѣ,  за- 
дернутая болыпимъ  вязанымъ  ковромъ;  од- 
нимъ  словомъ,  такая  комната  какой  я  ни- 
когда и  не  думалъ  найти  за  мои  скромныя 
деньги.  Неудобствъ,  казалось,  никакихъ. 
Несмотря  на  то  что  мы  только  что  всту- 
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пили  бъ  эту  комнату,  тишина  оя  ужо  ока- 
зывала на  меня  свое  пріятное  дѣйствіе.  Это 
дѣйствительно  была  глубокая  и  спокойная 
тишина,  охватывающая  собой  человѣка  съ 
первой  же  минуты.  Въ  добавок*  кѳ  всему 
этому,  въ  комнатѣ  слышался  слегка  запахъ 
роспаго  ладану  и  смирны,  что  а  очень  люблю. 

Бапитанъ  Постельниковъ  замѣтюъ  что 
этотъ  запахъ  не  ускользнулъ  отъ  меня,  и 
сказалъ: 

—  Запахецъ  конечно  есть;  по  какъ  на 
чей  взглядъ,  а  на  мой  все-таки  это  не  Богъ 
вѣсть  какое  неудобство.  Л  за  то,  я  вамъ 
говорю,  эта  Василиса, — старушка,  которую 
вы  видѣли,  —  предобрая,  и  сестра  предоб- 
рая. Богомольная  только,  ну  да  что  же  вамъ 
до  этого?  Я,  разумѣется,  не  знаю  вашихъ 
правплъ,  но  я  никогда  открыто  противъ  ре- 
лпгіи  не  возражаю.  Еъ  чему?  Всѣхъ  вдругъ 
не  нросвѣтишь.  Это  все  само  собой  имѣетъ 
свое  теченіе  п  окончится.  Я  богомольнымъ 
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не  возражаю.  Вы  даже,  можетъ-быть,  замѣ- 
тили,  у  меня  у  самого  есть  лампады?  Я  ихъ 
самъ  жгу.  Что  же  такое?  Это  вѣдь  въ  существѣ 
ничему  не  мѣшаетъ,  а  есть  люди  для  кото- 
рыхъ  это  очень  важно..  Вы  можете  этому 
не  повѣрить,  но  это  именно  такъ:  вотъ,  не 
далеко  ходить,  хоть  бы  сестра  моя,  рекомен- 
дую: если  вы  съ  ней  хорошенько  обойде- 
тесь, да  этакъ  иногда  кстати  пустите  при 
ней  о  чемъ-нибудь  божественному  такъ 
случись  потомъ  и  недостатокъ  въ  деньгахъ, 
она  и  денегъ  подождетъ:  а  заговорите  съ 
ней  по  модному,  что  „молъ  Богъ — пустяки, 
я  знать  Его  не  хочу,"  или  что-нибудь  та- 
кое   подобное,    сейчасъ  и  провалъ,   а а 

особенно  на  нашей  службѣ....  этакою  откро- 
венностію  даже  все  можно  потерять  сразу. 
—  Сестра!  крикнулъ  капитанъ,  стукнувъ 
въ  стѣну, — вели  Василисѣ  чрезъ  два  часа 
здѣсь  все  освѣжить;  къ  тебѣ  пріідетъ  твой 
постоялецъ,  мой  хорошій  знакомый.  Это  не- 
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обходимо,  опять  еказалъ  онъ  мнѣ  шепотомъ. 

—  А  какъ  васъ  зовутъ? 
Я  назвалъ  мое  имя. 

—  Его  зовутъ  Орестъ  Марковичъ  Ватаж- 
ковъ;  запиши  у  себя,  а  теперь  мы  съ  нимъ 
ѣдемъ.  И  съ  этнмъ  Постельниковъ  надѣлъ 
посреди  комнаты  фуражку  и  повлекъ  меня 
за  собою. 

XXIV. 

Черезъ  ту  же  лѣстницу,  мы  снова  спу- 
стились на  дворъ,  гдѣ  я  хотѣлъ  раскла- 
няться съ  Постельниковымъ,  не  имѣя  впро- 
чемъ  никакого  опредѣленнаго  плана  ни  пе- 
реѣзжать  на  квартиру  къ  его  сестрѣ,  ни 
улизнуть  отъ  него;  но  Леонидъ  Григорье- 
вичъ  предупредплъ  меня  и  еказалъ: 

•— Нѣтъ,  вы  что  же?  развѣ  вы  куда-ни- 
будь спѣшпте? 

—  Да,  немножко. 
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—  Ну,  немножко  ничего....  Вы  въ  какую 
сторону? 

Я  сказалъ. 

—  Ахъ,  Боже  мой,  намъ  почти  по  доро- 
гѣ.  Немножко  въ  сторону,  да  отчего  же? 
Для  друга  семь  верстъ  не  околица,  а  я,— 
прошу  у  васъ  шестьдесятъ  тысячъ  извине- 
ній, — можетъ  быть  и  не  имѣю  #еще  права 
вполнѣ  называться  вашимъ  другомъ,  но  на- 
дѣюсь  что  вы  не  откажете  мнѣ  въ  неболь- 
шой услугѣ. 

—  Охотно,  говорю,  если  только  могу. 

—  О,  очень  можете,  а  я  вамъ  сдѣлаю 
услугу  за  услугу. 

Съ  этими  словами  мы  снова  очутились  у 
знакомой  зеленой  двери  капитановой  квар- 
тиры. Онъ  нетерпѣливо  дернулъ  звонокъ,  и 
вскочивъ  на  минуту,  дѣйствительно  тотчасъ- 
же  выскочилъ  назадъ.  Въ  рукахъ  его  была 
женская  картонка,  вь  какихъ  обыкновенно 
модистки    носятъ    дамскія   шляпы,  большой 
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конвертъ  и  длинный    тонкій  евертокъ.  Иаь 
этого  свертка  торчала  зонтичная  ручка. 

—  Вотъ,  обратился  онъ  ко  мнѣ, — потру- 
дитесь это  подержать,  только  держите  осто- 
рожнѣе,  потому  что  тутъ  цвѣты,  а  тутъ, — 
я  разумеется  приношу  вамъ  сто  тысячъ 
и;;г.ішенііі  но  вѣдь  ужь  вамъ  все  равно, — 
такъ  тутъ  зонтикъ.  Но,  Боже  мой,  что  же 
это  такое?  воскликнулъ  капптанъ  взглянувъ 
на  этотъ  зонтикъ. 

—  Вотъ  проклятая  разсѣянность!  Эта  про- 
волочка такъ  и  осталась  не  спиленною! 
Климъ,  скорѣе  напилокъ!  и  каиитанъ  быстро 
однимъ  движеніемъ  сбросилъ  съ  себя  ши- 
нель, присѣлъ  верхомъ  на  стулъ,  съ  боль- 
шимъ  мастерствомъ  укрѣпилъ  къ  столбику 
стула  зонтикъ  и  началъ  быстро  отпиливать 
небольшой  кусокъ  проволоки. 

—  Я  люблю  эту  работу,  говорилъ  онъ 
мнѣ,  между  дѣломъ. — Я  вамъ  скажу:  въ  на- 
ши лѣта  все  въ  магазинахъ  для  дамъ  поку- 
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пать;  -это  чортъ  возьми,  накладно,  да  и  что 
тамъ  купишь?  Все  самое  обыкновенное  н 
въ  три-дорога;  а  я  этакъ,  все  какъ-нибудь, 
у  Сухаревой  башни,  да  на  Смоленскомъ.... 
очень  пріятно,  въ  родѣ  прогулки  и  вещи 
подержаныя  не  дорого,  а  ихъ  вотъ  самъ  по- 
чиню, выправлю,  и  презентую...  Вы  увидите 
какъ  мы  заживемъ,  — жаловаться  не  будете. 
Я  вотъ  васъ  сейчасъ  подвезу  до  Никитскихъ 
воротъ  и  попрошу  о  маленькомъ  одолже- 
ніи,  а  самъ  поскорѣе  на  службу;  а  вы  за 
то  заведете  первое  знакомство,  и  въ  то  же 
время  вамъ  будетъ  оказана  услуга  за  услугу. 
Я  совсѣмъ  не  зналъ  что  со  мною  дѣла- 
ютъ.  У  подъѣзда  стояла  гнѣдая  лошадка, 
запряженная  въ  небольшія  дрожечки.  Мы 
сѣли  и  понеслись.  Во  всю  дорогу  до  Ни- 
китскихъ воротъ  капитанъ  говорилъ  мнѣ  о 
своемъ  житьѣ,  о  службѣ,  о  бываюідихъ  у 
него  хорошенькихъ  женщинахъ,  о  томъ  какъ 
онъ    весело    живетъ,  и  вдругъ    остановилъ 
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кучера,  указалъ  мнѣ  на  одни  ворота  и  ска- 
залъ: 

—  Вотъ  тутъ,  я  васъ  усердно  прошу, 
спросить  прямо  по  лѣстшщѣ,  въ  третьемъ 
этажѣ,  перчаточницу  Марью  Матвѣевну; 
отдайте  ей  эти  цвѣты  и  зонтикъ,  а  коро- 
бочку эту  Лизѣ,  блондинкѣ;  приволокнитесь 
за  нею  смѣло:  она  самое  безкорыстнѣйшее 
существо  и  очень  влюбчива,  вздохните  гля- 
дя ей  въ  глаза,  да  руку  къ  сердцу,  она  и 
загорится;  а  пока  аи  геѵоіг. 

И  прежде  чѣмъ  я  нашелся  что-нибудь  отвѣ- 
тить,  капитанъ  Постельниковъ  уже  исчезъ 
изъ  моихъ  глазъ. 

XXV. 

Должно  вамъ  сказать  что  всѣ  эти  пору- 
ченія,  которыя  надавалъ  мнѣ  капитанъ  По- 
стельниковъ, конечно  были  мнѣ  вовсе  не 
по  нутру,  и  я  несмотря  на  всю  излишнюю 
мягкость  моего  характера  и  на  апатію,  или 
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на  полусонное  состояніе,  въ  которомъ  я 
находился  во  все  время  моихъ  разговоровъ 
съ  капитаномъ,  все-таки  хотѣлъ  возвратить 
ему  всѣ  эти  порученности;  но,  какъ  я  ска- 
залъ,  это  было  уже  невозможно. 

Слѣдующею  мыслью,  которая  мнѣ  пришла 
за  этимъ,  было  возвратиться  назадъ  и  отне- 
сти все  это  на  его  квартиру  и  отдать  его 
Климу.  Я  находилъ  что  это  всего  достойнѣе; 
но,  къ  крайнему  моему  удивленно,  сколько 
я  ни  звонилъ  у  капитанской  двери,  мнѣ  ея 
никто  не  отперъ.  Я  отправился  было  въ 
квартиру  его  сестры,  но  здѣсь  на  двукрат- 
но повторенный  мною  звонокъ  мнѣ  отперъ 
двери  полный  румяный  монахъ  и  съ  собо- 
лѣзнующимъ  взглядомъ  въ  очахъ  прогово- 
рилъ: 

—  Великодушно  извините:  Марья  Гри- 
горьевна по-затрапезпо  опочили,  услужаю- 
ідихъ  ихъ  дома  нѣтъ,  а  мы  приходящіе  ни- 
чего принять  не  можемъ. 
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—  Чортъ  знаетъ  что  такое.  Э,  думаю, 
была  не  была,  пойду  ужь  и  сдамъ  скорѣй 
все  по  адресу. 

И  вотъ  я  снова  взялъ  извощика  и  по- 
ѣхалъ  къ  Никитскимъ  воротамъ. 

Нѣтъ  никакой  нужды  разказывать  что  за 
особъ  встрѣтилъ  я  въ  тѣхъ  дѣвицахъ,  кото- 
рымъ  передавалъ  посланныя  черезъ  меня 
вещи.  Довольно  сказать  что  все  это  было 
свѣжо,  молодо,  и  на  тогдаганій  юный  не- 
разборчивый мой  вкусъ,  очень  приглядно, 
а  главное  —  безцеремонно  и  простодушно. 
Я  попалъ  на  именины  и  хотѣлъ  разумѣется 
сейчасъ  же  отсюда  и  уйти;  но  меня  схва- 
тили за  руки  и  буквально,  силой  усадили 
за  пирогъ,  а  пока  мы  ѣли  пирогъ,  явился 
внезапно  освободившійся  отъ  своихъ  дѣлъ 
капитанъ  Постельниковъ  и  съ  нимъ  мущина 
съ  страшными  усищами:  это  былъ  поэтъ 
Трубицынъ.  Кончилось  все  это  для  меня 
тѣмъ,  что  я  здѣсь  впервые  въ  жизни  ощу- 
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тилъ  вліяніе  пиршества,  въ  питьѣ  дошелъ 
до  неблагопристойной  потребности  уснуть 
въ  чужомъ  домѣ,  и  получилъ  отъ  Трубицына 
кличку  „Филимонъ-простота,"  —  обстоятель- 
ство ничтожное,  но  имѣвшее  для  меня,  какъ 
увидите,  самыя  трагическія  послѣдствія. 

XXVI. 

Проснувшись  предъ  вечеромъ  на  диванѣ 
въ  чужой  квартирѣ,  я  быстро  вскочилъ  и 
съ  жесточайшею  головною  болью  бросился 
скорѣй  бѣжать  къ  себѣ  на  квартиру;  —  но 
представьте  же  себѣ  мое  удивленіе!  только 
что  я  прихожу  домой  на  свою  прежнюю 
квартиру,  какъ  вижу  что  комнату  мою  тща- 
тельно прпбираютъ  и  моютъ,  и  что  въ  ней 
не  осталось  уже  ни  одной  моей  вещи,  по- 
ложительно что  называется,  ни  синя  пороха. 

—  Еакъ  же  и  куда  все  мое  отсюда  дѣ- 
дось? 
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—  А  ваше  все,  отвѣчаютъ,  перевезъ  къ 
себѣ  капитанъ  Постельниковъ. 

— ■  Позвольте-съ,  говорю,  позвольте,  что 
это  за  вздоръ!  какъ  капитанъ  Постельни- 
ковъ перевезъ?  Этого  быть  не  можетъ. 

—  Нѣтъ-съ,  говорятъ,  дѣйствительно  пе- 
ревезъ. 

—  Да  по  какому  же  праву,  говорю,  вы 
ему  отпустили  мои  вещи? 

Но  вижу  что  предстоящіе  послѣ  этого  во- 
проса только  рты  разинули  и  стоятъ  предо 
мною  какъ  удивленные  галчата. 

—  По  какому  праву?  продолжаю  я  доби- 
ваться. 

—  Капитану-то  Постельникову?  отвѣча- 
ютъ  мнѣ  съ  смущеніемъ. 

—  Да-съ. 

—  Капитану  Постельникову  по  какому 
праву? 

—  Ну  да:  капитану  Постельникову  по 
какому  праву? 


Л 
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Галчата  и  рты  замкнули:  дескать  на  тебя, 
братъ,  даже  и  удивляться  не  стоитъ. 

—  Вотъ,  говорятъ,  чубучокъ  вашъ  съ 
змѣиными  головками  капитана  Постельни- 
кова  денщикъ  не  захватилъ,  такъ  извольте 
его  получить. 

Я  разсердился,  послаль  всѣмъ  мысленно 
тысячу  проклятій,  надѣлъ  шинель  и  фураж- 
ку, захватилъ  въ  руки  чубучокъ  съ  змѣины- 
ми  головками  и  повернулся  къ  двери,  но 
досадно  же  такъ  уйти  не  получа  никакого 
объясненія.  Я  вернулся  снова,  взялъ  въ  сто- 
ронку мать  моего  хозяина,  добрѣйшую  ста- 
рушку, которая  казалось  очень  меня  любила 
и  говорю  ей: 

—  Матушка  Арина  Васильевна!  Поставь- 
те мнѣ  голову  на  плечи:  разкажите  зачѣмъ 
вы  отдали  незнакомому  человѣку  мои  вещи? 

—  Да  мы,  дитя,  думали,  говоритъ,  что 
сынокъ  мой  Митроша  на  тебя  жалобу  при- 
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носилъ,  что  ты  квартиры  не  очищаешь,  такъ 
что  тебя  по  начальству  отъ  насъ  сводятъ. 

—  Ахъ,  Арина  Васильевна,  да  развѣ  моль 
это  можно,  чтобы  вашъ  сынъ  на  меня  по- 
шелъ  жаловаться?  Вѣдь  мы  же  съ  нимъ 
пріятели. 

—  Знаю,  говорить,  ангелъ  мой  что  вы 
пріятели,  да  мы  думали,  что  можетъ-быть 
онъ  въ  шутку  это  надъ  тобой  ношутилъ. 

—  Что  это:  жаловаться-то,  говорю,  онъ 
въ  шутку  ходилъ? 

-Да. 

—  Арипа  Васильевна,  да  нѣшто  этакъ 
бываетъ?  Нѣшто  это  можно? 

Арина  Васильевна  только  растопырила 
Р)ки  и  бормочитъ:  „вотъ,  говори  же  баитъ 
ты  съ  нами! — мы  сами,  дитя,  не  знаемъ  что 
у  насъ  было  въ  думкѣ". 

Я  махнулъ  рукой,  захватилъ  опять  чубу- 
чокъ,  сухо  простился  и  вышелъ  на  улицу. 
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Не  могу  вамъ  разказать  въ  какомъ  я  былъ 
гадкомъ  состояпіи  духа.  Разыгранная  со 
мной  штука  просто  сбила  меня  съ  пахвей, 
потому  что  я,  послѣ  своего  неловкаго  по- 
веденія  у  знакомыхъ  дамъ  капитана,  ни  за 
что  не  расположена  былъ  жить  у  его  се- 
стры и  даже  далъ  было  себѣ  слово  никогда 
не  видать  его.  Комната  мнѣ  нравилась,  и 
я  ничего  не  имѣлъ  противъ  нея,  но  я  имѣлъ 
много  противъ  капитана;  мнѣ  его  предупре- 
дительность была  не  по  нутру,  а  главное, 
мнѣ  было  чрезвычайно  непріятно,  что  все 
это  сдѣлалось  безъ  моей  воли.  Но  я  могъ 
сердиться  сколько  мнѣ  угодно,  а  дѣло  было 
уже  сдѣлано. 

Досада  объяла  меня  несказанная,  и  я  что- 
бы немножко  поразвлечься  и  поразсѣяться, 
и  чтобы  не  идти  на  новую  квартиру,  отпра- 
вился бродить  по  Москвѣ. 
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Я  ходилъ  очень  долго,  заходилъ  въ  нѣ- 
сколько  церквей,  гдѣ  тупо  и  безсозна- 
тельно  слушалъ  вечернюю  службу,  два  или 
три  раза  пплъ  чай  въ  разныхъ  трактирахъ, 
но  наконецъ  дѣваться  болѣе  было  некуда. 
На  дворѣ  уже  совсѣмъ  засумерчило,  и  по 
улицамъ  только  изрѣдка  кое-гдѣ  пробѣгали 
запоздалыя  чуйки;  бродить  по  улицамъ  ста- 
ло совсѣмъ  неловко.  Я  подошелъ  къ  одно- 
му фонарю,  вынулъ  мои  карманные  часы: 
было  одиннадцать  часовъ.  Пора  было  на 
ночлегъ;  я  взялъ  извощика  и  поѣхалъ  на 
мою  новую  квартиру.  Къ  удивленно  моему 
у  воротъ  ждалъ  меня  дворникъ;  оыъ  рас- 
крылъ  передо  мною  калитку  и  вызвался  про- 
водить меня  по  лѣстницѣ  съ  фонарикомъ, 
который  онъ  зажегъ  внизу,  въ  своей  двор- 
ницкой. Ремень  приснащенный  къ  звонку 
моей  квартиры  былъ  тоже  необыкновенно 
чутокъ  и  послушенъ:  едва  я  успѣлъ  его  по- 
тянуть, какъ  дверь,  шурша  своимъ  войлоч- 
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нымъ  подооемъ,  тихо  отпозла  и  приняла 
меня  въ  свои  объятія.  Въ  передней,  на  по- 
лочкѣ,  тихо  горѣлъ  чистенькій  ночничокъ. 
Комната  моя  была  чиста,  свѣжа;  предъ 
большимъ  образомъ  Спасителя  ярко  сіяла 
лампада;  вещи  мои  были  разложены  съ  та- 
кою аккуратностію  и  съ  такимъ  порядкомъ, 
съ  какимъ  я  самъ  разложить  ихъ  никогда 
не  сумѣлъ  бы.  Платье  мое  было  развѣшено 
въ  шкафѣ;  посреди  стола,  предъ  черниль- 
ницей, лежалъ  мой  бумажникъ  и  на  немъ 
записка,  въ  которой  значилось:  „Денегъ  на- 
личныхъ  47  р.  ассигнациями,  4  цѣлковыхъ 
и  серія";  а  внизу  подъ  этими  строками  вы- 
давлена буква  „П",  по  которой  я  узналъ, 
что  всею  этой  аккуратностью  въ  моей  ком- 
натѣ  я  былъ  обязанъ  тому  же  благодатно- 
му Леониду  Григорьевичу. 

—  И  скажите  пожалуста,  разсуждалъ  я 
себѣ:  —  когда  же  онъ  все  это  дѣлалъ?  Я 
раскисъ    и    ошалѣлъ,  да  слоны  слонялъ  по 
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Москвѣ,  а  онъ  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывалъ 
и  еще  всѣ  дѣла  за  меня  попередѣлалъ! 

Я  отдернулъ  альковъ  моей  кровати  и  уви- 
дѣлъ  постель,  застланную  ослѣшітельно  чи- 
стымъ  бѣльемъ.  Думать  миѣ  ни  о  чемъ  боль- 
ше не  хотѣлось;  переѣхалъ  такъ  переѣхалъ, 
или  перевезли  такъ  перевезли, — дѣлать  ужь 
нечего,  благо  тихо,  покойно,  кровать  гото- 
ва и  спать  хочется.  Я  раздѣлся^  перекре- 
стился, легъ  и  заснулъ  въ  ту  же  самую  ми- 
нуту какъ  только  упалъ  головой  на  подуш- 
ки. Занавѣски,  которою  отдѣлялся  мой  аль- 
ковъ, я  не  задернулъ,  потому  что,  ложась, 
надѣялся  помечтать  при  свѣтѣ  лампады;  но 
мечтанья,  по  поводу  внезапнаго  крѣпкаго 
сна,  не  случилось:  за  то  около  полуночи 
меня  началъ  осѣнять  цѣлый  рой  самыхъ 
прихотливыхъ  сновидѣній.  Мы  съ  Постель- 
никовымъ  не  то  летѣли,  не  то  валились  на 
землю  откуда-то,  совсѣмъ  изъ  другаго  міра, 
не  то  въ  дружественныхъ  объятіяхъ,  не  то 
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въ  какомъ-то  неволыюлгь  сцѣпленіи.  Я  былъ 
какой-то  темный,  неопредѣленный;  онъ  та- 
кой же  голубой,  какимъ  я  его  впдѣлъ,  и 
кашшъ  онъ  мнѣ  только  и  могъ  представ- 
ляться; но  у  него  кромѣ  того  были  боль- 
шія  влажныя  крылышки;  помахивая  ими  онъ 
меня  словно  всего  склеивалъ,  и  свистъ  отъ 
взмаховъ  этихъ  крыльевъ  и  сладостно  и 
рѣзко  раздавался  въ  моемъ  слухѣ.  Затѣмъ 
вдругъ  мы  очутились  въ  этой  самой  ком- 
натѣ  и  ѣздилп  по  ней  долго  и  долго,  пока 
вдругъ  капитанъ  далъ  мнѣ  въ  носъ  щелчокъ, 
и  я  проснулся. 

XXVIII. 

Пробужденіе  мое  было  удивительно  не 
мснѣе  самого  сна.  Вопервыхъ,  я  увидѣлъ 
надъ  собою  —  кого  бы  вы  думали?  Точно 
такъ  какъ  бывало  въ  моемъ  дѣтствѣ,  я  уви- 
дѣлъ  надъ  моимъ  изголовьемъ  свѣжаго  во- 
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сковаго  купидона,  привѣшеннаго  къ  алько- 
ву моей  кровати.  У  купидона  подъ  крылыш- 
ками была  бархатная  ермолочка  на  розовой 
шелковой  подкладкѣ,  а  на  ней  пришпилена 
бумажка,  опять  точно  также  съ  надписью, 
какъ  бывало  во  время-  моего  дѣтства.  Это 
меня  поразило.  Я  приподнялся  съ  кровати 
и  съ  нѣкоторымъ  удовольствіемъ  устремилъ 
глаза  мои  на  бумажку.  На  ней  было  напи- 
сано: „Оресту  Марковичу  Ватажкову  на  но- 
воселье, въ  знакъ  дружбы  и  пріязни,  По- 
стельниковъ". 

—  Чортъ  знаетъ,  чего  этотъ  человѣкъ 
такъ  нахально  лѣзетъ  ко  мнѣ  въ  дружбу? 
подумалъ  я,  и  только  что  хотѣлъ  привстать 
съ  кровати,  какъ  вдругъ  двери  моей  ком- 
наты распахнулись  и  въ  нихъ  предсталъ 
самъ  капитанъ  Постельниковъ.  Онъ  несъ 
большой  крендель,  а  на  кренделѣ  малень- 
кую вербочку.  Это  было  продолженіе  по- 
дарковъ  на  мое  новоселье,  и  съ  этихъ  поръ 
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для  меня  началась  новая   жизнь    и    далеко 
непохвальная. 

XXIX. 

По  моему  безволію  и  малохарактерноети 
я  конечно  сблизился  съ  капитаномъ  Постель- 
никовымъ  безмѣрно  и  за  то  сталъ  занимать- 
ся науками  гораздо  менѣе  и  гораздо  хуже, 
чѣмъ  прежде.  Все  свое  время  я  проводилъ 
у  моего  голубаго  купидона  и  перезнакомил- 
ся у  него  съ  массою  самыхъ  нестрогихъ 
лицъ  женскаго  пола,  которыхъ  въ  квартирѣ 
Постельникова  было  всегда  какъ  мошекъ  въ 
погожій  вечеръ.  Это  преимущественно  были 
дамы  и  дѣвицы  не  безъ  пятенъ  и  не  безъ 
упрековъ.  Постельниковъ  былъ  женскій  лю- 
бимецъ  и,  какъ  настоящій  любимецъ  жен- 
щинъ,  онъ  не  привязывался  рѣшительно  ни 
къ  одной  изъ  нихъ,  и  третировалъ  ихъ  еп 
сапаііе,  но  въ   же  время    лукаво  угождалъ 
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всѣмъ  нмъ  всевозможными  мелкими,  нѣжны- 
ми  услугами.  Оиъ  и  меня  втиралъ  въ  осо- 
бенное ко  миогимъ  изъ  этііхъ  дамъ  расноло- 
жсніе,  отказываться  отъ  котораго,  при  тог- 
дашнихъ  юпыхъ  моихъ  лѣтахъ,  я  не  всегда 
былъ  въ  состояиіи.  Сблпженіе  мое  съ  этою 
женскою  плеядой,  которую  я  едва  въ  силахъ 
возобновить  въ  своей  памяти,  началось  со 
свадьбы  той  самой  Таші  или  Лизы,  которой  я 
возіілъ  цгѣты.  Она  выходила  замужъ  за  ка- 
кого-то чиновника.  Постелышковъ  былъ  у 
нея  пасаженымъ  отцомъ  и  поднесь  живую 
розу,  на  которой  были  его  же  живые  сти- 
хи, которые  я  до  сихъ  поръ  помню.  Тамъ 
было  написано: 

Розѣ  розу  посвящаю, 
Розѣ  розу  я  дарю, 
Розу  розой  украшаю, 
Чтобы  шла  такъ  къ  алтарю. 

На  этой  свадьбѣ,  помню,  произошелъ  не- 
большой скандальчикъ,  довольно  страннаго 
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свойства.  Постелышковъ  и  его  пріятель, 
иоэтъ  Трубицыяъ,  увезли  невѣсту  изъ-подъ 
вѣица  прямо  въ  Сокольники  и  возвратили 
ее  ея  супругу  только  на  другой  день.... 
Жизнь  моя  вся  шла  среди  подобныхъ  исто- 
рій,  въ  которыхъ  впрочемъ  самъ  я  былъ 
очень  неискусенъ  и  слылъ  „Филимономъ." 
Такъ  прошелъ  цѣлый  годъ,  въ  теченіи 
котораго  я  все  слылъ  „Филимономъ,"  хотя, 
по  правдѣ  вамъ  сказать,  мнѣ,  какъ  бы  по 
какому-то  предчувствію,  кличка  эта  жесто- 
ко не  нравилась,  и  я  употреблялъ  всяче- 
скія  усилія  чтобъ  ее  съ  себя  сбросить.  Я 
и  пилъ  вино  и  дѣломъ  своимъ  не  занимал- 
ся, и  въ  дѣвичьемъ  вертоградѣ  оріентиро- 
вался,  а  поэтъ  Трубицынъ  и  другіе  наши 
общіе  друзья  какъ  зарядили  меня  звать 
„Филимономъ,"  такъ  и  зовутъ.  Ну  думаю: 
врагъ  васъ  побери,  зовите  себѣ  какъ  хо- 
тите! Пересталъ  объ  этомъ  думать  и  даже 
началъ  совершенно  равнодушно  отзываться 
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на  кличку,  бесправно  замѣнившую  мое  кре- 
щенное имя. 

Однако  я  долженъ  вамъ  сказать  что  со- 
вѣсть  моя  была  неспокойна:  она  возму- 
щалась моимъ  образомъ  жизни,  и  я  рѣшилъ 
во  что  бы  то  ни  стало  выбраться  пзъ  этой 
компаніи:  дѣло  стояло  только  за  тѣмъ  какъ 
къ  эгому  приступить?  Какъ  сказать  объ 
этомъ  рѣшеніи  голубому  купидону  и  об- 
щимъ  друзьямъ?...  На  это  у  меня  не  хва- 
тало силы  и  я  все  откладываль  свое  рѣ- 
шеніе  день  ото  дня  въ  сладостной  надеждѣ, 
что  не  подвернется  ли  какой  счастливый 
случай  и  не  выведетъ  ли  онъ  меня  отсюда, 
какъ  привелъ? 

Избравъ  себѣ  такой  выжидательный  спо- 
собъ  дѣйствій,  я  йе  ошибся  въ  моихъ  на- 
деждахъ  на  благодѣтельный  случай:  онъ  не 
заставилъ  себя  долго  ожидать  и  явился 
именно  яко  тать  въ  нощи.  Этимъ  распочи- 
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нается  самая  скверная  полоса,  закончившая 
собою  первую  половину  моей  жизни. 

XXX. 

Одинъ  разъ,  проводивъ  отъ  всенощной 
одну  изъ  свопхъ  знакомыхъ  дамъ,  я  подъ 
мелкпмъ  частымъ  дождемъ  возвратился  до- 
мой, и  отворивъ  свою  дверь  —  остолбе- 
нѣлъ.  Въ  передней  у  меня  спдѣли  рядомъ 
два  здоровенные  солдата  въ  голубыхъ  ши- 
няхъ,  а  двери  моей  комнаты  были  связаны 
шнуркомъ,  на  ьсоторомъ  болталась  на  бу- 
мажкѣ  большая  красная  печать.  Меня  такъ 
и  откинуло  назадъ  въ  сѣыи.  Не  забудьте, 
что  въ  тогдашнее  время  увидѣть  въ  своей 
комнатѣ  голубаго  солдата  было  совсѣмъ 
не  то  что  теперь,  хотя  и  теперь,  ко- 
нечно это  визитъ  не  пзъ-особенно  пріят- 
ныхъ;  но  тогда...  это  спаси  Боже  что  зна- 
чило! Мнѣ  тотчасъ  же  представилась  трои- 
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ка,  которая  помчитъ  меня  Богъ  вѣсть  куда, 
гдѣ  я  пропаду  безъ  вѣсти  и  сгину  невѣдо- 
мый  пи  матери,  ни  родньшъ,  ни  приснымъ... 
И  вотъ  во  мнѣ  вдругъ  пробудилась  во- 
обще мало  свойственная  мнѣ  жгучая  эиер- 
гія,  твердая  и  непреклонная  рѣшимость  спа- 
саться: прежде  чѣмъ  подстерегавшіе  меня 
алгвазилы  могли  что-нибудь  сообразить,  я 
быстро  скатился  съ  лѣстніщы  и  явился  къ 
Леониду  Григорьевичу.  Капиталь  Постель- 
никовъ  теперь  въ  моемъ  отчаянномъ  поло- 
жепіи  быль  единственный  человѣкъ,  у  ко- 
тораго  я  могъ  просить  какого-нибудь  разъ- 
ясненія  и  какой-нибудь  защиты.  Но  его 
Елимъ  отворилъ  мнѣ  двери  и  объявилъ  что 
барина  нѣтъ  дома,  и  что  даже  пеизвѣстно 
когда  онъ  и  возвратится,  потому  что  они,  го- 
ворить: „порютъ  теперь  горячку  по  службѣ." 
—  Лантрыганили,  говорить,  лантрыгани- 
ли,  а  вотъ  теперь  имъ  генералъ  даютъ  про- 
борку; они  и  порютъ  горячку  и  на  ночь 
на  врядъ  ли  вернутся. 
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Положеніе  мое  дѣлалось  еще  безпомощ- 
нѣе,  и  я  рѣишлся  во  что  бы  то  ни  стало  от- 
сюда не  выходить.  Хотя  конечно  и  квартира 
Леонида  Григорьевича  была  не  Богъ  знаетъ 
какое  надежное  убѣжище,  но  я  предпочи- 
талъ  оставаться  здѣсь,  вопервыхъ,  потому 
что  все-таки  разчитывалъ  на  большую  по- 
мощь со  стороны  Постельникова,  а  вовто- 
рыхъ,  какъ  извѣстно,  гораздо  выгодпѣе 
дерясаться  подъ  самою  стѣной,  съ  которой 
стрѣляютъ,  чѣмъ  отбѣгать  отъ  нея,  когда 
вовсе  убѣжать    невозможно. 

Тутъ,  думалъ  я,  меня  по  крайней  мѣрѣ 
никто  не  вздумаетъ  искать,  и  выстрѣлы 
хотя  на  первое  время  вѣроятно  пролетятъ 
надъ  моею  головой. 

XXXI. 

Изнывая  и  томясь  въ  самыхъ  тревожныхъ 
размышленіяхъ  о  томъ;  —  откуда  и   за    что 
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рухнула  на  меня  такая  напасть,  я  довольно 
долго  ніагалъ  изъ  угла  въ  уголъ,  по  без- 
людной квартирѣ  Постелышкова  и  вдругъ 
почувствовал?»  неодолимую  слабость,  при- 
курнулъ  на  диванчикѣ  и  задремалъ.  Я  спалъ 
такъ  крѣпко,  что  не  слышалъ  какъ  Постель- 
никовъ  возвратился  домой  и  проснулся  уже 
по  обыкновенно,  въ  восемь  часовъ  утра. 
Голубой  купидонъ  въ  это  время  всталъ  и 
умывался. 

Растроенный  и  взволневанный  я  вбѣжалъ 
въ  его  комнату  и  впопыхахъ  объяснилъ  ему, 
какая  со  мною  случилась  псторія. 

Постельнпковъ  съ  удивленіемъ  посмотрѣлъ 
на  меня  долгимъ  пристальнымъ  взглядомъ, 
п  вдругъ  что-то  прнпомнивъ,  быстро  хва- 
тилъ  себя  по  лбу  ладонью  и  воскликнулъ: 

- —  Ахъ,  чортъ  меня  возьми,  прости  мнѣ, 
Бога  ради,  Филимоша  за  мою  дурацкую  раз- 
сѣянность.  Успокойся,  —  все  это,  дружокъ 
пустяки! 
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—  Позволь ,  говорю,  какъ  же  мнѣ  успо- 
коиться, когда  меня  сейчасъ  могутъ  сослать, 
и  я  даже  не  знаю  за  что? 

—  Пустяки  это,  Филимоша,  все  пустяки: 
арестъ  —  вздоръ  и  сослать  тебя  никуда  не 
сошлютъ,  я  тебѣ  въ  томъ  порука,  что  ни- 
куда тебя  не  сошлютъ. 

—  Такъ  ты,  говорю,  разкажи  мнѣ  по- 
жалуста,  въ  чемъ  же  меня  подозрѣваютъ, 
въ  чемъ  моя  вина  и  преступленіе,  если  ты 
это  знаешь? 

—  „Если  я  знаю?"  Чудакъ  ты,  Филимоша! 
Разумѣется  я  знаю;  прекрасно,  мой  другъ, 
знаю.  Это  все  дѣло  изъ  пустяковъ:  у  тебя 
книжку  нашли. 

—  Какую,  какую  нашли  у  меня  книжку? 

—  Рылѣева  Думы". 

—  Ну,  такъ  что  же,  говорю,  такое?  Вѣдь 
это  я  у  тебя  же  эту  книжку  взялъ. 

—  Ну,  разумѣется,  говоритъ,  у  меня;  я 
этого  іёіе  а  іёіе  съ  тобою  и  не  отвергаю... 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ.  10 
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—  Такъ  позволь  же  пожалуйста...  чтд  же 
это  такое?...  Откуда  же  кто-нибудь  могъ 
узнать,  что  у  меня  есть  эта  книжка? 

—  А  вотъ  ты,  говоритъ,  не  горячись, 
а  сядь,  да  имѣй  терпѣніе  выслушать,  такъ 
я  тебѣ  и  разкажу. 

Зная  обильные  потоки  словотеченія  Лео- 
нида Постельникова  и  его  неумѣніе  ничего 
разказывать  коротко  и  просто,  я  повино- 
вался и,  скрѣпя  сердце  сѣлъ  и  страдаль- 
чески сложилъ  на  груди  руки. 

XXXII. 

—  Видишь  ли,  неспѣшно  началъ  мой  му- 
читель, основательно  усаживаясь  у  туалета 
и  приступая  къ  распусканію  своихъ  па- 
пильйотокъ,  —  видишь  ли,  про  это  нако- 
нецъ  дознались.... 

—  Да  я,  говорю,  я  именно  это -то  и  хочу 
знать,  какимъ  образомъ  могли  дознаться  про 
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то  что  я  всего  по-завчера  съ  глаза  на  глазъ 
взялъ  у  тебя  книжку? 

—  Душа  моя,  да  зачѣмъ  же,  говорить, 
ты  усиливаешься  это  постичь,  когда  это 
все  именно  такъ  и  устроено,  что  ты  даже 
можетъ  быть  чего-нибудь  и  самъ  не  знаешь, 
а  тамъ  о  тебѣ  все  это  извѣстно?  Зачѣмъ 
же  тебѣ  въ  это  проникать? 

—  Нѣтъ  я,  говорю,  хочу  знать,  что  же, 
гдѣ  же  я,  съ  кѣмъ  я  и  кто  за  мною  шпіо- 
нитъ? 

—  Ну,  вотъ  ужъ  и  „шпіонитъ"!  Какія 
у  васъ,  право,  глупыя  слова  всегда  наго- 
товѣ...  Вотъ  отъ  этого-то  мнѣ  и  не  удиви- 
тельно, что  вы  часто  за  нихъ  попадаетесь... 
языкъ  мой  врагъ  мой.  Что  такое  „шпіон- 
ствои?  Это  обидное  слово  и  ничего  болѣе. 
Шпіонъ,  соглядатай  —  это  употребляется  въ 
военное  время  противъ  непріятеля,  а  въ 
мирное  время  ничего  этого  нѣтъ. 

—  Да  позволь  же,  говорю,    пожалуйста; 
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какъ  же    стало    извѣстно   что  у  меня  есть 
твоя  книга? 

—  А  это  другое  дѣло;  это  совсѣмъ  дру- 
гое дѣло:  тутъ  нѣтъ  никакого  ншіонства,  а 
я  видишь  ..  я  тебѣ  откровенно  признаюсь, 
я,  чортъ  меня  побери,  какъ  на  себя  ни- 
злюсь,  но  я  совсѣмъ  неспособепъ  къ  этой 
службѣ.  Л  въ  нее  и  не  хотѣлъ,  —  я  хотѣлъ 
въ  уланы,  а  это  все  маменька  такъ  устроила, 
что....  въ  этомъ  войскѣ,  говорить,  хорошо, 
и  обезпечено,  и  мундиръ,  и  шпоры,  и  это 
войско  на  войну  не  ходить,  —  а  между  тѣмъ 
она  моя  почтенная  матушка-то  того  не  со- 
образила, годенъ  ли  я,  способенъ  ли  я  къ 
этой  службѣ.  Тутъ  правда  не  контузятъ  и 
не  ранятъ,  а  выслужиться  можно  скорѣй 
чѣмъ  въ  битвахъ,  но  за  то  эта  служба  тре- 
буетъ  такъ  сказать  высшихъ  способностей, 
тутъ  такъ  сказать...,  къ  ученому  даже  нѣчто 
примыкаетъ,  потому  что  требуется  наблю- 
дательность, а  у  меня  ее  никакѣйшей,  а  у 
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насъ  за  это  не  хвалятъ...    и   основательно 
дѣлаютъ    что    не    хвалятъ,    потому    что    у 
насъ  безъ  этого  нельзя,  потому  что  иначе, 
на  что  же  мы? 
Нетерпѣніе  беретъ  меня  страшное! 

—  Позволь,  говорю,  Христа  ради,  мнѣ 
тебя  перебить. 

—  Да,  хорошо,  отвѣчаетъ,  —  перебей, 
братецъ,  —  перебей,  но  ты  во  всякомъ  слу- 
чаѣ  долженъ  со  мной  согласиться,  что  вѣдь 
мы  же  должны  заботиться  о  томъ,  чтобы 
мы  оказывались  на  что-нибудь  нужными? 

—  Прекрасно,  говорю,  прекрасно,  но 
позволь... 

—  Нѣтъ,  ты  самъ  позволь:  мы  обязаны 
это  доказать,  или  нѣтъ:  что  мы  нужны?  А 
почему? Потому,  душа  моя,  что  вѣдь  мы  во  что 
нибудь  странѣ-то  обходимся,  потому  что  мы 
вѣдь  рубля  два  съ  полтиною  въ  годъ  государ- 
ству-то стоимъ? 

Господи,  мнѣ  приходилось  хоть  плакать. 


—  150  — 

—  Бога  ради,  говорю,  Леонндъ  Григорье- 
вичу мнѣ  не  до  разговоровъ;  я  тебя  съ 
умиленіемъ  прошу,  не  неси  ты  мпѣ,  Христа 
радіг,  всей  этой  ахинеи,  а  скажи  мнѣ  за  что 
меня  берутъ? 

—  Да  я  къ  этому  и  иду!  что  же  ты  самъ 
меня  перебиваешь,  а  самъ  говоришь  что  я 
несу  ахинею? 

—  Ну  ладно,  говорю:  я  молчу  и  не  пе- 
ребиваю, но  только  ради  Бога  скажи  скорѣе, 
въ  чемь  же  дѣло? 

—  А  въ  чемъ,  ты  думаешь,  дѣло?  Все 
дѣло  въ  томъ  что  у  насъ  до  этихъ  поръ  нѣтъ 
еще  настоящпхъ  наблюдательныхъ  людей.  От- 
того мы,  чортъ  знаетъ,  чѣмъ  и  занимаемся. 
Ты  видалъ  у  меня  нашего  офицера  Бекасин- 
никова? 

—  Ну  видалъ,  говорю,  видалъ. 

—  Прекрасный  парень,  товарищъ  и  доб- 
рѣйпіая  душа,  —  авѣдь  какъ,  каналья,  одинъ 
разъ  меня  срѣзалъ?  Тоже  вотъ  какъ  у  меня: 
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наблюдательности  у  него  никакѣйшей,  и 
не  находчивъ,  а  вѣдь  это  въ  извйненіе  не 
берется;  его  и  приструнили,  и  такъ  при- 
струнили, что  хоть  или  въ  отставку  пода- 
вай, или  переходи  въ  другую  службу,  но  изъ 
нашего  вѣдомства  это  уже  считается...  не 
ловко.  Что  же  ты  думаешь  онъ,  свинья,  сдѣ- 
лалъ?  Встрѣтилъ  меня  на  улицѣ  и  ну  меня 
обнимать,  да  потихоньку  снялъ  у  меня  съ 
сабли  темлякъ,  и  положилъ  его  мнѣ  въ  кар- 
манъ  шинели,  а  самъ  сообщилъ  что  „Постель- 
никовъ,  говоритъ,  манкируетъ  формой,  и 
подаетъ  вредый  примѣръ  другимъ,,.  Меня 
вдругъ  и  зовутъ:  я  ничего  не  знаю,  являюсь 
какъ  былъ  —  и  прямо  поѣхалъ  за  это  на 
гауптвахту.  Тамъ  и  нашелъ  я  темлякъ  въ 
шинели,  да  ужъ  нечего  дѣлать.  Но  я  Бека- 
синникова  въ  томъ  не  виню:  что  же  ты 
будешь  дѣлать?  Герои  рѣдки,  а  службой 
своей  долженъ  каждый  дорожить. 
Меня  вдругъ  осѣнило. 
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—  Остановись,  говорю,  Леонндъ  Гри- 
горьевичъ:  я  боюсь,  что  я  тебя  накопецъ 
понимаю? 

—  Ну  да,  говорить,  Филимоша,  да,  ты 
правъ;  между  четырехъ  глазъ  я  отъ  тебя 
не  скрою:  это  я  сообщилъ  что  у  тебя  есѵь 
запрещенная  книжка.  Приношу  тебѣ,  голуб- 
чикъ,  въ  этомъ  пять  милліоновъ  пзвин$ній, 
но  такъ  какъ  иначе  дѣлать  было  нечего... 
Ты,  я  думаю,  вѣдь  самъ  замѣтилъ,  что  я 
послѣдніе  дни  повѣся  пасъ  ходилъ...  Я  вѣдь 
службы  могъ  лишиться,  а  вчера  мнѣ  при- 
ходилось хоть  вотъ  какъ,  —  и  Постельни- 
ковъ  выразительно  чсркнулъ  себя  рукой  по 
горлу  и  бросился  меня  цѣловать. 

Повѣрите  или  пѣтъ,  я  даже  не  могъ 
злиться.  Я  быіъ  такъ  ошеломленъ  откровен- 
ностью Постельникова,  что  не  только  не 
обругалъ  его,  но  даже  не  нашелъ  въ  отвѣтъ 
ему  ни  однаго  слова!  Да  немного  времени 
осталось   мнѣ  и  для   разговоровъ,    потому, 
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что  въ  то  время,  какъ  я  не  мѣшалъ  Постель- 
никову  покрывать  поцѣлуями  мои  щеки,  онъ 
махнулъ  у  меня  за  плечами  своему  день 
щеку,  и  по  этому  мгновенію  въ  комнату 
явились  два  солдата  и  отъ  него  же  взяли 
меня  подъ  арестъ. 

Я  просидѣлъ  около  десяти  дней  въ  какой- 
то  дырѣ,  а  въ  это  время  вышло  распоряженіе 
исключить  меня  изъ  университета,  съ  тѣмъ 
чтобы  ни  въ  какой  другой  университетъ  не 
принимать;  за  тѣмъ  меня  посадили  на  тройку 
и  отвезли  на  казенный  счетъ  въ  нашъ  гу- 
бернски городъ  подъ  надзоръ  полиціи,  при- 
чемъ  конечно  утѣшили  меня  тѣмъ,  что  во 
вниманіе  къ  молодости  моихъ  лѣтъ  дѣло 
мое  не  довели  до  вѣдома  высшей  власти. 
Симъ  родительски М7>  мѣропріятіемъ  поло- 
женъ  былъ  предѣлъ  учености  моей. 

XXXIII. 

У  насъ  въ  деревнѣ  уже  знали  о  моемъ 
несчастіи.  Извѣстіе  объ  этомъ  дошло  до  дя- 
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дина  имѣнія  черезъ  чиновниковъ,  которымъ 
былъ  присланъ  секретный  наказъ,  гдѣ  мнѣ 
дозволить  жить  и  какъ  наблюдать  за  мною. 
Дядя  тотчасъ  понялъ  въ  чемъ  дѣло,  но  отъ 
матушки  половину  всего  скрыли.  Дядя  возму- 
тился за  меня  и  Богъ  знаетъ  сколько  лѣтъ  не 
выѣзжая  изъ  деревни,  тронулся  самъ  въ  гу- 
бернски! городъ  чтобы  встрѣтить  меня  тамъ, 
разузнать  все  въ  подробности  и  потомъ 
ѣхать  въ  Петер бургъ  и  тряхнуть  въ  мою 
пользу  своими  старыми  связями. 

При  первомъ  нашемъ  свиданіи  старикъ 
былъ  со  мною  сверхъ  ожиданія  тепелъ  и 
нѣженъ;  онъ  держалъ  меня  вовсе  время  раз- 
говора за  руку,  и  когда  я  окончилъ  свой 
разказъ,  онъ  пожалъ  плечами  и  прогово- 
рилъ: 

—  Боже  великій,  чѣмъ  люди  занимаются! 
Ну  однако,  добавилъ  онъ,  этого  такъ  имъ 
оставить  невозможно.  Я  поѣду  просить  что- 
бы тебѣ  дозволили  поступить  въ  другой 
университета,  а  теперь  пока  отдохни. 
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Онъ  самъ  наблюдалъ  какъ  мнѣ  сдѣлали 
ванну,  самъ  уложилъ  меня  въ  пестель,  но 
черезъ  два  часа  самъ  сдѣлалъ  мнѣ  такое 
горе,  нанесъ  мнѣ  такое  несчастіе,  предъ  ко- 
торымъ  шутка  Постельникова  была  невин- 
нѣйшею  идилліей. 

XXXIV. 

Я  спалъ  безмятежно  сномъ  совершенно 
мертвымъ,  какимъ  только  можно  спать  пос- 
лѣ  тысячеверстнаго  пути  на  перекладной 
телѣгѣ,  и  вдругъ  сквозь  этотъ  невѣроят- 
ный  сонъ,  я  услышалъ  заупокойное  пѣніе 
„Святый  Боже",  затѣмъ  ужасный,  потрясато- 
щій  крикъ,  стонъ,  вопль  —  не  знаю  какъ 
вамъ  и  назвать  этотъ  ужасный  звукъ,  отъ 
котораго  еще  сейчасъ  ноетъ  мозгъ  костей 
моихъ...  Раздался  этотъ  крикъ,  и  вдругъ  ка- 
кая-то паника,  какой-то  смущающій  шепотъ, 
хлопанье  дверей  и  всеобъемлющій  ужасъ... 
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Изъ  живыхъ  людей  меня  никто  не  будилъ, 
но  чья-то  незримая  рука  толкнула  меня  въ 
ребра  и  надъ  ухомъ  прожужжала  пчела.  Я 
вскочилъ,  выбѣжалъ  въ  залъ...  и  увидѣлъ 
на  диванѣ  мою  мать...  мертвою. 

Вѣщунъ  сердце  ея  не  выдержало:  она 
чуяла  что  со  мной  худо  и  прилетѣла  въ  го- 
родъ  вслѣдъ  за  дядей;  дядѣ  вдругъ  вздума- 
лось пошутить  надъ  ея  сентиментально' 
стгю.  Увидѣвъ,  что  матушка  въѣхала  на 
дворъ  и  выходитъ  изъ  экипажа,  онъ  заперъ 
на  крючокъ  дверь  и  запѣлъ  „Святый  Боже". 
Онъ  ей  спѣлъ  эту  отходную,  и  вопль  ея, 
который  я  слышалъ  во  снѣ,  былъ  предсмерт- 
ный крикъ  ея  ко  мнѣ.  Она  грохнулася  у 
двери  на.  землю  и...  умерла  отъ  разрыва 
сердца 

Этого  ужь  я  не  могъ  вынести  и  забо- 
ли лъ  горячкой,  въ  которой  отъ  всѣхъ  по- 
читался въ  положеніи  безнадежномъ,  но 
вдругъ    въ    двѣнадцатый    день    опомнился, 
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сталъ  быстро  поправляться  и  толстѣть  са- 
мымъ  непозволительнымъ  образомъ. 

Дядя  избѣгалъ  со  мною  всякихъ  свиданій, 
но  какими-то  доселѣ  мнѣ  невѣдомыми  пу- 
тями исходатайствовалъ  мнѣ  позволеніе  жить 
въ  Петербурге  и  оканчивать  тамъ  свое  об- 
разованіе. 

Я  конечно  не  заставилъ  себѣ  повторять 
этого  разрѣшенія,  и  немедлено  же  собрался. 

Дядя  наблюдалъ  за  моимъ  здоровьемъ,  но 
самъ  скрывался;  онъ  показался  мнѣ  только 
въ  самую  минуту  моего  отъѣзда,  но  это 
отнюдь  не  быль  уже  тотъ  мой  дядя,  какого  я 
привыкъ  видѣть:  это  былъ  старецъ  смир- 
ный, тихій,  убитый,  въ  сермяжпомъ  подря- 
сникѣ,  подпоясанномъ  чернымъ  ремнемъ  и 
съ  сѣдою  щетиной  на  бородѣ. 

Старикъ  встрѣтилъ  меня  въ  сѣняхъ,  когда 
явыходилъ  чтобы  садиться  въ  телѣгу  и,  упавъ 
предо  мной  на  колѣна,  горько  зарыдалъ  и 
прошепталъ; 
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—  „Орестъ!  прости  меня  Христа  ради". 
Я  бросился  къ  нему,   поднялъ  его,  и  мы 

поцѣловались  и  разстались  съ  тѣмъ  что- 
бы уже  никогда  больше  на  этомъ  свѣтѣ  не 
видаться. 

Такимъ  образомъ,  шутя  выгнанный  изъ 
Москвы,  я  пріѣзжалъ  въ  свой  городъ  какъ 
будто  только  для  того,  чтобы  тамъ  быть  сви- 
дѣтелемъ  какъ  шутя  убили  при  мнѣ  стра- 
стно любимую  мною  мать  и,  къ  стыду  мо- 
ему, растолстѣть  отъ  горячки  и  болѣзни. 

—  Что-то  ждетъ  меня  еще  въ  Петер- 
бург? задавалъ  я  себѣ  пытанье,  и  хотя 
совсѣмъ  разучился  вѣрить  во  что-нибудь 
хорошее,  но  съ  озлобленіемъ  не  боялся  ни- 
чего и  худаго. 

—  На  же  тебѣ  меня,  на!  говорилъ  я 
мысленно  своей  судьбѣ.  На  тебѣ  меня,  и 
подѣлай-ка  со  мной  что-нибудь  чуднѣе  того, 
что  ты  дѣлала.  Нѣтъ,  молъ  голубка,  ты  ме- 
ня ужь  ничѣмъ  не  удивишь! 
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—  Но  я  въ  этомъ  нанжесточайше  ошибся: 
то,  что  судьба  готовила  мнѣ  здѣсь,  пре- 
взошло всякія  неожиданности. 

XXXV. 

Я  вамъ  говорилъ  что  въ  моей  рукѣ  не 
только  былъ  перочинный  ножъ,  которымъ  я 
ранилъ  въ  гимназіи  великаго  Калатузова,  но 
я  держалъ  въ  моихъ  рукахъ  и  мечъ.  Вотъ 
какъ  это  случилось: 

Живу  я  въ  Петербургѣ  тихо  и  смирно, 
и  учусь.  Новой  бѣды  надъ  собой  разумѣет- 
ся  ни  отауда  не  жду,  да  и  думаю,  что  и 
взяться-то  ей  не  откуда.  Вѣрно,  думаю,  злая 
судьба  моя  ужь  удовлетворилась. 

Успокоивая  себя  такимъ  образомъ,  я  самъ 
сталъ. терять  мое  озлобленіе  и  началъ  раз- 
суждать  обо  всемъ  въ  духѣ  сладчайшаго 
всепрощенія.  Я  даже  нашелъ  средство  при- 
мириться съ  поступкомъ  дяди,  стоившимъ 
жизни  моей  матери. 
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—  Что  же,  думаю  я,  матушка  умерла  пра- 
ведницей^  а  кончина  ея  обратила  безпокой- 
наго  и  строптиваго  дядю  моего  къ  христіан- 
скому  смиренію.  Благому  духу  моей  матери 
это  сладчайшая  награда,  и  не  обязанъ  ли 
я  смотрѣть  на  все  совершившееся  какъ  на 
исполненіе  предначертаній  Промысла,  ищу- 
щаго  каждой  заблудшей  овцы? 

Я  рѣшилъ  себѣ  что  это  именно  такъ,  и 
написалъ  объ  этомъ  моему  дядѣ,  отъ  кото- 
раго  чрезъ  мѣсяцъ  получаю  большой  пакетъ 
съ  дарственною  записью  на  всѣ  его  имѣ- 
нія  и  съ  письмомъ,  въ  которомъ  онъ  крат- 
ко извѣщалъ  меня,  что  онъ  оставилъ  домъ, 
живетъ  въ  кельѣ,  въ  одной  пустынѣ,  и  по- 
стригся въ  монахи,  а  потому,  —  добавля- 
ет^ —  „не  только  сіятельствомъ,  но  даже 
и  благородіемъ  меня  впередъ  не  титулой, 
ибо  монахъ  благороднымъ  быть  не  можетъ! " 
Эта  двумысденная,  шутливая  приписка  мнѣ 
немножко  не  понравилась:  и  этого  онъ  не 
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сумѣлъ  сдѣлать  серіозно!...  Но  что  его  осуж- 
дать?... Это  кувшинъ,  который  уже  сломилъ 
себѣ  голову. 

XXXVI. 

Стояло  великопостное  время;  я  былъ  тог- 
да, какъ  говорю  вамъ,  юноша  теплый  и  уми- 
ленный, а  притомъ  же  потеря  матушки  была 
насвѣжѣ,  и  я  очень  часто  ходилъ  въ  одну 
домовую  церковь  и  молился  тамъ  и  пре- 
сладко  и  преискренно.  Начинаю  говѣть  в 
ужь  отгавливаюсь,  —  совсѣмъ  собираюсь 
подходить  къ  исповѣдп,  какъ  вдругь,  слов- 
но изъ  театральнаго  люка,  выростаетъ  пре* 
до  мною  въ  темномъ  углѣ  церкви  госпо- 
динъ  Цостельниковъ  и  ироситъ  у  меня  хри- 
стіанскаго  прощенія,  если  онъ  чѣмъ  нибудь 
меня  обидѣіъ. 

—  Ахъ  ты  ракалья  этакая!  подумалъ  я;  еще 
онъ  сомнѣвается....  „если  онъ  чѣмъ-нпбудь 
меня  обидѣлъ!"  Да  и  зачѣмъ    онъ  очутился 
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здѣсь,  и  говѣетъ  какъ  разъ  въ  той  же  церк- 
ви, гдѣ  и  я?...  А  впрочемъ,  думаю:  по-хри- 
стіански  я  его  простилъ,  и  довольно;  боль- 
ше ничего  не  хочу  про  него  ни  знать,  ни 
вѣдать.  Но  вотъ-съ  причастился  я,  а  По- 
стельниковъ  опять  предо  мною  въ  новомъ 
мундирѣ,  съ  жирными  эполетами,  и  по- 
здравляетъ  меня  съ  принятіемъ  Святыхъ 
Таинъ. 

—  Ну  да  ладно,  думаю,  ладно,  и  отъ 
меня  прошу  принять  такое  же  поздравле- 
ніе. 

Вышли  мы  изъ  церкви:  онъ  меня,  гляжу, 
догоняетъ  по  дорогѣ  и  говоритъ: 

—  Ты  вѣдь  меня,  Филимоша,  простилъ, 
и  больше  не  сердишься? 

Я  даже  и  слова  не  нашелъ  чтд  отвѣтить 
ему  на  такой  фамильярный  приступъ. 

—  Не  сердись, говоритъ,  пожалуйста,  Фи- 
лимоша; я,  ей-Богу,  всегда  тебя  любилъ; 
но  я  совсѣмъ  неспособенъ  къ  этой  службѣ 
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и  отъ  того,  чортъ  меня  знаетъ,    какъ  мед- 
ленно и  подвигаюсь. 

—  Однако,  говорю,  чѣмъ  же  медленно? 
У  васъ  уже  жирные  эполеты.  —  А  самъ, 
знаете,  все  норовлю  отъ  него  въ  сторону. 

А  онъ  не  отстаетъ  и  продолжаетъ: 

—  Ахъ,  что  говоритъ,  въ  этомъ,  Фили- 
моша,  что  жирные  эполеты?  Развѣ  другіе- 
то  это  одно  до  сихъ  поръ  имѣютъ?  Нѣтъ, 
да  я,  впрочемъ,  на  начальство  и  не  ропщу: 
я  самъ  знаю  что  я  къ  этой  службѣ  неспо- 
собенъ.  Стараюсь,  да  неспособенъ,  и  вотъ 
это  меня  сокрушаетъ.  Я  переведенъ  сюда 
для  пользы  службы,  а  службѣ  отъ  меня  ни- 
какой пользы  нѣтъ,  да  и  впередъ  не  будетъ 
и  я  это  чувствую  и  скорблю...  Мнѣ  худо 
потому  что  я  человѣкъ  товарищественный. 
Вы  вѣдь,  я  думаю,  это  помните? 

—  Какъ  же,  помню,  молъ,  даже  непре- 
мѣнно  очень  помню. 

—  Да  вотъ,  у  меня  здѣсь  теперь  есть  но- 
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вый  пріятель,  Станиславъ  Пржикрживницкій, 
по-проету  — Стаська....  Представьте,  какой 
только  возможно-чудеснѣйшій  малый:  това- 
рищу, весельчакъ,  и  покутить  не  прочь  и  въ 
картишки,  со  всѣми  литературами  зиакомъ, 
и  самъ  веселые  стихи  на  все  сочиняетъ;  но 
тоже  совершенно,  какъ  у  меня,  нѣтъ  ни- 
какой наблюдательности.  Представьте  себѣ, 
комизма  много,  а  наблюдательности  нѣтъ; 
еѢдь  это  даже  удивительно!  Генерала  на- 
шего представляетъ  какъ  нельзя  лучше, 
да  и  вообще  всѣхъ  насъ  пересмѣшитъ  въ 
манежѣ.  Пріѣдетъ  и  кричитъ:  „Воп^оиг,  мой 
взводъ!"  Тѣ  орутъ:  „Здравія  желаемъ,  ваше 
благородіе!"  —  „Какое,  говоритъ,  у  васъ  нын- 
че меню?"  —  „Шшы,  ваше  благородіе."— 
„Вахмистръ,  говоритъ,  покажи  мнѣ  мое  мѣ- 
сто!"...  Однимъ  словомъ,  пересмѣшитъ  до 
упаду,  а  служебной  наблюдательности  все- 
таки  нѣтъ.  Онъ  мнѣ  разъ  и  говоритъ:  „Душ- 
ка, Постельниковъ.  ты  опытнѣе,  пособи  мнѣ 
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обратить  на  себя  впиманіс.  Иначе,  гово- 
рить, я  васъ  больше  и  тѣшить  не  хочу,  по- 
тому что  на  меня  начинаютъ  находить  пре- 
горькія  минуты."  —  „Да  другъ  ты  мой,  отвѣ- 
чаю  ему,  да  мнѣ  самому  не  легче  тебя.,, — 
И  я  это  не  лгу.  Вы  не  повѣрите  что  я 
Богъ  знаетъ  какъ  обрадовался,  узнавъ  что 
вы  въ  Петербугѣ. 

—  А  вы  почему,  говорю,  это  узнали? 

—  Да  какже,  говоршгъ  не  узнать?  Вѣдь 
у  насъ  это  по  реестрамъ  видно. 

—  Гмъ,  да  молъ  вотъ  что....  по  реестрамъ 
у  васъ  видно. 

А  онъ  продолжаетъ  что  хотѣлъ  было  да- 
же ко  мнѣ  поѣхать  „чтобы  душу  отвести", 
да  все,  говорить,  ждалъ  случая. 

Ухъ,  батюшки,  такъ  меня  и  кольнуло! 

—  Какъ,  какого,  говорю,  вы  ждали  слу- 
чая? 

—  А  какого-нибудь,  отвѣчаетъ,  чтобы  въ 
именины  или  въ  рожденье...    нагрянуть    къ 
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вамъ  съ  хлѣбомъ  и  солью...  А  кстати,  вы 
когда  именинникъ? — И  тотчасъ  же  самъ  и 
отгадываетъ. — Чего  же,  гоноритъ,  я  дуракъ 
спрашиваю  будто  я  не  знаю  что  14-го  де- 
кабря? 

Это  вовсе  неправда,  но  мнѣ  разумѣется 
слѣдовало  бы  такъ  и  оставить  его  на  этотъ 
счетъ  въ  заблужденіи;  но  я  это  не  сообра- 
зилъ,  и  со  страха  чтобъ  онъ  на  меня  не 
нагрянулъ,  говорю:  я  вовсе  и  не  именцн- 
никъ  14-го  декабря. 

—  Еакъ,  говоритъ,  не  именинникъ?  Раз- 
вѣ  святаго  Филимона  не  14-го  декабря? 

—  Я,  отвѣчаю,  этого  не  знаю,  когда  свя- 
таго Филимона,  да  и  мнѣ  можно  это  и  не 
знать,  потому  что  я  вовсе  не  Филимонъ,  а 
Орестъ. 

—  Ахъ,  и  вправду!  воскликнулъ  Постель- 
никовъ.  —  Представьте:  сила  привычки!  Я 
даже  и  позабылъ :  вѣдь  это  Трубицынъ 
поэтъ   васъ    Филимономъ  прозвалъ...  Прав- 
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да,  правда,  это  онъ  прозвалъ...  а  у  меня 
есть  одинъ  знакомый,  онъ  дѣйствительно 
именинникъ  14  декабря,  такъ  онъ  даже  про- 
силъ  консисторію  перемѣнить  ему  имя,  по- 
тому.... потому  что...  четырнадцатаго  дека- 
бря.... Да!.,  четырнадцатаго... 

И  вдругъ  Постельниковъ  возрился  на  ме- 
ня острымъ,  пристальнымъ  взглядомъ,  еще 
разъ  повторилъ  слово  „четырнадцатаго  де- 
кабря," и  съ  этимъ  тихо,  въ  разсѣянности 
пожалъ  мнѣ  руку  и  медленно  ушелъ  отъ 
меня  въ  сторону. 

Я  былъ  очень  радъ  что  отъ  него  осво- 
бодился, пришелъ  домой,  пообѣдалъ  и  пре- 
сладостно  уснулъ,  но  вдругъ  увидѣлъ  во  снѣ, 
что  Постельниковъ  подалъ  меня  на  блюдѣ 
въ  видѣ  поросенка  подъ  хрѣномъ  какому-то 
веселому  господину,  котораго  назвалъ  при 
этомъ  Стаськой  Пржикрживницкимъ. 

—  На,  говорить,  Стася,  кушай;  совсѣмъ 
готовый:  и  ошпаренъ  и  сваренъ. 
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Дѣло  пустое  сонъ,  но  такъ  какъ  я  ужас- 
ный сновидецъ,  то  это  меня  смутило.  Впро- 
чемъ  авось,  думаю,  пронесетъ  Богъ  этотъ 
сонъ  мимо.  Ахъ!  не  тутъ-то  было;  сонъ  палъ 
въ  руку. 

XXXVII. 

Приходитъ  день  къ  вечеру; „ночною  тем- 
нотой мрачатся  небеса,  и  люди  для  покоя 
смыкаютъ  ужь  глаза", — а  ко  мнѣ  въ  двери 
кто-то  динь-динь-динь,  а  вслѣдъ  затѣмъ 
сбруею  брясь  дрясь-жись!  „Здѣсь,  говоритъ, 
такой-то  Ватажковъ?" 

Ну  конечно,  отвѣчаютъ,  что  здѣсь. 

Вошли  милые  люди  и  вѣжливо  попросили 
меня  собраться  и  ѣхать. 

Одѣлся  я  бѣдный  и  ѣду. 

Ѣдемъ  долго  ли,  коротко  ли,  пріѣзжаемъ 
куда-то  и  идемъ  по  корридорамъ  и  перехо- 
дами Вотъ  и  комната  большая,  не  то  ка- 
зенная, не   то  общежитейская,..  На  окнахъ 
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тяжелыя  занавѣски,  по  серединѣ  круглый 
столъ  покрытый  зеленымъ  сукномъ,  на  сто- 
лѣ  лампа  съ  рѣзнымъ  матовымъ  шаромъ  и 
нѣсколько  кипсековъ;  этажерка  съ  книгами 
законовъ,  а  въ  глубинѣ  диванъ. 

—  Дожидайтесь  здѣсь,  велѣлъ  мнѣ  мой 
провожатый  и  скрылся  за  слѣ дующею  дверью. 

Жду  я  часъ,  жду  два:  ни  звука  ни  отку- 
да нѣтъ.  Скука  беретъ  ужасная,  скука  одо- 
лѣвающая  даже  волненіе  и  тревогу.  Взду- 
малъ  было  хоть  законъ  какой-нибудь  почи- 
тать, или  посмотрѣть  въ  окно,  чтобъ  уяс- 
нить себѣ  мало-мальски:  гдѣ  я  и  въ  какихъ 
нахожусь  палестинахъ,  но  боюсь!  Просто 
тронуться  боюсь,  одну  ногу  поднимаю,  а 
другая  такъ  мнѣ  и  кажется  что  подъ  полъ 
уходитъ...  Терпѣнья  нѣтъ  какъ  страшно! 

—  Вотъ  что  думаю   себѣ:  проползу-ка  я 
осторожненько  къ  окну    на    четверенькахъ 
На  четверенькахъ  это  совсѣмъ  не  такъ  ри- 
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сковано:  руки  осунутся,  я  сейчасъ  всѣмъ 
тѣдомъ  назадъ  и  не  провалюсь. 

Думалъ,  думалъ,  да  вдругъ  насмѣ лился, 
какъ  вдругъ  въ  то  самое  время,  когда  я 
пробирался  медвѣдемъ,  двери  въ  комнату 
растворились  и  па  порогѣ  показался  лакей 
съ  серебрянымъ  иодносомъ,  на  которомъ 
стоялъ  стаканъ  чаю. 

Появленіе  этого  свидѣтеля  моего  коми» 
ческаго  ползанія  на  четверенькахъ  меня 
чрезвычайно  сконфузило...  Лакей  каналья 
держался  дипломатии  ескимъ  совѣтникомъ,  а 
самъ  едва  не  хохоталъ  подавая  чай,  но  мнѣ 
было  не  до  его  сатирическихъ  ко  мнѣ  отно- 
шеній.  Я  взялъ  чашку  и  только  внимательно 
смотрѣлъ  на  всѣ  половицы,  по  которымъ 
пройдетъ  лакей.  Ясно  что  это  были  поло- 
врщы  благонадежные  и  что  по  нимъ  ходить 
было  безопасно. 

—  Да  и  Боже  мой!  сообразилъ  я  вдругъ, 
что  же  я  за  дуракъ  такой,  что  я  боюсь  той 
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или  другой  половицы?  Вѣдь  если  мнѣ  ужь 
опредѣлено  здѣсь  провалиться,  такъ  все 
равно,  —  и  весь  диванъ  конечно  можетъ 
провалиться! 

Это  меня  чрезвычайно  успокоило  и  осмѣ- 
лило,  и  я,  послѣ  долгаго  сидѣнья,  вдругъ 
вскочилъ  и  заход илъ  черезъ  всю  комнату  съ 
ярымъ  азартомъ.  Нестерпимѣйшая  досада, 
негодованіе  и  гнѣвъ,  —  гнѣвъ  душащій,  но 
безсильный,  все  это  меня  погоняло,  и  шпо- 
рило, и  я  шагалъ  и  шагалъ  и....  вдругъ,  ми- 
лостивые мои  государи,  столкнулся  лицомъ 
къ  лицу  съ  сѣдымъ  человѣкомъ,  очень  неболь- 
шаго  роста,  съ  огромными  усами  и  въ  мун- 
дирѣ,  застегнутомъ  на  всѣ  пуговицы.  За  его 
плечомъ  стоялъ  другой  человѣкъ,  ростомъ 
повыше  и  въ  такомъ  же  точно  мундирѣ, 
только  съ  оберъ-офицерскими  эполетами. 

Оба  незнакомца,  повидимому,  вошли  сю- 
да уже  нѣсколько  минутъ  и  стояли  глядя 
на  меня  съ  усиленнымъ  вниманіемъ. 
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Я  сконфузился  и  остановился. 

XXXVIII. 

Маленькій  генералъ  понялъ  мое  замеша- 
тельство, улыбнулся  и  сказалъ:  „ничего-съ!" 

Я  поклонился.  Генералъ  мнѣ  показался 
человѣкомъ  очень  добрымъ  и  мягкимъ. 

—  Васъ  зовутъ  Филамопъ?  спросилъ  онъ 
меня  тихо  и  безстрастно,  по  глубоко  таин- 
ственно. 

—  Нѣтъ-съ,  отвѣчалъ  я  ему  смѣло,  —  ме- 
ня зовутъ  не  Филимонъ,  а  Орестъ. 

—  Знаю-съ,  и  не  о  томъ  васъ  спраши- 
ваю. 

— ■  Я,  —  говорю,  —  я  отвѣчаю  вашему 
превосходительству  какъ  разъ  на  вашъ  во- 
просъ. 

—  Неправда-съ,  воскликнулъ  возвышая 
голосъ  генералъ,  причемъ  добрые  голубые 
глаза  его  хотѣли  сдѣлаться  злыми,  но  вы- 
шли только   круглыми.  —  Не  правда-съ:  вы 
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очень  хорошо  знаете  о  чемъ  я  васъ  спра- 
шиваю, и  отвѣчаете  мнѣ  вздоръ. 

Теперь  я  дѣйствительно  ужь  только  н 
могъ  отвѣчать  одинъ  вздоръ,  потому  что  я 
ровно  ничего  не  понималъ,  чего  отъ  меня 
требуютъ. 

—  Васъ  зовутъ  Филгшопъ!  воскликнулъ 
генералъ,  сдѣлавъеще  болѣе  круглые  глаза 
н  упирая  мнѣ  въ  грудь  своимъ  указательнымъ 
пальцемъ.  —  Ага  !что-съ,  продолжалъ  онъ5 
изловивъ  меня  за  пуговицу,— что?  Вы  думае- 
те что  намъ  что-нибудь  неизвѣстно?  Намъ 
все  нзвѣстно:  прошу  не  запираться,  а  то 
будетъ  хуже!  васъ  въ  вашему  кружкѣ  зо- 
вутъ Филимонъ?  Слышите;  не  запираться, 
хуже  будетъ! 

Я  спокойно  отвѣчалъ  что  пе  вижу  вовсе 
и  никакой  нужды  быть  въ  этомъ  случаѣ  не 
искреннимъпредъ  егопревосходительствомъ; 
дѣйствительно,  говорю,  пришла  когда-то 
давно  одному  моему  знакомому  блажь  наз- 
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вать  меня  Филимоиомъ,  а  другіе  это  под- 
хватили, находя  будто  имя  Филимонъ  мнѣ 
почему-то  идетъ.... 

—  А,  вотъ  въ  томъ-то  и  дѣло  что  это 
вамъ  идетъ;  вы  наконецъ  въ  этомъ  созна- 
лись, и  я  васъ  очень  благодарю.  Генералъ 
пожалъ  мнѣ  съ  признательностію  руку  и 
добавилъ:  —  Я  очень  радъ  что  послѣ  ваше- 
го раскаянія  могу  все  это  представить  въ 
самомъ  мягкомъ  свѣтѣ,  и  Богъ  дастъ,  не 
допущу  до  дурной  развязки.  Извольте  за 
это  сами  выбирать  себѣ  любой  полкъ;  вы 
гдѣ  хотите  служить:  въ  пѣхотѣ  или  въ  ка- 
валеріи? 

—  Ваше  превосходительство,  говорю,  поз- 
вольте... я  нигдѣ  не  хочу  служить,  ни  въ 
пѣхотѣ,  ни  въ  кавалеріи.... 

—  Тсъ!  молчать!  молчать!  тсссъ!  закри- 
чалъ  генералъ.  —  Намъ  все  извѣстно!  Вы 
человѣкъ  съ  состояніемъ,  вы  должны  идти 
въ  кавалерію. 
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—  Но,  ваше  провосходительство,  я  ни 
куда  не  хочу  идти. 

— ■  Молчать!  тсъ!  не  смѣть!...  молчать! 
Отправляйтесь  сейчасъ  съ  моимъ  адъю- 
тантомъ  въ  канцелярію.  Вамъ  тамъ  приго- 
товятъ  просьбу  и  завтра  вы  будете  записа- 
ны юнкеромъ, —  понимаете:  юнкеромъ  въ 
уланы,  или  въ  гусары;  я  предоставляю  это 
на  вашъ  выборъ,  я  не  стѣсняю  васъ:  куда 
вы  хотите? 

—  Да,  ваше  превосходительство,  я — го- 
ворю —  никуда  не  хочу. 

Генералъ  опять  затопоталъ,  закричалъ  и 
кричалъ  долго  что-то  такое,  въ  чемъ  было 
не  мало  добрыхъ  и  жалкихъ  словъ  насчетъ 
спокойствія  моихъ  родителей  и  моего  соб- 
ственная будущаго,  и  затѣмъ  вдругъ, — 
представьте  вы  себѣ  мое  вящее  удивленіе, 
вслѣдъ  за  сими  словами  непостижимый  ге- 
нералъ вдругъ  перекрестилъ  меня  крестомъ 
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со  лба  на  грудь,  быстро  повернулся  на  каб- 
лукахъ  и  направился  къ  двери. 

XXXIX. 

Отчаяніе  придало  мнѣ  неожиданную  смѣ- 
лость:  я  бросился  вслѣдъ  за  генераломъ, 
схватилъ  его  рѣшительно  за  руку  и  зычно 
воскликнулъ:  Ваше  превосходительство!  во- 
ля ваша,  а  я  не  могу....  Извольте  же  мнѣ 
по  крайней  мѣрѣ  сказать,  что  же  я  такое 
сдѣлалъ?  За  что  же  я  долженъ  идти  въ  во- 
енную службу? 

—  Вы  ничего  не  сдѣлали,  тихо  и  без- 
гнѣвко  отвѣчалъ  мнѣ  генералъ.  —  Не  думай- 
те что  намъ  что-нибудь  неизвѣстно:  намъ 
все  извѣстно,  мы  на  то  поставлены,  и  мы 
знаемъ  что  вы  ничего  не  сдѣлали. 

—  Такъ  за  что  же-съ,  за  что,  говорю 
меня  въ  военную  службу? 

—  А  развѣ  военная  служба  это  наказа- 
ніе?  Военная  служба  это  презервативъ. 
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—  Но  помилуйте,  говорю,  ваше  прево- 
сходительство; вы  только  извольте  на  меня 
взглянуть:  вѣдь  я  совсѣмъ  къ  военной  служ- 
бѣ  неспособенъ,  и  я  себя  къ  ней  никогда  не 
предназначать,  притомъ  же....  я  дворянинъ, 
и  по  вольности  дворянства,  дарованной  Пет- 
ромъ  III  и  подтвержденной  Великою  Ека- 
териной.... 

—  Тсъ!  тсъ!  не  смѣть!  молчать!  тсъ!  ни 
слова  больше!  замахалъ  на  меня  обѣиэщ  ру- 
ками генералъ,  какъ  бы  стараясь  вогнать  въ 
меня  назадъ  вылетѣвшія  изъ  моихъ  устъ 
слова. — Я  вамъ  дамъ  здѣсь  разсуждать  о  ва- 
шей Великой  Екатеринѣ!  Тсссъ!  Что  такое 
ваша  Великая  Екатерина?  Мы  лучше  васъ 
знаемъ  что  такое  Великая  Екатерина!... 
черная  женщина!...  не  смѣть,  не  смѣть, 
про  нее  говорить!.... 

И  генералъ  снова  повернулъ  къ  двери. 
Отчаяніе  мною  овладѣло  страшное. 

—  Но  Бога  ради!  закричалъ  я,  снова  дог- 
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навъ  и  схвативъ  генерала  дерзостно  за  ру- 
ку. —  Я  вамъ  повинуюсь,  повинуюсь,  пото- 
му что  не  могу  не  повиноваться.... 

—  Не  можете,  да,  не  можете  и  не  долж- 
ны! проговорилъ  мягче  прежняго  генералъ. 

По  тону  его  голоса  и  по  его  глазамъ  мнѣ 
показалось,  что  онъ  не  безучастливъ  къ  мо- 
ему подоженію. 

Я  этимъ  воспользовался. 

—  Умоляю  же,  говорю,  ваше  превосхо- 
дительство, только  объ  одномъ:  не  оставьте 
для  меня  вѣчною  тайной,  въ  чемъ  моя  ви- 
на, за  которую  я  иду  въ  военную  службу? 

Генералъ,  не  сердясь,  сложилъ  Наполео- 
новски свои  руки  на  груди  и,  отступивъ 
отъ  меня  шагъ  назадъ,  проговорилъ: — Васъ 
прозвали  Филгшонъ! 

—  Знаю,  говорю,  это  несчастье;  —  это 
Трубицынъ. 

—  Филгшонъ!  повторилъ  растягивая  ге- 
нералъ. —  И,  какъ  вы  сами  мнѣ  здѣсь  бла- 
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городно  сознались,  это   больше    или  мень- 
ше соотвѣтствуетъ  вашимъ  свойствамъ? 

—  Внѣшнимъ,  ваше  провосходительство, 
внѣшнимъ,  нарулшымъ,  торопливо  лепеталъ 
я,  чувствуя  что  какъ  будто  въ  имени  „Фи- 
лимонъ"  дѣйствительно  есть  что-то  преступ- 
ное. 

—  Прекрасно-съ!  и  съ  этимъ  генералъ 
неожидано  прискакнулъ  ко  мнѣ  пѣтушкомъ, 
взялъ  меня  руками  за  плечи,  подвинулъ  свое 
лицо  къ  моему  лицу;  носъ  къ  носу  и  глядя 
мнѣ  инквизиторски  въ  глаза,  заговорилъ: — 
А  позвольте  спросить  васъ  когда  празд- 
нуется день  святаго  Филимона? 

Я  вспомнилъ  свой  утреній  разговоръ  съ 
Постельниковимъ  о  моемъ  тозоименитствѣ 
и  отвѣчалъ:  —  Я  сегодня  случайно  узналъ, 
что  этотъ  день  празднуется  четырнадцатая 
декабря. 

—  Четырнадцатаго  декабря!  произнесъ 
вслѣдъ  за  мною    въ  нѣкоемъ    ужасѣ  гене- 
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ралъ,  и  быстро  отхвативъ  съ  моихъ  пдечъ 
свои  руки,  поднялъ  ихъ  съ  трепетомъ  вверхъ 
надъ  своею  головой  и  возведя  глаза  къ  не- 
бу, еще  разъ  прошепталъ  придыханіемъ  че- 
тырнадцатаю  декабря!  и  качая  въ  ужасѣ 
головою  исчезъ    за  дверью,  оставивъ   меня 

вдвоемъ  съ  его  адъютантомъ. 

» 

ХЬ. 

—  Вы  ничего  этого  не  бойтесь,  весело 
заговорилъ  со  мною  адъютантъ,  чуть  толь- 
ко дверь  за  генераломъ  затворилась. — По- 
вѣрьте,  это  все  гораздо  страшнѣе  въ  раз- 
казахъ.  Онъ  вѣдь  только  егозить  и  пѣту- 
шится,  а  на  дѣлѣ  онъ  Божья  коровка  и  къ 
этой  службѣ  совершенно  неспособенъ. 

—  Но  однако,  говорю,  мнѣ  по  его  при- 
казанію  все-таки  надо  идти  въ  полкъ. 

■ —  Да  полноте,  говоритъ;  я  даже  не  по- 
нимаю за  что  вы  его  такъ  сильно  раздра- 
жили? Не  все  ли  вамъ  равно  гдѣ  ни  служить? 
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—  Да,  такъ-съ;  но  я  совершено  не  спо- 
собенъ  къ  военной  службѣ. 

—  Ахъ!  полноте  вы.  Бога  ради,  толко- 
вать о  способностахъ!  Развѣ  у  насъ  это 
все  по  способностямъ  разчисляютъ?  я  и 
самъ  къ  моей*  службѣ  не  чувствую  тікако- 
го  призванія,  й  онъ  (а^ъютантъ  кивнулъ  на 
дверь  за  которую  скрылся  генералъ)  и  онъ 
самъ  сознается  что  онъ  даже  въ  кормилицы 
больше  годится,  чѣмъ  къ  нашей  службѣ, 
а  всѣ  мы  между  тѣмъ  служимъ.  Я  вамъ 
посовѣтую:  идите  вы  въ  гусары,  Вы, — изви- 
ните меня, — вы  этакій  кубастенькій  бочено- 
чекъ,  прикоринастый;  вамъ  лучше  въ  гуса- 
ры, да  тамъ  и  общество  дружное  и  зали- 
хватское.,.. Выпьете?...  Нѣтъ!...  Ну,  да  все 
равно.  А  острить  можете? 

—  Нѣтъ,  отвѣчаю,  я  и  острить  не  могу. 

—  Ну  какъ-нибудь,  изъ  Грибоѣдова  что 
ли:  „Ахъ  Боже  мой,  что  станетъ  говорить 
княгиня    Марья   Алексѣевна",    или  что-ни- 
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будь  другое,  —  вѣдь  это    не  трудно...    Не- 
ужто и  этого  не  можете? 

—  Да  это,  можетъ-быть,  и  могу,  отвѣчаю 
я,  —  да  зачѣмъ  же  это? 

—  Ну  вотъ  и  довольно  что  можете,  а 
зачѣмъ  —  это  послѣ  сами  поймете;  а  что 
это  не  трудно,  такъ  я  вамъ  за  то  головой 
отвѣчаю:  у  насъ  одинъ  гусаръ  чортъ  зна- 
етъ  какимъ  острякомъ  слылъ  отъ  того  толь- 
ко что  за  каждымъ  словомъ  прибавлялъ: 
„Ахъ,  екскюзе  ма  фамъ";  но  все  это  пока 
въ  сторону,  а  теперь  къ  дѣлу:  бумага  у 
меня  для  васъ  уже  заготовлена;  что  вамъ 
тамъ  таскаться  въ  канцелярію?  только  вы- 
ставить полкъ,  въ  какой  вы  хотите,  заклю- 
чилъ  онъ,  вытаскивая  изъ-за  лацкана  сло- 
женный листъ  бумаги,  и  тотчасъ  же  впи- 
салъ  тамъ  въ  пробѣлѣ  имя  какого-то  гу- 
сар скаго  полка,  далъ  мнѣ  подписать  и,  взявъ 
ее  обратно,  сказалъ  мнѣ  что  я  совершенно 
свободенъ  и  долженъ  только  завтра  же  об- 
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ратиться  къ  такому-то  портному,  состроить 
себѣ  юнкерскую  форму, а  послѣ  завтра  опять 
явиться  сюда  къ  генералу,  который  самъ 
отвезетъ  меня  и  отрекомендуетъ  моему  пол- 
ковому командиру. 

ХЫ. 

Такъ  все  это  и  сдѣлалось.  Портной  одѣлъ 
меня,  писаря  записали,  а  генералъ  осмот- 
рѣлъ,  ввелъ  къ  себѣ  въ  кабинетъ,  благо- 
слови лъ  маленькимъ  образкомъ  въ  ризѣ,  ска- 
залъ  что  „все  это  вздоръ"  и  отвезъ  меня  въ 
каретѣ  къ  другому  генералу,  моему  полко- 
вому командиру.  Я  сдѣлался  гусаромъ  не- 
думанно,  негаданно,  противъ  всякаго  мо- 
его желанія  и  противъ  всѣхъ  моихъ  дво- 
рянскихъ  вольностей  и  природныхъ  моихъ 
способностей.  Жизнь  моя  казалась  мнѣ  по- 
гибшею, и  я  самовольно  представлялъ  себя 
себѣ  самому  не  иначе  какъ  волчкомъ,  ко- 
торый посукнула  рука  какого-то  злаго   ча- 
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родѣя,  —  и  вотъ  я  кручусь  и  верчусь  по 
его  капризу:  ѣзжу  верхомъ  въ  манежѣ  и 
слушаю  Грибоѣдовскія  остроты,  и  какъ  Гам- 
летз  сношу  удары  оскорбляющей  судьбы 
купно  до  сожалѣній  Трубицына  и  извине- 
ній  Постельникова,  а  все-таки  не  могу  во- 
оружиться противъ  моря  бѣдъ  и  покончить 
съ  ними  разомъ:  съ  мосту  да  воду...  Что 
вы  на  меня  такъ  удивленно  смотрите?  Ей 
Богу  я  въ  пору  моей  воинской  дѣятельно- 
сти  часто  и  много  помышлялъ  о  самоубій- 
ствѣ,  да  только  все  помышлялъ,  но  по  сла- 
бости воли  не  рѣшался  съ  собою  покон- 
чить. А  въ  это  время  меня  произвели  въ 
корнеты  и  вдругъ....  въ  одинъ  прекрасный 
день,  предъ  весною  тысяча  восемьсотъ  пять- 
десятъ  пятаго  года  въ  скромномъ  жилищѣ 
моемъ  раздается  бѣшеный  звонокъ,  затѣмъ 
шумъ  въ  передней,  бряцанье  сабли,  воскли- 
цанія  безумной  радости  и  въ  комнату  ко 
мнѣ  влетаетъ  весь  сіяющій  Постельниковъ!... 
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ХЫІ. 

Увидавъ  Постельникова,  да  еще  въ  такія 
мудреные  дни,  я  даже  обомлѣлъ,  а  онъ  ну 
меня  цѣловать,  ну  меня  вертѣть  и  поздрав- 
лять. 

—  Что  такое?  думаю  себѣ,  и  какъ  я  ни 
золъ  былъ  на  Постельникова,  а  спраши- 
ваю его  съ  чѣмъ  онъ  меня  поздравляетъ? 

—  Дружище  мой,  Филимоша,  говоритъ, 
ты  свободенъ! 

—  Что?  что,  говорю,  такое? 

—  Мы  свободны! 

—  Э,  думаю,  нѣтъ,  братъ,  не  надуешь! 

—  Да  радуйся  же!  говорить,  скотъ  ты 
этакій:  радуйся  и  поздравляй  ее! 

—  Кого-о?  пытаю  съ  удивленіемъ. 

—  Да  ее,  ее,  нашу  толстомясую  мать 
Ѳедору  Ивановну!  Ну  Россію  что  ли,  Рос- 
сію!  будто  ты  не  понимаешь:  она  свобод- 
но и  всѣ  должны  радоваться. 
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—  Нѣтъ,  молъ,  не  надуешь,  не  хочу  ра- 
доваться. 

—  Да  пойми  же  пентюхъ,  пойми  с-в-о- 
б-о-д-е-н-ъ...  Слово-то  ты  это  одно  пойми! 

—  И  понимать,  говорю,  ничего  не  хочу. 

—  Ну  такъ  ты,  говорить,  послѣ  этого 
даже  не  скотъ,  а  рабъ....  понимаешь  ли  ты, 
рабъ  въ  своей  душѣ! 

—  Ладно,  думаю,  отваливай  дружокъ,  от- 
валивай. 

—  Да  ты,  шутъ  этакій  —  пристаетъ — 
пойми  только  куда  мы  теперь  пойдемъ,  ка- 
тя мы  антраша  теперь  станемъ  выкиды- 
вать! 

—  Ничего,  отвѣчаю,    и  понимать  не  хо- 

—  Такъ  вотъ  же  тебѣ  за  то,  и  будутъ 
на  твою  долю  одно:  „ярмо  съ  гремушкою 
да  бичъ". 

И  чудесно,  только  оставьте  меня  въ  по- 
коѣ. 
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Такъ  я  н  сбылъ  его  съ  рукъ;  но  черезъ 
мѣсяцъ  онъ  вдругъ  снова  предсталъ  моему 
изумленному  взору  и  уже  не  съ  веселою 
улыбкой,  а  въ  самомъ  строгомъ  чинѣ,  и  на- 
чалъ  на  вы. 

—  Вы,  говоритъ,  на  меня  когда-то  роп- 
тали и  сердились. 

—  Никогда,  отвѣчаю,  я  на  васъ  не  роп- 
талъ.  —  Думаю  чортъ  съ  тобой  со  всѣмъ: 
еще  и  за  это  достанется. 

—  Нѣтъ,  ужь  это,  говоритъ,  мнѣ  обстоя- 
тельно извѣстно;  вы  даже  обо  мнѣ  ни  ког- 
да ни  чего  ни  говорите  и  тогда  когда  я  къ 
вамъ,  какъ  къ  товарищу,  съ  общею  радо- 
стною вѣстью  пріѣхалъ,  вы  и  тутъ  меня 
приняли  съ  недовѣріемъ;  но  Богъ  съ  вами, 
я  вамъ  все  это  прощаю.  Мы  давно  знако- 
мы, но  вы,  вѣроятно,  не  знаете  моихъ  пра- 
вилъ:  мои  правила  таковы  чтобы  за  всякое 
зло  платить  добромъ. 

—  Да,  думаю  себѣ,  знаю  я:  ты    до    дна 
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маслянъ,  только    тобой    подавишься;  и  го- 
ворю: —  вы  очень  добры. 

—  Совсѣмъ  нѣтъ;  но  это,  извините  меня, 
самое  злое  и  самое  тонкое  мщеніе  —  пла- 
тить добромъ  за  оскорбленія.  Вотъ  въ  чемъ 
вопросъ:  хотите  ли  выѣхать  за  границу? 

Я  даже  привскочилъ. 

—  Какъ  говорю,  за  какую  за  границу? 

—  За  какую!  Ужь  конечно  за  западную: 
въ  Парижъ,  въ  Лондонъ,  —  въ  Лондонѣ  те- 
перь чудныя  дѣла  дѣ лаются...  Что  тамъ 
только  печатается!..  Тамъ  восходитъ  наша 
звѣзда,  хотите  почитать? 

—  Нѣтъ,  говорю,  не  хочу. 

—  Но  отъ  чего  же? 

—  Да  такъ  не  хочу  да  и  только.. 

—  И  ѣхать  не  хотите? 

—  Нѣтъ  ѣхать  хочу,  но.... 

—  Что  за  но? 

—  Но  меня,  говорю,  не  пустятъ  за  гра- 
ницу. 
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—  Отчего  это  не  пустятъ?  —  и  Постель- 
никовъ  захохоталъ.  —  Не  отъ  того  ли  что 
ты  именинникъ-то  четырнадцатая  декабря.... 
Э,  братъ,  это  ужъ  все  назади  осталось;  те- 
перь на  политику  иной  взглядъ,  и  нынче  даже 
не  такія  вещи  ничего  не  значатъ.  Я,  я,  — 
понимаешь,  —  я  тебѣ  отвѣчаю  что  тебя  пу- 
стятъ. Ты  въ  отпускъ  хочешь  или  въ  от- 
ставку? 

—  Ахъ  зачѣмъ  же  отвѣчаю,  въ  отпускъ! 
Нѣтъ  ужь  я,  если  только  можно,  въ  чистую 
отставку  хочу. 

-—  Ступай,  и  въ  отставку  подавай  по 
болѣзни  рапортъ,  и  катай  за  границу. 

—  Да  мнѣ  никто  и  свидѣтельства,  го- 
ворю, не  дастъ  что  я  боленъ. 

Постельниковъ  меня  за  это  даже  обругалъ. 

—  Дуракъ!  говоритъ,  ты  извини  меня: 
просто  дуракъ!  Да  ты  не  хочешь  ли,  я  тебѣ 
достану  свидѣтельство,  что  ты  во  второй 
половинѣ  беременности? 
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—  Ну  ужъ  это,  говорю,  ты  вздоръ  не- 
сешь! 

— ■  Держишь  пари? 

—  И  пари  не  хочу. 

—  Нѣтъ  пари!  держи  пари. 
И  самъ  руку  протягиваетъ. 

—  Нечего,  говорю,  и  пари  держать,  по- 
тому что  все  это  вздоръ. 

— ■  Нѣтъ  ты  держи  со  мною  пари. 

—  Сдѣлай  милость,  говорю,  отстань,  мнѣ 
это  непріятно. 

■ —  Такъ  что  жъ  ты  споришь?  Я  ужь  знаю 
что  говорю.  Съ  моего  брата  на  перевозоч- 
номъ  пунктѣ  въ  Крыму  сорокъ  рублей  взяли 
чтобы  контузію  ему  на  полную  пенсіто  при- 
писать, когда  его  и  комаръ  не  кусалъ;  но 
мой  братъ  дуракъ:  ему  правую  руку  от- 
мѣтили,  а  онъ  лѣвую  подвязалъ,  потомъ  и 
вышелъ  изъ  этого  только  одинъ  скандалъ, 
насилу,  насилу  кое  какъ  поправили.  А 
для  умнаго  человѣка   ничего    не    побоятся 
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сдѣлать.  Возьмись  за  самое  легкое,  за  такъ- 
называемое  „казначейское  средство":  при- 
творись сумашедшимъ,  напусти  на  себя  ма- 
ленькую меланхолію,  говори  вздоръ:  „я,  молъ, 
дитя  кормлю;  жду  писемъ  изъ  розовато 
замка,"  и  тому  подобное....  Согласенъ? 

—  Хорошо,  отвѣчаю,  согласенъ. 

—  Ну  вотъ  только  всего  и  надо.  И  сто 
рублей  дать  тоже  согласенъ? 

—  Я  триста  дамъ. 

—  На  что  же  триста?  Ты,  милый  другъ, 
этакъ  Петербургу  цѣны  портишь, — за  триста 
тебя  здѣсь  теперь  вѣдь  на  родной  матери  пе- 
ревѣнчаютъ  и  вътомътебѣ  документа  дадутъ. 

—  Да  мнѣ  ужъ,  говорю,  не  до  разче- 
товъ:  лишь  бы  вырваться,  не  съ  деньгами 
жить,  а  съ  добрыми  людьми.... 

Постельниковъ  вдругъпорскнулъ  и  потомъ 
такъ  и  покатился  со  смѣху. 

—  Прекрасно,  говоритъ,  вотъ  и  это  пре- 
красно! Извини  меня,  что  я  смѣюсь,  но  это 
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для  начала  очень  хорошо  „не  съ  деньгами 
жить,  а  съ  добрыми  людьми!"....  Это  чортъ 

знаетъ  какъ  хорошо;  ты  какъ  и  коммиссіи 

какъ  они  къ  тебѣ  пріѣдутъ  свидѣтельство- 
вать....  Это  скоро  сдѣлается.  Я  извѣщу 
что  ты  не  того... 

Постѣльниковъ  помоталъ  пальцемъ  у  сво- 
его лба  и  добавилъ:  Извѣщу  что  у  тебя 
меланхолія,  и  что  ты  съ  оружіемъ  въ  ру- 
кахъ  небезопасенъ,  а  ты:  „не  съ  деньгами, 
молъ,  жить,  а  съ  добрыми  людьми",  и  во- 
обще чѣмъ  будешь  глупѣе,  тѣмъ  лучше. 

И  съ  этимъ  Постельниковъ,  сжавъ  мою 
руку,  исчезъ. 

хып. 

Два,  три  дня  я  прожилъ  такъ,  на  власть 
Божію,  но  въ  болынемъ  разстройствѣ,  и 
многимъ,  кто  видѣлъ  меня  въ  эти  дни,  ка- 
зался чрезвычайно  страннымъ.  Совершеннее 
притворяться  меланхоликомъ,  какъ  выходило 
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у  меня  безѣ  всякаго  притворства,  было  не- 
возможно. На  третій  день  ко  мнѣ  нагрянула 
коммиссія,  съ  которой  я,  въ  крайнемъ  мо- 
емъ  замѣшательствѣ,  рѣшительно  не  зналъ 
что  говорить. 

Расказывалъ  имъ  за  меня  все  Постель- 
никовъ,  до  упада  смѣявшійся  надъ  тѣмъ 
какъ  онъ  будто  бы  на  сихъ  дняхъ  прихо- 
дить ко  мнѣ,  а  я  будто  сижу  на  кровати 
и  говорю  что  „я  дитя  кормлю";  а  черезъ 
недѣлю  онъ  привезъ  мнѣ  чистый  отпускъ 
за  границу;  съ  единств еннымъ  условіемъ 
взять  отъ  него  какія-то  бумаги  и  доставить 
ихъ  въ  Лондонъ  для  напечатанін  въ  Коло- 
колѣ. 

—  Конечно,  убѣждалъ  меня  Постельни- 
ковъ,  —  ты  не  подумай,  Филимоша,  что  я 
съ  тѣмъ  только  о  тебѣ  и  хлопоталъ  что- 
бы ты  эти  бумажонки  отвезъ;  пѣтъ,  на  это 
у  насъ  теперь  сколько  угодно  есть  охотпи- 
ковъ,  но  ты  знаешь  мои  правила:  я  далъ  тѣмъ 
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нашимъ  лондонцамъ-то  слово  съ  каждымъ 
знакомымъ,  кто  ѣдетъ  заграницу,  что-нибудь 
туда  посылать,  и  потому  не  нарушаю  этого 
порядка  и  съ  тобой;  свези  и  ты  имъ  кой 
что.  Да  здѣсь  впрочемъ  все  и  довольно  не- 
винное: насчетъ  нашего  генерала  и  насчетъ 
дворни.  Въ  Берлинѣ  ты  все  это  можешь  даже 
смѣло  въ  почтовый  ящикъ  бросить,  —  от- 
туда ужь  оно  дойдетъ. 

Признаюсь  вамъ ,  принимая  вручаемый 
мнѣ  Постельниковымъ  конвертъ,  я  былъ 
твердо  увѣренъ  что  онъ  по  своей  „неспо- 
собности къ  своей  службѣ"  непремѣнно 
опять  хочетъ  сыграть  на  меня.  Ошибался 
я  или  нѣтъ,  но  планъ  его  мнѣ  казался  ясенъ: 
только  что  я  выѣду,  меня  цапъ-царапъ  и 
схватятъ  съ  поличнымъ,  —  съ  бумагами  про 
какую-то  дворню  и  про  генерала. 

—  Нѣтъ,  чортъ  возьми,  думаю,  довольно: 
болѣе  не  поддамся,  и  сшутилъ  съ  его  пись- 
момъ  такую  же  штуку  какую  онъ  расказы- 
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валъ  про  темлякъ,  то-есть  „хорошо,  говорю, 
мой  другъ;  благодарю  тебя  за  довѣріе.... 
Какъ  же,  отвезу,  непременно  отвезу  и  лично 
Герцену  въ  руки  отдамъ",  —  а  самъ  началъ 
его  на  прощанье  обнимать  и  цѣловать  лу- 
кавыми лобзаніями,  да  и  сунулъ  его  кон- 
верта ему  же  самому  въ  задній  корманъ. 
Что  вы  всѣ,  господа,  опять  смотрите  на 
меня  такими  удивительными  глазами?  Не 
кажется  ли  вамъ  что  я  неблагодарно  посту- 
пилъ  по  отношенію  къ  господину  Постель- 
никову?  Можетъ-быть  и  такъ,  можетъ-быть 
даже  что  онъ  отнюдь  и  не  имѣлъ  никакого 
намѣренія  устраивать  мнѣ  на  этихъ  бума- 
жонкахъ  ловушку,  но  обжегшіеся  на  молокѣ 
дуютъ  и  на  воду;  въ  этомъ  самая  дурная 
сторона  предательства:  она  родитъ  подоз- 
рительность въ  душахъ  самыхъ  довѣрчи- 
выхъ. 

И  вотъ  наконецъ  я  опять   заграницей,  и 
опять  на  свободѣ,  на   свободѣ   послѣ   но- 
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устаннаго  паденія  на  меня  столышхъ  вне- 
запныхъ  и  несподеванныхъ  бѣдъ  и  напастей! 
Я  самъ  не  вѣрилъ  своей  свободѣ.  Я  не  по- 
ѣхалъ  ни  въ  Парижъ,  ни  въ  Лондонъ,  а 
остался  въ  маленькомъ  германскомъ  го- 
роде, гдѣ  хотѣлъ  спокойно  жить,  мыслить 
и  продолжать  мое  неожиданно  и  такъ  ори- 
гинально прерванное  занятіе  науками.  Все 
это  мнѣ  и  удалось:  моей  нетребовательности 
заграницею  мнѣ  постоянно  все  удается,  и 
не  удалось  долго  лишь  стремленіе  усвоить 
себѣ  привычку  знать  что  свободенъ.  Про- 
ходили мѣсяцы  и  годы,  а  я  все  просыпаясь, 
каждое  утро  спрашивалъ  себя:  дѣйствитель- 
но  ли  я  проснулся?  на  самомъ  ли  дѣлѣ  я 
въ  Германіи,  и  имѣю  право  не  только  не 
ѣздить  сегодня  въ  манежѣ,  но  даже  вы- 
толкать отъ  себя  господина  Постельникова, 
еслибъ  онъ  вздумалъ  посѣтить  мое  убѣ- 
жище? 

Наконецъ  всеисцѣляющее  время  увраче- 
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вало  и  этотъ  недугъ  сомнѣнія,  и  я  совер- 
шенно освоился  съ  моимъ  блаженнѣйшимъ 
состояніемъ  въ  тишинѣ  и  стройной  послѣ- 
довательности  европейской  жизни,  и  даже 
началъ  совсѣмъ  позабывать  нашу  россій- 
скую  чихарду. 

хыѵ. 

Такъ  тихо  и  мирно  провелъ  я  цѣлые  го- 
ды, то  сидя  въ  моемъ  укромномъ  уголкѣ, 
то  посѣщая  столицы  Европы  и  изучая 
ихъ  историческіе  памятники,  а  въ  это 
время  здѣсь  на  Руси  все  выдвигались  во- 
просы, реформы  шли  за  реформой,  люди 
будто  бы  покидали  свои  обычныя  кривлянья 
и  шутки,  брались  за  что-то  въ  серіозъ;  я 
признаюсь,  ничего  отъ  этого  не  ждалъ  и 
ни  во  что  не  вѣрилъ,  и  такъ  къ  стыду  мо- 
ему не  только  не  принялъ  ни  въ  чемъ  ни 
малѣйшаго  участія,  но  даже  былъ  удйвленъ, 
замѣтивъ  что  это  уже  не  одни  либеральные 


—  198  — 

разговоры,  и  что  въ  самомъ  дѣлѣ  сдѣлано 
много  безповоротнаго,  надъ  чѣмъ  пошутить 
никакому  шутнику  неудобно.  Въ  это  время 
старикъ,  дядя  мой,  умеръ,  и  мои  домашнія 
обстоятельства  потребовали  моего  возвра- 
щенія  въ  Россію,  я  этому  даже  обрадовал- 
ся; я  почувствовалъ  влеченіе,  родъ  недуга, 
увидѣть  Россію  обновленную,  мыслящую  и 
серіозно  устроящую  самое  себя  въ  долготу 
дней.  Я  приближался  къ  отечеству  съ  ду- 
шевнымъ  трепетомъ,  какъ  къ  купинѣ  очи- 
щаемой божественнымъ  огнемъ,  и  пере- 
ѣхалъ  границу,  крестясь  и  благословля- 
ясь   и  что  бы  вы   думали:  надолго  ли  во 

мнѣ  хватило  этого  торжественнаго  заря- 
да? Помогли  ли  мнѣ  соотчичи  укрѣпить 
мою  вѣру  въ  то,  что  время  шутовства, 
всякихъ  юродствъ  и  кривляній  здѣсь  мину- 
ло навсегда,  и  что  подъ  вѣяніемъ  духа  той 
свободы,  о  которой  у  насъ  не  смѣли  и 
мечтать  въ  мое  время,  теперь  всѣ  образо- 
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ванные  русскіе  люди  взялись  за  умъ  и  се- 
ріозно  тянутъ  свою  земскую  тягу,  поощряя 
робкихъ,  защищая  слабыхъ,  исправляя  и  во- 
одушевляя помраченныхъ  и  малодушныхъ,  и 
вообще  свивая  и  скручивая  наше  растре- 
панное волокно  въ  одну  крѣпкую  бечеву, 
чтобы  сцѣпить  ею  во-едино  великую  рознь 
нашу  и  дать  ей  окрѣпнуть  въ  сознаніи  си- 
лы и  права?... 
Какъ  бы  не  такъ! 

хьѵ. 

Прежде  всего  мнѣ  пришлось,  разумѣется, 
поблагоговѣть  предъ  Петер бургомъ;  городъ 
узнать  нельзя:  похорошѣлъ,  обстроился,  про- 
велъ  рельсы  но  улицамъ,  а  либерализмъ  такъ 
и  ходитъ  волнами,  какъ  море;  страшно  да- 
же какъ  бы  онъ  всего  не  захлестнулъ,  какъ 
бы  имъ  люди  не  захлебнулись!  „Государь 
въ  столицѣ,  а  на  дрожкахъ  ѣздятъ  писаря, 
въ  фуражкахъ  ходятъ  офицеры";    у  дверей 
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ресторановъ  столики  выставили,  кучера  на 
козлахъ  трубки  курятъ...  Ума  помраченье, 
что  за  вольности!  Офицеры  не  колотятъ 
приказныхъ  ни  на  улицахъ,  ни  въ  тракти- 
рахъ,  да  и  приказныхъ  что-то  не  видно. 

—  Гдѣ  бы  это  они  всѣ  подѣвались?  спра- 
шиваю одного  стараго  знакомаго. 

—  А  ихъ,  отвѣчаетъ,  сократили, — теперь 
вѣдь  у  насъ  на  все  благоразумная  экономія. 
Служба  не  богадѣльня. 

—  Что  же  и  прекрасно,  говорю;  пусть 
себѣ  за  другой  трудъ  берутся. 

Посѣтилъ  стараго  товарища,  гусара,  нын- 
че директоромъ  департамента  служить.  Жи- 
ветъ  такимъ  барнномъ  что  далее  и  неза- 
вистливый человѣкъ,  пожалуй,  позавидовалъ 
бы, 

—  Вѣрно,  говорю,  хорошее  жалованье 
получаетъ? 

—  Нѣтъ,  какое  же,  отвѣчаетъ,  жалованье! 
У  насъ    оклады    неболыпіе.    Все    экономію 
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загоняютъ.    Квартира,    вотъ...    да    и   то  не 
изъ  лучшихъ. 

Я  дальше  и  распрашивать  не  сталъ; 
вѣрно,— думаю, — братецъ  ты  мой,  взятки 
берешь,  и  встрѣтясь  съ  другимъ  знако- 
мымъ,  выразилъ  ему  на  этотъ  счетъ  подо- 
зрѣніе;  но  знакомый  только  яростно  рас- 
хохотался. 

—  Этакъ  ты,  пожалуй,  заподозришь,  го- 
ворить, что  и  я  взятки  беру? 

—  А  ты  сколько,  спрашиваю,  получаешь 
жалованья? 

—  Да  у  насъ  оклады,  отвѣчаетъ,  неболь- 
шіе;  я  всего  около  двухъ  тысячъ  имѣю  жа- 
лованья. 

—  А  живешь,  молъ,  чудесно  и  лошадей 
держишь? 

—  Да  вѣдь,  другъ  мой,  на  то,  разказы- 
ваетъ,  у  насъ  есть  суммы:  къ  двумъ  тыся- 
чамъ  жалованья  я  имѣю  три  добавочныхъ, 
да  „къ  нимъ"  тысячу  двѣсти,  да  двѣ  тысячи 
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прибавочныхъ,  да  „къ  нимъ"  тысяча  четыре- 
ста, да  награды,  да  на  экипажъ. 

—  И  онъ,  стало-быть, — говорю,— точно 
также? 

■ —  А  конечно;  онъ  еще  болѣе;  ему,  кро- 
мѣ  добавочныхъ  и  прибавочныхъ  даютъ  и 
на  дачу,  и  на  поѣздку  за  границу,  и  на  вос- 
питаніе  дѣтей;  да  въ  прошедшемъ  году 
онъ  дочь  выдав  алъ  замужъ,  —  выдали  на 
дочь  и  на  похороны  отца  и  онъ  и  его  братъ 
оба  выпросили:  зачѣмъ  же  ему  брать  взят- 
ки? Да  ему  ихъ  и  не  дадутъ. 

—  Отчего  же,  любопытствую,  не  дадутъ? 
Онъ  мѣсто  вліятельное  занимаетъ. 

—  Такъ  что  же  такое  что  мѣсто  зани- 
маетъ; но  онъ  вѣдь  службою  не  занимается. 

—  Вотъ  тебѣ  и  разъ!  Это  же  почему  не 
занимается? 

—  Да  нѣкогда,  милый  другъ;  у  насъ  нынче 
сеовю  службой  почти  никто  не  занимается;  мы 
всѣ  нынче  завалены  сторонними  занятіями; 
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каждый  сидитъ  въ  двадцати  кошітетахъ  по 
разнымъ  вопросамъ,  а  тутъ  благотворитель- 
ствовать... Мы  вѣдь  нынчѣ  всѣ  благотво- 
римъ...  да;  благотворимъ  и  сами,  и  жены 
наши  всѣ  этимъ  заняты  и  ни  намъ  некогда 
служить,  ни  женамъ  нашимъ  некогда  хо- 
зяйничать... Просто  бѣда  отъ  благотворе- 
нія!  А  кто  въ  военныхъ  чинахъ,  такъ  еще 
стараются  быть  на  разводахъ,  на  парадахъ, 
на  церемоніяхъ...  вѣчный  кипятокъ. 

—  Это,  пытаю,  зачѣмъ  же, — на  церемо- 
ніи-тѳ  ѣздить?  Развѣ  этого  требуютъ? 

—  Нѣтъ,  не  требуютъ,  но  вѣдь  хочется  же 
на  виду  быть....  Это  доходитъ  нынче  даже 
до  цинизма,  да  и  нельзя  иначе....  иначе  ты 
закиснешь;  а  между  тѣмъ  за  всѣмъ  за  этимъ 
своею  службою  заниматься  нѣкогда.  Вотъ 
видишь,  у  меня  шестнадцать  разныхъ  книгъ; 
все  это  казначейскія  книги  по  разнымъ  уче- 
нымъ  и  благотворительнымъ  обществами... 
Выбираютъ  въ  казначеи,  и  иду...  и  служу... 
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Все  дѣло-то  на  грошъ,  а  его  нужно  впи- 
сать, записать,  перечесть,  выписать  въ  рас- 
ходы, и  все  самъ  веду. 

—  А  ты  зачѣмъ,  говорю,  на  это  дѣло 
какого-нибудь  писарька  не  принаймешь? 

—  Нельзя,  голубчикъ,  этого  нельзя...  у 
насъ  по  всѣмъ  этимъ  дѣламъ  начал  ьствуютъ 
барыни,  —  народъ,  за  самымъ  неболыпимъ 
исключеніемъ,  самый  пустой  и  безтолковый, 
но  требовательный,  а  отъ  нихъ,  братъ,  под- 
часъ  много  зависитъ  при  случаѣ...  Вѣдь  изъ 
того  мы  всѣ  этихъ  обществъ  и  держимся. 
У  насъ  нынче  всѣ  по  обществамъ;  даже  и 
попы  и  архіереи  есть...  Нынче  это  преж- 
нія  протекціи  очень  съ  успѣхомъ  замѣня- 
етъ,  а  инымъ  далее  не  малыя  и  прямыя  вы- 
годы приноситъ. 

—  Какія  же  прямыя-то  выгоды  тутъ  воз- 
можны? 

—  Возможны  другъ  мой,  возможны:  зна- 
ешь пословицу  „и  попъ  отъ  алтаря  питает- 
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ся  ,    ну    и   изъ  олаготворителеи  тоже  есть 
такіе:    бонъ    недавно  одна  этакая    на  жен- 
скую   гимназію    собирала,    да    весь    сборъ 
ошибкою  въ  карманѣ  увезла. 
Зачѣмъ  же  вы  не  смотрите  за  этимъ? 

—  Смотримъ,  да  какъ  ты  усмотришь,  — 
отъ  школъ  ее  отогнали,  она  кинулась  на 
колокола  собирать  и  колокола  вышли  тоже 
не  звонки.  Слѣдимъ  любезный  другъ,  зор- 
ко слѣдимъ,  но  дѣятельность-то  стала  ужъ 
очень  обширна, — не  услѣдишь. 

—  А  на  службѣ  писарьки  работаютъ^ 

—  Ну  нѣтъ,  и  тамъ  есть  „этакія  крысы" 
безкарьерныя...  онѣ  незамѣтны,  но  есть.  А 
ты  вотъ  что,  если  хочешь  быть  по  старому, 
погусарски,  пріятелемъ,  —  запиши,  сдѣлай 
милость,  что-нибудь. 

—  На  что  это  записать? 

—  А  вотъ  на  что  хочешь;  въ  этой  книгѣ 
на  „Общество  снабженія  книгами  безгра- 
мотнаго  народа",  въ  этой  на  „Комитетъ  для 
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возбужденія  вопросовъ",  въэтой  на  „Коми- 
тетъ  по  устройству  комитетовъ",  здѣсь  „Ко- 
митетъ  для  обсужденія  безполезности  нѣ- 
которыхъ  обществъ",  а  вотъ  въ  этой  на 
„Подачу  религіознаго  утѣшенія  недостаточ- 
нымъ  и  бѣдствующимъ"...  вообще  все  добрыя 
дѣла;  запиши  на  что  хочешь,  хоть  пять,  де- 
сять рублей. 

■ —  Экъ  деньги-то,  подумалъ  про  себя, 
какъ  у  васъ  нынѣ  при  экономіи  дешевы,  а 
однако  записалъ  десять  рублей  на  „Коми- 
тета для  обсужденія  безполезности  нѣкото- 
рыхъ  обществъ".  Что  же,  и  въ  самомъ  дѣлѣ 
это  учрежденіе  нужное. 

—  Благодарю,  говоритъ,  вставая  мой 
пріятель,  —  мнѣ  пора  въ  комитетъ,  а  если 
хочешь  повидаться,  въ  четвергъ,  въ  два 
часа  тридцать  пять  минутъ,  я  свободенъ,  но 
и  то,  впрочемъ,  въ  это  время  мы  должны  по- 
говорить о  чемъ  мы  будемъ  разговаривать 
въ  засѣданіи,  а  въ  три  четверти  третьяго 
у  меня  собирается  уже  и   самое  засѣданіе. 
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—  Ну,  думаю  себѣ,  этакой  кипучей  дѣ- 
ятельности  нигдѣ ,  ни  въ  какой  другой 
странѣ,  на  обоихъ  полушаріяхъ  нѣтъ.  Въ 
цѣлую  недѣлю  человѣкъ  одинъ  только  разъ 
имѣетъ  десять  минутъ  свободнаго  времени, 
да  выходитъ  что  и  тѣхъ  нѣтъ!...  Ужь  этого 
пріятеля,  Богъ  съ  нимъ,  лучше  не  безпо- 
коить. 

—  А  когда  же  ты,  спрашиваю  его  со 
всѣмъ  на  порогѣ, — когда  же  ты  что-нибудь 
читаешь? 

- —  Когда  намъ  читать!  мы  ничего,  отвѣ- 
чаетъ,  не  читаемъ,  да  и  зачѣмъ? 

—  Ну,  чтобы  хоть  немножко  освѣжить 
себя  послѣ  работы. 

—  Какое  тамъ  освѣженіе:  въ  литературѣ 
идетъ  только  одно  бездарное  науськиванье 
на  Нѣмцевъ,  да  на  Поляковъ.  У  насъ  со- 
всѣмъ  теперь  перевелись  хорошіе  писа- 
тели. 
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—  Прощай  же,  говорю,  голубчикъ,  и  съ 
тѣмъ  ушелъ. 

Экономія  и  недосуги  этихъ  господъ,  при- 
знаюсь, меня  жестоконько  покоробили,  но, 
думаю,  можетъ  быть  это  только  въ  чиновни- 
чествѣ  загостилось  старое  кривлянье  на 
новый  ладъ.  Дай-ка  заверну  въ  другіе  углы; 
поглазѣю  на  литературу;  за  что  такъ  на 
нее  жалуются? 

ХЬУІ. 

Пока  недѣлю  какую  придется  еще  про- 
быть въ  Петербургѣ,  буду  читать.  Въ  са- 
момъ  дѣлѣ  за  границей  всего  одну  или  двѣ 
газетки  видѣлъ,  а  тутъ  ихъ  вонъ  сколько!... 
Вѣдь  что  же  нибудь  въ  нихъ  написано.  На- 
купилъ...  Ухъ,  Боже  мой!  дѣйствительно 
вездѣ  понаписано!  Одинъ  день  почиталъ, 
другой  почиталъ,  нѣтъ,  —  вижу  страшно;  за 
человѣческій  смыслъ  свой  надо  поопасаться. 
Другое  бы  дѣло:  было  бы  можетъ  быть  ин- 
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тересно  съ  кѣмъ-нибудь  изъ  пишущихъ  лично 
познакомиться.  Обращаюсь  съ  такою  прось- 
бою къ  одному  товарищу:  познакомьте,  го- 
ворю, меня  съ  кѣмъ-нибудь  изъ  нихъ.  Но 
тотъ  при  первыхъ  моихъ  словахъ  кислую 
гримасу  состроилъ. 

—  Не  стоить,  говоритъ:  Боже  васъ  со- 
храни... не  совѣтую...  Особенно  вы  человѣкъ 
не  здѣшній,  такъ  это  даже  и  небезопасно. 

—  Какая,  возражаю,  возможна  опасность? 

—  Да  денегъ  попросятъ,  —  имъ  вѣдь  ни 
добавочныхъ,  ни  прибавачныхъ  не  даютъ, — 
они  и  кучатся. 

-Ну? 

—  Ну,  а  далъ  —  и  пропало,  потому  это 
„абсолютной  честности"  не  мѣшаетъ;  а  не 
дашь, —  въ  какой-нибудь  газеткѣ  отхлещутъ. 
Это  тоже  „абсолютной  честности"  не  мѣ- 
шаетъ.  Нѣтъ,  лучше  совѣтую  беречься. 

—  Было  бы,  говорю,  еще  за  что  и  от- 
хлестать? 

СМЪХЪ   И   ГОРЕ.  14 
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—  Ну,  у  насъ  на  этотъ  счетъ  просто: 
вы  вотъ  сегодня  при  мнѣ  нанимали  себѣ 
въ  деревню  лакея  и  онъ  вамъ  по  вашему 
выраженію  „не  понравился",  а  завтра  мож- 
но напечатать,  что  вы  смотрите  на  наемъ 
себѣ  лакея  съ  другой  точки  зрѣнія;  и  до- 
биваетесь чтобъ  онъ  вамъ  „нравился".  Нѣтъ, 
оставьте  ихъ  лучше  въ  покоѣ;  „съ  ними"  у 
насъ  порядочные  люди  нынче  не  знакомятся. 

—  Я  задумался,  и  говорю  что  хоть  толь- 
ко для  куріоза  желалъ  бы  кого-нибудь  изъ 
нихъ  видѣть  чтобы  понять,  что  въ  нихъ  за 
закалъ. 

—  Ахъ  оставьте  пожалуйста;  да  они  всѣ 
давно  сами  другъ  про  друга  все  высказали; 
больше  знать  про  нихъ  не  интересно. 

—  Однако  живутъ  они:  не  топятся  и  не 
стрѣляются. 

—  Съ  чего  имъ  топиться!  Бранятъ  ихъ, 
ругаютъ,  да  что  такое  брань!  что  это  за 
тяжкая  напасть?  Про  иного  дѣло  скажут 
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а  онъ  самъ  на  десятерыхъ  навретъ  еще  худ- 
тиаго,  —  вотъ  и  затушевался. 

—  Ну,  напраслина-то,  вѣдь  можетъ-быть 
и  отвергнута. 

—  Бакъ  разъ!  Одинъ-то  разъ,  конечно, 
можно,  пожалуй  и  опровергнуть,  а  если  на 
васъ  по  всѣмъ  правиламъ  осады  разомъ  цѣ- 
лтле  баталіоны,  цѣлые  полки  на  васъ  дви- 
нутъ,  ящпкъ  Пандоры  со  всякими  скверно- 
стями на  васъ  опрокинута, — такъ  отъ  всѣхъ 
ужь  и  не  отлаешься.  Макіавелли  не  даромъ 
говорилъ:  лги,  лги  и  лги,— что-нибудь  при- 
липнетъ  и  останется. 

—  Но  за  то,  говорю,  въ  такихъ  заняті- 
яхъ  самъ  портишься. 

—  Небольшая  въ  томъ  и  потеря;  уголь 
сажею  не  можетъ  замараться. 

—  Уваженіе  всѣхъ  честныхъ  людей  этимъ 
теряется. 

—  Очень  оно  имъ  нужно! 
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—  Да*  и  самъ  теряешь  возможность  къ 
усовершенствованно  себя  и  воспитанію. 

—  Да  полноте  пожалуйста:  кто  въ  Россіп 
о  такихъ  пустякахъ  заботится.  У  насъ  не 
тѣмъ  концомъ  носъ  пришитъ  чтобы  думать 
о  самоеовершенствоваіші  или  о  судѣ  по- 
томства. 

И  точно,  сколько  я  потомъ  не  пригляды- 
вался, дѣйствителыю  носъ  у  насъ  не  тѣмъ 
концомъ  пришитъ  и  ни  туда  его  тянетъ. 

хьѵп. 

Ходилъ  въ  театръ:  давали  піесу,  въ  ко- 
торой показано  народное  недовѣріе  къ  тому, 
что  новая  правда  воцаряется.  Одно  дѣйству- 
ющее  лицо  говорить,  что  пока  въ  лежащихъ 
надъ  Невою  каменыыхъ  „евпнтусахъ"  (сфинк- 
сахъ)  живое  сердце  не  встрепенется,  до 
тѣхъ  поръ  все  будетъ  только  для  одного 
вида.  Автора  жесточайше  изругали  за  эту 
піесу.    Спрашивалъ    свѣдущихъ    людей:    за 
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что  же  онъ  изруганъ?  За  то  чтобы  правды 
не  говорилъ,  отвѣчаютъ...  Какая  дивная  ли- 
тература съ  ложью  въ  идеалѣ! 

Познакомился  наконецъ  случайно  въ  клу- 
бѣ  художниковъ  съ  однпмъ  поэтомъ  и  воз- 
мущенный тѣмъ  что  слышалъ,  поговорилъ 
съ  нимъ  о  правдѣ  и  честности.  Поэтъ  того 
же  мнѣнія,  что  правда  не  годится  и  даже 
разъяснялъ  мнѣ,  почему  правды  въ  литера- 
турѣ  говорить  не  слѣдуетъ;  это  будто  бы 
потому  что  „правда  есть  мечъ  обоюдо-ос- 
трый"  и  ею  подчасъ  можетъ  пользоваться  и 
правительство;  честность,  говоритъ,  можно 
признавать  только  одну  „абсолютную",  ко- 
торую можетъ  имѣть  и  воръ  и  фальшивый 
монетчикъ.  Дальше  я  не  хотѣлъ  и  рѣчи  вести 
объ  этомъ:  взаправду  „за  человѣка  страшно"! 
Спрашиваю  только  ужь  о  самыхъ  практи- 
ческихъ  вещахъ:  вотъ,  говорю,  къ  удивле- 
нно моему  я  вижу  у  васъ  подъ  однимъ  изда- 
ніемъ  подписывается  редакторъ  Калатузовъ... 
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скажите  мнѣ  пожалуйста...  меня  это  очень 
интересуетъ...  я  зналъ  одного  Калатузова 
въ  гимназіи. 

—  Этотъ  здѣшній,  очень  онъ  плохъ,  пе- 
ребиваетъ  меня  поэтъ. 

—  Редакторъ-то? 

—  Да,  ахъ  какъ  безнадежно  плохъ! — какъ 
котелка. 

—  Скажите,  Бога  ради,  и  тотъ,  говорю, 
былъ  небоекъ. 

—  Ну,  все-таки  это  вѣрно  не  тотъ.  Этотъ, 
напримѣръ,  какъ  забралъ  себѣ  въ  голову 
что  въ  Англіи  была  королева  Елисавета,  а 
нынче  королева  Викторія— такъ  и  твердитъ 
что  „въ  Англіи  женщинамъ  лучше,  потому 
что  тамъ  королевы  царствуютъ."  Сотрудни- 
ки хотѣли  его  въ  этомъ  разувѣрить,  —  не 
дается:  „вы,  говоритъ,  меня  подводите  на 
смѣхъ."  А  „абсолютная"  честность  есть. 

—  Еакъ  же,  говорю,  его  редакторомъ-то 
сдѣлади? 
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—  Л  что  же  такое?  Для  утвержденія  въ 
редакторствѣ  у  насъ  вѣдь  пока  еще  въ  гу- 
бернскомъ  правленіи  не  свидѣтельствуютъ. 
Да  и  что  такое  редакторъ?  Редакторы  есть 
всякіе.  Беремъ,  батюшка,  въ  этомъ  примѣ- 
ры  съ  нашихъ  заатлантическихъ  братій.  А 
впрочемъ,  и  прекрасно:  весь  вопросъ  въ 
абсолютной  честности:  она  литературу  уби- 
ваетъ,  но  за  то  злобу-съ,  злобу  и  затмѣніе 
въ  умахъ  растить  и  множить. 

—  Есть  же,  однако,  полагаю,  между  ни- 
ми люди,  для  которыхъ  дорога  не  одна  абсо- 
лютная честность? 

—  Еакъ  же-съ,  непремѣнно  есть,  и  вотъ 
не  далеко  ходить,  Вонъ  видите,  за  тѣмъ 
столомъ  сядитъ  пентюхъ-то,  —  это  извѣст- 
ный  православистъ,  онъ  меня  на  дняхъ  какъ- 
то  тутъ  встрѣчаетъ  и  говорить: — „Что  жь 
вы,  батюшка,  намъ-то  ничего  не  даете?"— 
Удивляюсь,  отвѣчаю,  что  вы  меня  объ  этомъ 
и  спрашиваете. 
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—  А  что  такое? 

—  Да  вѣдь  вы  меня,  говорю,  въ  своемъ 
издаяіи  ругаете.— Удивляется:  „когда"?— Да 
постоянно,  молъ.— „Ну,  извините  пожалуй- 
ста. Да  вы  что  жь,  этого  не  читали  что 
ли?" — „Ну  вотъ,  стану,  говорить,  я  этимъ 
навозомъ  заниматься...  Я  все  съ  бумагами.... 
сильно  было  поразстронлся  и  теперь  весь 
биржей  поглощенъ....  Богъ  съ  ними!" 

—  Это  вы  изволите  говорить:  „Богъ  съ 
ними?" 

—  Нѣтъ,  это  не  я,  а  онъ:  я  Бога  не  без- 
покою.  Я  хотѣлъ  открыть  изданіе  въ  сред- 
немъ  духѣ,  но  никакого  содѣйствія  нѣтъ. 

—  Отчего  же? 

—  Да  я  но  глупости  шесть  тысячъ  попро- 
силъ,  и  отказали,  говорятъ:  „Денегъ  нѣтъ".... 
Послѣ  узналъ,  что  теперь  чтобы  получить 
что-нибудь  надо  милліонъ  просить:  тогда 
дадутъ.  Думаю  опять  скоро  просить, 

—  Мйлліонъ? 
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—  Нѣтъ,  милліонъ  восемьсотъ  пятьдесятъ 
семь  тысячъ;  такъ  смѣта  выходитъ. 

—  На  журналъ,  или  на  газету? 

—  Нѣтъ,  на  особое  нредпріятіе.... 
Поэтъ  всталъ,  зѣвнулъ,  и  протягивая  мнѣ 

руку,  добавилъ:  на  одно  предпріятіе,    обѣ- 
щающее  впереди  милліардъ  въ  туманѣ. 

—  И  что  жь,  спрашиваю  удерживая  его 
за  руку, — имѣете  надежду  что  дадутъ  вамъ 
эти  деньги? 

—  Да,  непремѣнно,  говоритъ,  дадутъ;  у 
насъ  все  это  хорошо  обставлено,  въ  націо- 
нальномъ  духѣ;  чухонскій  графъ  изъ  Фин« 
ляндіи,  два  остзейскіе  барона  и  три  Жида 
во  главѣ  предпріятія,  да  полторы  дюжины 
полячишекъ  для  сплетень.  Непремѣнно  да- 
дутъ. 

Я  заплатилъ  за  столомъ  деньги  за  себя 
и  за  поэта,  и  ушелъ.  Это  кстати  былъ  по- 
слѣдній  день  моего  пребываиія  въ  Петер- 
бургѣ. 
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хьѵш. 


Москву  я  ироѣхалъ  наскоро:  иробылъ 
только  всего  одинъ  день  и  посѣтилъ  двухъ 
знакомыхъ  ...  Люди  уже  солидные,— у  обо- 
ихъ  дѣти  въ  университетѣ. 

Здѣсь  Петербурга  не  чествуютъ:  тамъ 
говорятъ,  всѣ  искривлялись:  „кто  съ  кѣмъ 
согласенъ  и  кто  о  чемъ  споритъ,  —  и  того 
не  разберешь.  Они  скоро  всѣ  провалятся 
въ  свою  финскую  яму". 

Давно  я  помню  въ  Москвѣ  все  ждутъ 
этого  петербургскаго  провала  и  все  еще 
не  теряютъ  надежды,  что  эта  благая  радость 
ихъ  совершится. 

—  А  васъ,  любопытствую,  Богъ  милуетъ, 
не  боитесь  провалиться? 

—  Ну,  мы!..  Петербурга,  братъ,  говорятъ, 
строеяъ  милліонами,  а  Москва  вѣками.  Подъ 
нами  земля  прочная.  Тамъ  въ  Петербург- 
то  у  васъ  вонъ  ужь,  говорятъ,  отцовъ  рѣ- 
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жутъ,  да  на  матеряхъ  женятся,  а  насъ  этимъ 
не  увлечешь:  тутъ  у  насъ  и  храмы,  и  мо- 
щи— это  наша  святыня,  да  и  въ  учоности 
наша  молодежь  своихъ  свѣтильниковъ  имѣ- 
етъ...  преданія.... Кудрявцева  и  Грановскаго 
чтитъ.  Разумѣется.  Кудрявцевъ  и  Гранов- 
скій  ужь  того...  немножко  для  нашего  вре- 
мени негодятся...  а  все  жь,  еслибы  нашъ 
университетъ  еще  того...  не  множко  бы 
ему  хорошей  чемерицы  въ  носъ,  и  студенты 
чтобъ  отъ  профессоровъ  не  зависѣли,  и  уни- 
верситетъ бы  нашъ  даже  еще  кое  куда  го- 
дился.... а  то  ни  одного  уже  профессора 
хорошаго  не  стало. 

—  Какъ  ни  одного? 

—  Да  рѣшительно  ни  одного:  въ  нетер- 
бургскихъ  газетахъ  ихъ  славно  за  это  отжа- 
рив аютъ. 

Вотъ  тебѣ    и    „наши    преданія"  и  „наша 
святыня"! 
Экой  вздоръ  какой!  Экая  городьба! 
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Поѣдъ  у  Турина  пресловутой  утки  съ  гру- 
здями, заболѣлъ  и  ѣду  въ  деревню;  свой  гу- 
бернски! городъ  въ  которомъ  меня  такъ  па- 
мятно сѣкли,  проѣзжаю  мимо;  не  останав- 
ливаюсь и  въ  уѣздномъ,  и  являюсь  къ  себѣ 
въ  Одоленское— Ватажкова  тожь. 

И  вотъ  они  опять — зиакомыя  мѣста, 
Гдѣ  жизнь  отцовъ  моихъ,  безиечна  и  ііуста, 
Текла   среди    ипровъ,    бсзсмыслепнаго  чван- 
ства, 
Разврата  мелкаго  и  мелкаго  тиранства!... 

Что-то  здѣсь  новаго,  на  этпхъ  соипыхъ 
нивахъ,  на  этой  черноземной  пажити? 

хых. 

Просторъ  и  лѣнь,  лѣнь  и  просторъ!  Они 
опять  предо  мною  во  всей  своей  красѣ;  но 
кровли  крышъ  покрыты  лучше  и  мужики  въ 
сапогахъ.  Это  большая  новость,  въ  которой 
я,  впрочемъ,  никогда  не  отчаявался,   вѣруя 
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что  и  мужикъ  знаетъ  что  подъ  крѣпкою 
крышей  безопаснѣн  жить  и  въ  крѣпкихъ 
сапогахъ  ходить  удобпѣе  чѣмъ  въ  дыря- 
выхъ  лаптяхъ. 

Спросилъ  въ  бесѣдѣ  своего  прикащика: 
поправляются  ли  мужики? 

—  Какже,  говорить;  теперь  они  живутъ 
гораздо  прсжняго  превосходпѣйше. 

Хотѣлъ  даже  перекреститься  на  образъ, 
но  поопасавшись  не  придерживается  ли 
мой  прикащикъ  нигилистическаго  образа  мы- 
слей, воздержался  чтобы  сразу  себя  предъ 
нимъ  не  скомпрометтировать  и  только  вздрх- 
нулъ:  буди,  Господи,  благословенъ  за  сіе! 

Но  какъ  ж,е  остальное?  Какъ  она,  наша 
интел  лиг  енція? 

—  Много  ли,  спрашиваю,  здѣсь  соізѣдей 
помѣщиковъ  теперь  живетъ  и  какъ  они  хо- 
зяйничаютъ? 

—  Нѣтъ,  докладываетъ;  какіе  же  здѣсь 
господа?  Господъ  здѣсь  нѣтъ;  господа  всѣ 
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уѣхали  по  земскимъ  учрежденіямъ,  мѣстовъ 
себѣ  стараются  въ  губерніи. 

- — ■  Неужто  же  всѣ  по  учрежденіямъ?  Это- 
го быть  не  можетъ! 

—  Да  живутъ-съ,  говорить,  у  насъ  одни 
господа  Локотковы,  мелкономѣстные. 

—  Ну  такъ  какже,  моль,  ты  мнѣ  гово- 
ришь что  никого  нѣтъ?  Я  даже  знаю  этого 
Локоткова.  (Это,  если  вы  помните,  тотъ  са- 
мый мой  старый  товарищъ  что  въ  гимназіи 
Француза  дразнилъ  и  въ  печки  сало  кидалъ.) 
Ты,  приказываю,  вели-ко  мнѣ  завтра  дрож- 
ки,, заложить:  я  къ  нему  съѣзжу. 

—  Это,  отвѣчаетъ,  какъ  вамъ  будетъ 
угодно;  но  только  они  къ  себѣ  никого  бла- 
городнаго  званія  не  принимаютъ,  и  у  насъ 
ихъ,  господина  Локоткова,  всѣ  почитаютъ 
ни  за  что. 

—  Это,  молъ,  что  за  глупость? 

—  Точно  такъ-съ,  говоритъ;  какъ  они 
сами  своего  званія  рѣшившись  и  ходятъ  въ 
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зипунѣ,  п  званіе  свое  порочатъ,  и  съ  ро- 
дительницей своею  Аграфеной  Ивановной 
поступаютъ  очень  неблагородно. 

Заинтересовался  я  знать  о  Локотковѣ: 
разкажи,  говорю,  мнѣ  сдѣлай  милость,  тол- 
комъ:  какже  это  онъ  такъ  живетъ? 

—  Совсѣмъ,  отвѣчаетъ,  въ  родѣ  мужика 
жпвутъ;  въ  одной  избѣ  съ  работниками. 

—  И  въ  полѣ  работаетъ? 

—  Нѣтъ-съ,  въ  полѣ  они  не  работаютъ, 
а  все  подъ  сараемъ  книжки  сочиняютъ. 

—  О  чемъ  же,  молъ,  тѣ  книжки,  не  зна- 
ешь ли? 

—  Давали-съ  они  намъ,  да  не  интересно: 
Есе  по  крестьянскому  сословію,  про  мужи- 
ковъ....  Ничего  не  вѣрно:  крестьяне  смѣ- 
ются. 

—  Ну,  а  съ  матерью-то  у  нихъ  что  же: 
нелады,  что  ли? 

—  Постоянные  нелады:  еще  шесть  дней 
въ  недѣлю  ничего,  и  туда    и    сюда,  только 
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промежь  собою  ничего  не  говорить,  да 
отворачиваются;  а  ужь  въ  воскресенье  не- 
пременно и  карамболь. 

—  Да  почему  же  въ  воскресенье-то  ка- 
рамболь? 

—  Потому,  какъ  у  нихъ  промежь  собой 
все  несогласіе  выходить  въ  пирогахъ. 

—  Ничего,  говорю,  братецъ  мой,  не  по- 
нимаю: какъ  такъ  въ  пирогах^  у  нихъ  не- 
согласіе? 

—  Да  баринъ  Локотковъ,  говорить,  ве- 
лятъ  матушкѣ  чтобъ  и  имъ  и  людямъ  оди- 
наковые пироги  печь,  а  госпожа  Аграфена 
Ивановна  говорятъ:  „я  этого  понять  не  мо- 
гу", и  заставляютъ  стряпуху  чтобъ  людскіе 
пироги  были  хуже. 

-Ну? 

—  Ну-съ  вотъ  изъ-за  этого  изъ-за  сама- 
го  они  завсегда  и  ссорятся:  Аграфена  Ива- 
новна говорятъ  что  пусть  пироги  хоть  изъ 
одного  теста,  да  съ    отличкою:    господскіе 
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чтобъ  съ  гладкою  коркой,  а  работничьи  на 
щипокъ  защипнуть;  а  баринъ  сердятся  и 
сами  придутъ  и  перещипываютъ  у  загнет- 
ки. Они  перещипываютъ,  а  Аграфена  Ива- 
новна послѣ  приказываютъ  стряпухѣ:  „ста- 
нешь сажать,  говорятъ,  въ  печку,  такъ  люд- 
скіе  шесть  пироговъ  на  полъ  урони,  чтобъ 
они  въ  сору  обвалялись";  а  баринъ  за  это 
взыскъ....  Сейчасъ  тутъ  у  припечка  и  ссо- 
ра.... Они  и  толкнутъ  старуху. 

—  Это  мать-то? 

—  Точно  такъ-съ;  ну,  а  народъ  ее  Агра- 
фену  Ивановну  жалѣетъ,  какъ  они  при  преж- 
немъ  крѣиостномъ  званіи  были  для  своихъ 
людей  барыня  добрая.  Ввечеру  баринъ  со- 
берутъ  къ  избѣ  мужиковъ  и  заставляютъ 
судить  себя  съ  барыней;  барыня  заплачутъ: 
„Ребятушки,  изволятъ  говорить,  я  себя  не 
жалѣвши  его  воспитывала,  чтобъ  онъ  въ  пол- 
ковые пошелъ,  да  генераломъ  быль".  А  ба- 
ринъ говорятъ:  „А  я  ребята,  говорятъ, этихъ 
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глупостей  не  хочу;  я  хочу  мужикомъ  быть". 
Ну  мужики  извѣстно  всѣ  сейчасъ  на  бары- 
нину сторону.  „Съ  чего,  баютъ,  съ  какого 
мѣста  ты  такого  захотѣлъ?  Нѣшъ  тебѣ  му- 
жикомъ-то  лучше  быть"?  — Баринъ  крикнуть: 
„Лучше!  честнѣе,  говорятъ,  ребята,  быть 
мужикомъ".  Мужики  плюнутъ  и  разойдутся. 
„Врешь,  баютъ,  въ  генералахъ  честнѣй  быть, 
—мы  и  сами,  говорятъ,  хоть  сейчасъ,  всѣ 
согласны  въ  генералы  идти".  Только  всего 
и  суда  у  нихъ  выходить;  а  стряпуха,  про- 
сто ни  одна  стряпуха  у  нихъ  больше  не~ 
дѣли  изъ-за  этого  не  живетъ,  потому  что 
никакъ  угодить  нельзя.  Теперь  съ  полгода 
баринъ  книги  сочинять  оставили  и  сами  ста- 
ли пироги  печь,  только  ѣсть  ихъ  никакъ 
нельзя....  невкусно....  Баринъ  и  сами  даже 
это  ч ,  ,  ^  что  не  умѣютъ,  и  говорятъ: 
„Вотъ,  говорятъ,  ребята,  какое  мнѣ  классиче- 
ское воспитаніе  дали,  что  даже  противъ  ма= 
тери  я  не  могу  потрафить".  Дьячокъ  Сергѣй 
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на  нихъ  даже  по  этому  случаю  волостному 
правленію  доиосъ  подавалъ.  • 

—  Въ  чемъ  же  доносъ? 

—  Да  на  счетъ  ихъ  странности.  Писалъ, 
что  господинъ  Локотковъ  самъ,  говорить, 
ночью  къ  Каракозову  по  телеграфу  леталъ, 

—  Ну? 

—  Мужики  было  убить  его  за  это  хо= 
тѣли,  а  начальство  этимъ  пренебрегло;  да- 
же дьячка  же  Сергѣя  самого  за  это  и  по- 
слали въ  монастырь  дрова  пилить,  да  и  то 
сказали,  что  это  еще  ему  милость  за  то 
что  онъ  глупъ  и  не  зналъ  что  дѣлалъ.  Те- 
перь вѣдь,  сударь,  у  насъ  не  то  какъ  преж- 
де: ничего  не  разберешь,  добавилъ  махнувъ 
съ  неудовольствіемъ  рукою  прикащикъ. 

—  Да  дьячокъ  то  вашь,  спрашиваю,  отку- 
да-же  взялъ  что  по  телеграфу  летать  можно? 

—  Это,  отвѣчаетъ  мой  прикащикъ,  -  у 
нихъ  у  духовенства  нынче  больше  все  про- 
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исходить  съ  отчаянности,  такъ  какъ  на  нихъ 
теперь  законъ  вышелъ  чтобъ  ихъ  сокращать; 
гдѣ  два  было,  говорятъ,  одинъ  останется... 

—  Ну,  такъ  что  же,  молъ,  изъ  этого? 

—  Такъ  вотъ  они  выходитъ  теперь  другъ 
предъ  дружкой  и  хотятъ  все  себя  одинъ 
противъ  другаго  показать. 

Фу,  думаю,  какой  вздорь  мнѣ   этотъ    че 
ловѣкъ  разказываетъ!  Махнудъ  рукой  и  от- 
пустилъ  его  съ  Богомъ. 

Однако  не  утерпѣлъ,  пораспросилъ  еще 
кое-кого  изъ  людей  насчетъ  всего  этого  и 
оказалось  что  прикащикъ  мой  не  лжетъ. 

—  Ну,  думаю,  чѣмъ  узнавать  черезъ 
плебсъ,  да  черезъ  десятыя  руки,  пущусь-ка 
лучше  я  самъ  въ  самое  море,  окунусь  въ 
самую  интеллигенцію. 

Начинаю  съ  того  что  еще  уцѣлѣло  въ 
селахъ  и  что  здѣсь  репрезентуетъ  мѣстную 
образованность. 
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Отправился  съ  визитомъ  къ  своему  попу. 
Добрѣйшій  Михаилъ  Оидоровичъ,  или  отецъ 
Михаилъ,  —  скромнѣйшій  человѣкъ  и  запи- 
вушка,  котораго  дядя  мой  князь  Оболенскій 
скончавшійся  въ  схимѣ,  заставлялъ  когда-то 
хоронить  его  борзыхъ  собакъ  и  поклонять- 
ся золотому  тельцу, — уже  не  живетъ.  Вмѣ- 
сто  него  священствуетъ  сынъ  его,  отецъ 
Йванъ.  Я  зналъ  его  еще  семинаристомъ, 
когда  онъ  бывало  приходилъ  во  флигель  къ 
покойной  матушкѣ  Христа  славить,  а  те- 
перь онъ  ужь  лѣтъ  десять  на  мѣстѣ  и  бо- 
родой по  самые  глаза  заросъ  —  настоящій 
Атта-Троль. 

Засталъ  его  дома  за  писаніемъ.  Увидавъ 
меня,  онъ  скорѣе  спряталъ  въ  столъ  тет- 
радку. Поздоровались.  Спрашиваю  его:  какъ, 
батюшка,  поживаете? 

—  Чтд,  сударь  Орестъ  Марковичъ!  жизнь 
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наша  противъ   прежняго    стала,    говоритъ, 
гораздо  хуже. 

Вотъ-те  и  разъ,  думаю,  нашелся  человѣкъ, 
которому  даже  хуже  кажется. 

—  Чѣмъ  же,  пытаю,  вамъ  теперь,  отецъ 
Иванъ,  хуже? 

—  Да  какже,  сударь  не  хуже?  Въ  преж- 
нее время,  при  помѣщикахъ,  сами  изволите 
помнить,  бывало  и  соломкой,  и  хлѣбцемъ, 
и  всѣмъ  дворяне  не  забывали,  и  крестьянъ 
на  подмогу  въ  рабочую  пору  посылывали; 
а  нынѣ  нѣтъ  того  ничего,  и  народъ  къ  намъ 
совсѣмъ  охладѣлъ. 

—  Народъ-то,  говорю,  отчего  же  охла- 
дѣлъ?  Это  въ  вашихъ  рукахъ — возобновить 
его  теплоту  къ  религіи. 

—  Нѣтъ,  ужь  какое  же,  сударь,  возоб- 
новленіе!  Прежде  онъ  въ  крѣпостномъ  зва- 
ніи  страдалъ  и  былъ  постоянно  въ  нуждѣ 
и  въ  горести,  и  прибѣгалъ  въ  несчастіи 
своемъ  къ  Господу;  а  теперь  изволите  ви- 
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дѣть....  нынче  мужичокъ    идетъ  въ  церковь 
только  когда  захочетъ... 

—  Ну,  думаю,  лучше  это  мимо. 

—  Между  собою,  любопытствую,  какъ 
вы  теперь,  батюшка,  живете? — потому  что 
я  зналъ  что  всегда  бывало  здѣсь,  какъ  и 
вездѣ:  гдѣ  два  причта,  тамъ  и  страшная, 
безкровная  война. 


Ы. 


Только  что  я  коснулся  въ  разговорѣ  съ 
отцомъ  Иваномъ  деликатной  исторіи  войны 
на  поповкахъ,  мой  собесѣдникъ  такъ  и  за- 
махалъ  руками. 

—  Ужасно,  сударь  Орестъ  Марковичъ, 
ужасно,  говоритъ,  мы,  духовные,  къ  этому 
смятенію  подвержены,  о  мирѣ  всего  міра 
Господа  умоляемъ,  а  самимъ  намъ  въ  этомъ 
недугѣ  вражды  исцѣленія  нѣтъ. 

Добродушный    священникъ    съ    сокруше- 
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ніемъ  осѣнилъ  себя  крестомъ  и  воздохнувъ 
добавилъ:  думаю,  говорить^  что  это  не  ина- 
че какъ  отъ  того,  что  гдѣ  преизбыточе- 
ствуетъ  благодать,  тамъ  преобладаетъ  и 
грѣхъ. 

—  А  вѣдь  и  ссориться-то,  говорю,  ка- 
жется не  за  что  бы? 

—  Да,  совершенно,  сударь,  часто  не  за 
чтб, 

—  А  все-таки  ссоритесь? 

—  Да  вѣдь  какже  быть:  ссоримся-съ  и 
даже  люте  отъ  сего  страждемъ  и  оскудѣ- 
ваемъ. 

Я  посовѣтовалъ,  что  надо  бы  молъ  ста- 
раться ужъ  какъ-нибудь  ладить, 

—  Знаете,  это  такъ,  говорю,  надо  дѣ- 
лать:  бери  всякъ  въ  руки  метлу  да  мети 
свою  улицу  <—  весь  городъ  и  очистится. 
Блюди  каждый  самъ  себя,  гони  отъ  себя 
смуту,  вотъ  она  и  повсюду  изчезнетъ. 
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—  Нельзя-съ,  улыбается  отецъ  Иванъ, 
другіе  товарищи  не  согласятся. 

—  Да  что  вамъ  до  товарищей? 

—  Нѣтъсъ;  да  теперь  и  время  не  та- 
кое-съ.  Это  надо  было  какъ-нибудь  прежде 
дѣлать  до  сокращенія,  а  теперь  ужь  хоть 
и  грѣхъ  воровать,  но  нельзя  миновать. 

Чтобъ  отойдти  отъ  этого  вопроса,  я  толь- 
ко и  нашелся  что  молъ  хоть  промежду  себя- 
то  съ  отцомъ  Маркеломъ  старайтесь  ладить — 
не  давайте  дурнаго  примѣра  и  соблазна 
темнымъ  людямъ. 

—  Да  ничего,  отвѣчаетъ  отецъ  Иванъ,  ~ 
мы  между  собой  стараемся  чтобы  ладно... 
только  вотъ  отецъ  Маркелъ  у  насъ,..  кол- 
лега очень  щекотисты.... 

—  Чтб  такое? 

—  Къ  криминаціямъ  они  имѣютъ  ужас- 
ное пристрастіе:  все  кляузничаютъ  ужасно, 
Впали  въ  нѣкую  дружбу  съ  нашимъ  дьяко- 
номъ  Викторычемъ.  а    тотъ  давно    прокри- 
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минаціями  обязанъ,  и  намѣреваются  вдвоемъ 
чтобы  какъ-нибудь  меня  со  втораго  штата 
въ  заштатъ  свести  и  вдвоемъ  остаться  по 
новому  правилу. 

—  Это,  говорю,  жаль:  „ничто  добро,  ни- 
что красно,  а  жити  братіе  вкупѣ." 

—  Какое  ужь,  отвѣчаетъ,  „вкупѣ"  жить, 
Орестъ  Марковичъ,  когда  и  на  своемъ-то 
на  особомъ  дворѣ,  и  то  никакъ  не  убе- 
режься!  Вотъ  какъ  изволите  видѣть:  я  все 
дома  сижу.  Какъ  только  пошелъ  разговоръ 
про  новыя  правила,  что  будутъ  насъ  со- 
кращать, я,  опасаясь  злыхъ  клеветъ  и  на- 
вѣтовъ,  все  сижу  дома,  —  а  по  осени 
вдругъ  меня  и  вызываютъ  къ  преосвящен- 
ному. Знаете,  дѣло  это  у  насъ,  по  духов- 
ному состоянію,  столь  страшное,  что  только 
воспомянешь  про  всеобжирающую  конси- 
сторію,  такъ  просто  лытки  трясутся.  Изво- 
лите знать  сами,  великій  государь  Петръ 
Первый  въ  регламентѣ    духовномъ  ихъ  на- 
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именовалъ:  „оньтя  архіерейскія  несытыя  со- 
баки".... Говорить  не  остается,  сударь!.., 
Семьдесятъ  верстъ  проѣхалъ,  толконулся 
къ  секретарю  чтобы  хоть  узнать,  зачѣмъ? 
„Ничего,  говорятъ,  не  вѣдаемъ:  тебя  не  кон- 
систорія  звала,  а  самъ  владыко  по  секрету 
вытребовали."  Предстаю  со  страхомъ  самому 
владыкѣ,  —  такъ  и  такъ,  говорю,  такой-то 
священникъ.  Они  какъ  только  услыхали  мою 
фамилію,  такъ  и  говорятъ:  „а  это  ты,  та- 
кой  сякой,  плясуыъ  и  игрунъ"! 

Я  даже,  знаете,  предъ  владыкою  онѣмѣлъ 
и  устами  слова  не  могу  выговорить. 

—  Никакъ  нѣтъ,  говорю,  ваше  преосвя- 
щенство: я  жизнь  провождаю  тихую  въ  до- 
мѣ  своемъ. 

—  „Ты  еще  противурѣчишь!  Слѣдуй,  го- 
ворятъ за  мной"! 

Привели  меня  въ  небольшой  покойчикъ, 
и  изъ    полбюра    (не    могу    ужь    вамъ    объ- 
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яснить,  что  такое  называлось  полбюро)  вы- 
нимаетъ  бумагу. 

—  „Читай,  говорятъ,  гласно." 

Я  читаю  въ  предстаніи  здѣсь  секретаря 
и  соборнаго  протодьякона.  Пишетъ,  —  это 
вижу  по  почерку,  —  коллега  мой?  отецъ 
Маркелъ,  что:  „такого-то  говоритъ  числа, 
осеннею  порою,  въ  позднее  сумерочное 
время,  проходя  мимо  оконъ  священника  та- 
кого-то, —  имя  мое  тутъ  названо,  —  невзна- 
чай заглянулъ  я  въ  узкій  створъ  между  дву- 
мя нарочито  притворенными  ставнями  его 
ярко  освященнаго  окна,  и  замѣтилъ  сего 
священника  безумно  скачущимъ  и  пляшу- 
щимъ  съ  неприличными  удареніями  пятами 
ногъ  по  подряснику." 

—  „Остановись,  говорятъ  его  преосвя- 
щенство, на  семъ  пунктѣ,  и  объясни,  что 
ты  можешь  противъ  этого  въ  оправданіе 
свое  отвѣтствовать"? 
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—  Что  же,  говорю,  владыко  святый,  все 
сіе  истинно. 

—  „Зачѣмъ  же  это,  изволятъ  спрашивать, 
ты  столь  нагло  плясалъ,  ударяя  пятами"? 

—  Съ  горя,  говорю,    ваше    преосвящен- 
ство. 

—  „Объяснись!"  изволили  приказать. 

—  Какъ  по  недостаточности  моего  зва- 
нія,  говорю,  владыко  святый,  жена  моя  каж- 
дый вечеръ,  по  неимѣнію  работницы^  от 
правляется  для  доенія  коровы  въ  хлѣвъ, 
гдѣ  хранится  навозъ,  то  я,  содержа  на  ру= 
кахъ  свое  малое  грудное  дитя,  плачущее  по 
матери  и  просящее  груди,  —  какъ  груди 
дать  ему  не  имѣю,  и  чѣмъ  его  разсѣять  не 
знаю,  —  то  я,  не  умѣя  настоящихъ  фран- 
цузскихъ  танцевъ,  такъ  съ  симъ  младен* 
цемъ  плавно  по  жидовски  прискакую  по 
комнатѣ  и  пою  ему:  „тра-тата,  тра-та-та, 
вышла  кошка  за  кота",  или  что  другое  въ 
семъ  родѣ  невиннаго  сод<  ржанія,  дабы  оно 
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было  утѣшно  отъ  сего,  и  въ  томъ  вся  ви- 
на моя.  —  Владыка  задумались  и  говорятъ: 
„хорошо,  сіе  непредосудительно,  въ  сихъ 
цѣляхъ  какъ  отецъ  невозбранно  танцовать 
можешь,  но  читай  дальше." 

„Другажды",  читаю,  шішутъ  отецъ  Мар 
келъ,  „проходя  съ  дьякономъ  случайно  ве- 
чернею порою  мимо  дома  того  же  священ- 
ника отца  Іоанна  опять  видѣли,  какъ  онъ 
со  всѣмъ  своимъ  семействомъ,  съ  женою, 
племянникомъ  и  съ  купно  пріѣхавшею  къ 
нему  на  каникулярное  время  изъ  женской 
гимназіи  племянницею,  азартно  игралъ  въ 
карты,  яростно  ударяя  по  столу  то  кра- 
лею, то  хлапомъ,  и  при  семъ  непозволи- 
тельно восклицалъ:  „никто  больше  меня,  ни? 
кто"!  Прочитавъ  сіе,  взглянулъ  я  на  пре- 
освященнаго  владыку  и,  не  дожидаясь  его 
вопроса,  говорю: 

—  И  сіе,  ваше  преосвященство,  правда. 
Точно,  говорю,    однажды,  и   всего    только 
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однажды  игралъ  я,  по  случаю  племянницы- 
на пріѣзда,  но  было  сіе  не  для  ради  за- 
бавы и  празднолюбія,  а  съ  философскою 
цѣлію,  въ  видахъ  указанія  превосходства 
Адамова  пола  предъ  Еввинымъ  поломъ,  а 
отнюдь  не  для  праздной  забавы  и  утѣшенія. 

— -  „Объяснись,  говорятъ  владыко,  и  въ 
этимъ!" 

—  Было,  говорю,  сіе  такъ,  что  племян- 
ница моя,  дочь  брата  моего,  что  въ  при= 
казные  вышелъ  и  служитъ  совѣтникомъ, 
пріѣхавъ  изъ  губерніи  начала  обременять 
понятія  моей  жены,  что  якобы  нашъ  муж- 
ской полъ  долженъ  въ  скорости  обратиться 
въ  ничтожество,  а  женскій  надъ  нами  бу« 
деть  властвовать  и  господствовать;  то  я  ей 
на  это  возразилъ  нѣсколько  апостольскимъ 
словомъ,  но  какъ  она  на  то  начала,  громко 
хохоча,  козлякать  и  брыкать,  книги  мои 
безъ  толку  порицая,  то  я,  въ  книгахъ  но- 
раго    сочиненія   достаточной   практики    до 
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бѣдности  своей  не  имѣя,  а  чувствуя,  что 
стерпѣть  сію  обиду  всему  мужскому  колѣ- 
ну  не  долженъ,  то  я,  не  зная  что  на  всѣ 
ея  слова  ей  отвѣчать,  сказалъ  ей:  „БуДе  ты 
столь  превосходно  умна,  то  скажи,  говорю, 
мнѣ  такое  поученіе,  чтобъ  я  призналъ  те- 
бя въ  чемъ-нибудь  наученною";  но  тутъ, 
владыко,  и  жена  моя,  хотя  она  всегда  до 
сего  часа  была  женщина  богобоязненная  и 
ко  мнѣ  почтительная,  но  вдругъ  тоже  къ 
сей  племянницѣ  за  женекій  полъ  присоеди- 
нилась и  зачали  вдвоемъ  столь  громко  цо- 
котать, какъ  двѣ  сороки,  „что  васъ,  гово= 
рятъ,  больше  нашего  учатъ,  а  мы  васъ  все- 
таки  какъ  захотимъ,  такъ  обманываемъ",  то 
я,  преосвященный  владыко,  дабы  унять  имъ 
оное,  обуявшее  ихъ,  безсмыеліе,  потерявъ 
спокойствіе,  воскликну лъ: 

—  Стой,  говорю,  стой,  ни  одна  не  смѣй 
больше  ни  слова  говорить!  Этого  я  не  мо- 
гу! Давайте,  говорю,  на  томъ  самомъ  спо= 


_  941  — ■ 

рить,  на  чемъ  всѣ  мы  поровну  учены,  и 
увидимъ  кто  тгаъ  насъ  совершеннѣе?  Есть, 
говорю,  у  насъ  карты?  Жена  говорить: 
есть.  —  Давай,  говорю,  сюда  карты. 

Жена  подала  карты. 

Говорю:  сдавай  въ  дураки! 

Сдали.  Я  и  жену  и  племянницу  ученую 
къ  ряду  по  три  рала  дурами  и  оставилъ. 
Довольно,  говорю,  съ  васъ;  но  видя,  что  онѣ 
и  симъ  еще  мало  въ  неправотѣ  своего  спо- 
ра убѣдились,  говорю: 

—  Сдавай  въ  короли! 

Сдали  въ  короли.  Я  вышелъ  королемъ, 
сынишку — виновата,  ваше  преосвященство, 
сынишку  тоже  для  сего  диспута  съ  собою 
посади лъ, —  его  въ  принцы  вывелъ,  а  жену 
въ  мужики.  Вотъ,  говорю,  твое  мѣсто;  а 
племянницу  солдатомъ  оставилъ,— это,  молъ, 
тебѣ  и  есть  твоя  настоящая  должность! 

—  Вотъ,  говорю,   ваше  преосвященство, 
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истинно  докладываю  я,  едино  съ  сею  фи- 
лософскою цѣлью  въ  карты  игралъ,  и  ни 
мало  себя  и  мужской  полъ  не  уронилъ. 

Владыка  разсмѣялись.  „Ступай,  говорятъ, 
игрунъ  и  танцунъ  на  свое  мѣсто",  а  отцу 
Маркелу  съ  дьякономъ  носъ  и  утерли..,  но 
я  симъ  недоволенъ... 

—  Помилуйте,  говорю,  да  чего  же  вамъ 
еще? 

—  Еакъ  чего?  Ахъ  нѣтъ,  Орестъ  Мар- 
ковичу такъ  нельзя:  вѣдь  они  вонъ,  и  дья- 
конъ  и  отецъ  Маркелъ,  по  сіе  время  хо- 
дятъ,  и  отецъ  Маркелъ  все  вздыхаетъ  на 
небо. 

—  Такъ  что  же  вамъ  до  этого? 

—  Ахъ,  какъ  вы  это  располагаете:  это 
они  прокриминацію  затѣваютъ!...  Нѣтъ,  по- 
ка эти  новыя  права  взойдутъ,  тутъ  еще 
много  грѣха  будетъ! 


-   243   -• 

ыт. 

Встрѣчаю  на  другой  день  въ  березовой 
рощицѣ  отца  дьякона;  сидитъ  и  колесныя 
втулки  сверлитъ. 

—  Бы,  говорю,  отецъ  дъяконъ,  какъ  по- 
живаете? 

—  Ничего,  говоритъ,  Орестъ  Марковичъ; 
живемъ  нреестественно  въ  своемъ  видѣ.  Я 
въ  настоящее  время,  нынче  вѣдь  все  овца- 
ми занимаюсь. 

—  А,  а!  скажите,  говорю,  пожалуйста, 
торговать  пустились? 

—  Да-съ,  овцами,  и  вотъ  тоже  колеса 
дѣлаю  и  пчелъ  завелъ. 

—  И  что  же,  гогорю,  счастливо  вамъ  ве- 
дется? 

—  Да  какъ  вамъ  доложить:  торгую  по- 
немножку. Нельзя:  время  такое  пришло,  что 
однимъ  нынче  духовенству  ничѣмъ  зани- 
маться   нельгя,   Насъ    вѣдь    дьяконовъ    то. 
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слыхали?...  насъ  скоро  уничтожать.  У  насъ 
тутъ  по  сосѣдству  Поливановскій  дьяконъ 
на  шасѣ  постоялый  дворъ,  снялъ,  —  чуде- 
сно ему  идетъ,  а  у  меня  капиталу  нѣтъ: 
пока  кой-чѣмъ  берусь,  а  впереди  никто 
какъ  Богъ.  Въ  проптломъ  году  до  сорока 
штукъ  овецъ  было  продалъ,  да  вотъ  Богъ 
этимъ  несчастьемъ  посѣтилъ. 

—  Какимъ,  говорю,  несчастьемъ? 

—  Да  какже-съ?  развѣ  не  изволили  сльь 
шать?  вѣдь  мы  все  просудили  съ  отцомъ 
Маркеломъ. 

—  Да,  да,  говорю,  слышалъ;  разказьтвалъ 
мнѣ  отецъ  Иванъ. 

—  Да,  мы,  говоритъ,  съ  нимъ,  съ  отцомъ 
Иваномъ  тутъ  немного  поссорились,  и  имъ 
чрезъ  насъ  вдобавокъ  того  ничего  и  не 
было  на  счетъ  ихъ  плясоты,  а  вѣдь  они 
вонъ  небось  вамъ  не  разсказали,  что  съ  ни- 
ми съ  самими-то  отъ  того  произошло? 

—  Нѣтъ,  молъ,  не  говорилъ. 
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—  Они  вѣдь  у  насъ  къ  нынѣшнему  вре- 
мени не  отъ  своего  дѣла  совсѣмъ  разсу- 
докъ  потеряли.  Еакъ  съ  племянницею  они 
разъ  на  счетъ  бабьего  подъ  нами  пре- 
имущества поспорили,  такъ  съ  тѣхъ  поръ 
все  о  направлены  умовъ  только  и  по- 
мышляютъ.  Проповѣди  о  постѣ,  или  о  мо- 
ли'^ говорить  они  уже  не  могутъ,  а  все 
выйдутъ  къ  аналою,  да  экспромту  о  лягуш- 
кѣ:  .,какъ,  говорятъ,  нынѣ  нѣкіе  глаголе- 
мые анатомы  въ  свѣтскихъ  книгахъ  о  душѣ 
лжесвидѣтельствуютъ  по  разсѣченію  лягуш- 
ки," или  „сколь  дерзновенно  говорятъ  нынѣ 
нѣкіе  лжеанатомы  по  усѣченному  и  элек- 
трическою «скрою  припаленному  кошачьему 
хвосту  полагаютъ  о  жизни"....  а  прихожане 
этимъ  смущались,  что  въ  церкви,  говорятъ, 
сказываетъ  онъ  негожія  рѣчи  про  припа- 
ленный кошкинъ  хвостъ  и  лягушку;  и  дошло 
это  вскорѣ  до  благочиннаго;  и  отцу  Ивану 
экспромту  теперь  говорить  запрещено,  ина- 
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че  какъ  ио  тетрадкѣ,  съ  пропускомъ  благо- 
чиннаго;  а  они  что  ни  начнутъ  сочинять,  — 
все  опять  мимовольно  или  отъ  лягушки, 
или  —  что  уже  совсѣмъ  не  идуще  —  отъ 
кошкина  хвоста  пшиутъ,  и  главное,  все 
понапрасну,  потому  что  говорить  имъ  это- 
го ничего  никогда  не  поьволятъ.  Вы  у  нихъ 
изволили  быть? 

—  Былъ. 

—  И  непремѣнно  за  писаніемъ  ихъ  за- 
стали? 

—  Кажется,  говорю,  онъ  точно  что-то 
писалъ  и  спряталъ. 

—  Спряталъ!  быстро  воскликнулъ  дья- 
конъ,  —  .ну  такъ  поздравляю  же  васъ,  су- 
дарь... Это  онъ  опять  разчалъ  запрещен- 
ную проповѣдь. 

—  Да  почему  же  вы  такъ  увѣрены,  что 
онъ  непремѣнно  запрещенную  проповѣдь 
пишетъ? 

—  Да  потому  что  и  о  лягушкѣ,  и  о  кош- 
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киномъ  хвостѣ,  и  о  женскомъ  правилѣ  имъ 
это  все  запрещено,  а  они  ужъ  не  свобо- 
домысленны,  и  отъ  другаго  теперь  не  исхо- 
дятъ. 

—  Отецъ  Маркелъ  же,  любопытствую, 
свободнѣе? 

Дьяконъ  крякнулъ  и  рукой  махнулъ. 

—  Тоже,  говоритъ,  сударь,  и  они  сильно 
попутаны;  но  только  тотъ  вѣдь  у  насъ  ко 
всему  этому  воитель  на  враги  одолѣнія  про- 
дерзостью  возмогаетъ. 

—  Вотъ  какъ? 

—  Какже-съ!  Они,  отецъ  Маркелъ,  видя 
что  отцу  Ивану  ничего  по  ихъ  доносу  не 
вышло  ни  за  плясаніе,  ни  за  карты,  впали 
въ  ужасную  гнѣвность,  и  послѣ,  разъ  за 
разомъ,  еще  сорокъ  три  бумаги  на  него 
написали.  „Мнѣ,  твердятъ,  ужь  теперь  все 
равно;  если  ему  ничего  не  досталось,  такъ 
и  я  ничего  не  боюсь.  Я  только,  говорятъ, 
дороги    не    знаю,  а  то  я    бы  плюнулъ    на 
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всѣхъ  и  самъ  къ  Гарибальди  пошелъ."  Мнѣ 
даже  жаль  ихъ  стало  потому  ничего  не 
успѣваетъ,  а  наипаче  молва  бываетъ. 

Я  говорю:  отецъ  Маркелъ,  бросьте  все 
это:  видите,  говорю,  что  ничего  уже  отъ 
него  при  нынѣшнемъ  начальствѣ  не  по- 
заимствуешь. Не  слушаетъ.  Я  матушку  ихъ, 
супругу,  Марѳу  Тихоновну,  началъ  просить. 
Матушка,  говорю,  вы  уговорите  своего  отца 
Маркела,  чтобъ  онъ  бросилъ  и  помирился, 
потому  какъ  у  насъ  по  торговой  части  суд- 
бище  считается  всего  хуже,  а  лучше  всего 
миръ.  Матушка  сразу  со  мной  согласились, 
но  говорятъ:  „Охъ,  дьяконъ,  молчи:  онъ  про- 
сто въ  родѣ  какъ  бы  въ  изступленіи  ума". 
Стоимъ  этакъ  съ  нею  за  угломъ,  да  разго- 
вариваемъ,  а  отецъ  Маркелъ  и  в  отъ  онъ. 

—  „Что,  говоритъ,  все  тутъ  небось  про 
меня  злословите?" 

Матушка  говоритъ:  „Маркелъ  Семенычъ, 
ты  лучше  послушай-ка  что  дьяконъ-то  какъ 
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складно  для  тебя  говорить:  помирись  ты  съ 
отцомъ  Иваномъ"!  А  отецъ  Маркелъ  какъ 
заскачетъ  на  мѣстѣ:  „знаю,  говорить,  я 
васъ,  знаю  что  вы  за  люди  съ  дьякономъ- 
то".  И  что  же  вы,  сударь,  послѣ  сего  мо- 
жете себѣ  представить?  Вдругъ,  сударь 
мой,  вызываешь  меня  черезъ  три  дня  по- 
падья, Марѳа  Тихоновна,  черезъ  мою  жену 
на  огородъ. 

—  „Охъ,  дьяконь,  говорить,  вѣдь  намъ  съ 
тобой  плохо! 

—  Что,  моль,  чѣмъ  плохо? 

—  „Да  вѣдь  мой  отецъ  Маркелъ-то  на 
насъ  съ  тобой  третьяго  дня  репортъ  по- 
слалъ." 

Такъ,  знаете,  меня  варомъ  и  обварило.... 

—  Какъ  такъ  репортъ?  Въ  какомъ  смы- 
слѣ? 

—  „А  вотъ  поди  же!  говорить.  Какъ  мы 
съ  тобой  онамедни  за  угломъ  стояли,  онъ 
послѣ  того  цѣлую  ночь  меня  мучилъ:  гово- 
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ри,  пристаетъ,  жена  какъ  дьяконъ  тебѣго- 

ворилъ:  чѣмъ  можно    попа  Ивана    изнять?" 

•—  Ничѣмъ,  говорю,  его  изнять  нельзя! 

—  „А!  ничѣмъ!  ничімъ!  говорить,  это  я 
знаю:  это  тебя  дьяконъ  научилъ.  Ты  те- 
перь, говорить,  презрѣвъ  законъ  и  религію, 
идешь  противъ  мужа.  И  такъ  меня  тутъ  та- 
кнмъ  словомъ  обидѣлъ,  что  я  тебѣ  и  ска- 
зать не  могу." 

—  Матушка,  да  это  что  же,  молъ,  такое 
несообразное? 

—  „Нѣтъ,  а  ты,  говорить,  еще  подожди 
что  будетъ?"  И  потомъ  онъ  цѣлый  день  все 
со  мной  воевалъ  и  послѣ  обѣда,  и  слава 
Богу,  заснулъ,  а  я,  плачучи,  вынула  изъ 
сундука  кусочекъ  холстинки,  что  съ  похо- 
ронъ  дали,  да  и  стала  ему  исподнія  шить; 
а  онъ  вдругъ  какъ  вскочитъ.  „Стой,  гово- 
рить, злодѣйка!  что  ты  это  дѣлаешь?" 

—  „Тебѣ,  говорю,  Маркелъ  Семенычъ 
исподнія  шью." 
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—  „Врешь,  говорить;  ты  это  не  мнѣ 
шьешь,  а  ты  это  дьякону." 

Ну,  разумѣется,  попадья — женщина  пре- 
старѣлая —  заплакала  и  подумала  себѣ  та- 
кую женскую  мысль,  что  дай-молъ  я  ему 
докажу,  что  я  это  ему  шью,  а  не  дьякону, 
и  взяла  красной  бумаги  и  начала  на  тѣхъ 
исподнихъ  литеры  вѣди  мѣтить,  а  онъ,  отецъ 
Маркелъ,  подкрался,  да  за  руку  ее  хапъ. 

—  „А!  Говорить,  вотъ  когда  я  тебя  пой- 
малъ!  Что  ты  тутъ  выводишь? 

—  „Твое  имено  выставляю,  вѣди"  гово- 
рить попадья. 

—  „А  что  такое,  говорить,  обозначаетъ 
это  вгъди"? 

Попадья  говорить  что  обозначаютъ  его 
фамилію:  „Вѣденятинъ",  а  онъ  говорить: 
„врешь,  эти  вѣди  значить  Викторычъ,  дья- 
конъ",  и  я,  говорить,  объ  этомъ  рапортъ 
донесу.  Сѣлъ  ночью  и  написалъ. 

Я  даже  не    воздержался  при  этихъ  ело- 
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вахъ  дьякона  и  воскликнулъ:  фу,  какая  глу- 
пость! 

—  Нѣтъ-съ,  вы  еще  насчетъ  глупости 
подождите,  останавливаетъ  разскащикъ:  по- 
чему же  это  вѣдгі  означаетъ  что  „Викто- 
рычъ",  когда  имя  мое  Еремѣщ  а  фамилія 
Козявкшъ?  Вѣдь  это  съ  ихъ  стороны  ни- 
чего болѣе  какъ  одна  глупая  забывчивость, 
что  сколько  лѣтъ  со  мною  священнодѣй- 
ствуютъ,  а  не  знаютъ  какъ  ихъ  дьякона  зо= 
вутъ!  А  между  тѣмъ  какъ  вы,  сударь,  по- 
лагаете? воскликнулъ  дьяконь,  становясь  въ 
наполеоновскую  позицію,  —  что  изъ  того 
воспослѣдовало?  На  третій  день  благочин- 
ный пріѣхалъ,  уговаривалъ  отца  Маркела, 
что,  молъ,  по  вашему  сану,  хоша  бы  и  точно 
такое  дѣло  было,  такъ  его  нельзя  огла- 
шать, потому  что  за  это  вы  сана  лиши- 
тесь. Но  отецъ  Маркелъ:  „пускай,  гово- 
рятъ,  я  лучше  всего  рѣшусь,  а  этого  такъ 
не  пожертвую."  Позвали  насъвъ  консисто- 
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рію.  Отецъ  Маркелъ  говорить:  „я  ничего  не 
боюсь  и  поличное  съ  собою'  повезу",  и  по- 
везли то  бѣльишко  съ  собою;  но  все  это 
дѣло  сочтено  за  глупость,  и  отецъ  Мар- 
келъ хоша  отосланъ  въ  монастырь  на  дья- 
чевскую  обязанность,  но  очень  въ  надеждѣ 
что  хотя  они  генерала  Гарибальди  и  на- 
прасно дожидались,  но  за  то  теперь  скоро, 
говорить,  графъ  Бисмраковъ  изъ  Петер- 
бурга адъютанта  пришлеть  и  настоящихъ 
русскихъ  всѣхъ  выгонитъ  въ  Ташкентъ  ба- 
рановъ  стричь...  Ну  пусть,  но  вѣдь  это  еще 
можетъ  пока  одинъ  разговоръ  такой...  А  я 
страждую,  и  всего  уже  больше  какъ  на 
тридцать  овецъ  постраждовалъ.  А  за  что? 
За  сосѣдскую  глупость,  а  межъ  тѣмъ  если 
этакъ  долго  эти  приходы  не  разверстаются  у 
насъ,  все  будутъ  идти  прокриминаціи,  и  ко- 
гда меня  въ  настоящемъ  видѣ  сократятъ,  мнѣ 
по  торговой  части  тогда  ужь  и  починать 
будетъ  не  съ  чѣмъ,  Вотъ.  что;  Орестъ  Мар- 
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ковичъ,    духовное  лицо  у  насъ    теперь    въ 
смущеніе  приводить. 

ЫП. 

Такъ  помаленьку  устраиваясь  и  поучаясь, 
сижу  я  однажды  предъ  вечеромъ  у  себя 
дома,  и  вижу,  что  ко  мнѣ  на  дворъ  въѣха- 
ла  пара  лошадей  въ  неболыиомъ  таранта- 
си^,  и  изъ  него  выходить  очень  неболь- 
шой человѣчекъ,  совсѣмъ  похожій  съ  виду 
на  художника:  матовый  блѣдный  брюнетикъ, 
съ  длинными,  черными,  прямыми  волосами, 
съ  бородкой  и  съ  подвязанными  черною  ко- 
сынкой ушами.  Походка  легкая  и  осторож- 
ная: совсѣмъ  петербургская  золотуха  и  мо- 
золи, а  глаза  сѣрые,  болыніе,  очень  добрые 
и  располагающее. 

Подойдя  къ  открытому  окну,  у  котораго 
я  стоялъ,  гость  очень  развязно  поклонился, 
и  нѣсколько  меланхолическимъ  голосомъ  го- 
ворить: 
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—  Я  не  изъ  самыхъ  пріятныхъ  посети- 
телей; вашъ  становой  Васильевъ,  честь  имѣю 
рекомендоваться, — и  съ  этимъ  направляется 
на  крыльцо,  а  я  встрѣчаю  его  на  порогѣ. 

Долженъ  вамъ,  сказать  что  я  питаю  боль- 
шое довѣріе  къ  первымъ  впечатлѣніямъ  и 
этотъ  золотушный  становой  необыкновенно 
понравился  мнѣ,  какъ  только  я  на  него  взгля- 
нулъ.  Я  всегда  видалъ  становыхъ  сытыхъ, 
румяныхъ,  даже  красныхъ,  мѣшковатыхъ, 
нескладныхъ  и  рѣзкихъ,  а  такихъ  какъ  этотъ 
мнѣ  никогда  и  въ  умъ  не  приходило  себѣ 
представить. 

—  Радъ,  говорю,  очень  съ  вами  позна- 
комиться,— и  повѣрьте,  дѣйствительно  было 
радъ.  Такой  мягкій  человѣкъ,  что  хоть  его 
къ  больной  ранѣ  прикладывай,  и  особенно 
мнѣ  въ  немъ  понравилось,  что  хотя  онъ  съ 
вида  и  похожъ  на  художника,  но  нѣтъ  въ 
немъ  ни  этой  семинарской  застѣнчивости, 
ни  маркерской  развязности    и    вообще  ни- 
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чего  лакейскаго,  безъ  чего  художникъ  у 
насъ  рѣдко  обходится.  Это  просто  входитъ 
бѣдный  джентльменъ,— въ  своемъ  родѣ  оли- 
цетвореніе  благородной  и  спокойной  гор- 
дости и  нищеты  рыцаря  Ламанчскаго. 

—  Благодарю  за  доброе  слово,  отвѣчаетъ 
онъ  тихо  и  кротко  на  мое  привѣтствіе  и 
входя  добавляешь: — впрочемъ  я  по  счастію 
действительно  привезъ  вамъ  такія  вѣсти, 
что  онѣ  стоятъ  добраго  слова, — и  съ  этимъ 
даетъ  мнѣ  бумагу,  а  самъ  прямо  отходитъ 
къ  шкафу  съ  книгами  и  начинаете  читать 
титулы  переплетовъ. 

Я  пробѣжалъ  бумагу  и  вижу,  что  предво 
дитель  дворянства  нашей  губерніи,  въ  ум- 
женіе  долгаго  моего  пребыванія  за  грани- 
цей и  пріобрѣтенныхъ  тамъ  познаній  по 
части  сельскаго  благоустройства,  проситъ 
меня  принять  на  себя  трудъ  приготовить 
къ  предстоящему  собранію  земства  сообра- 
женія  на  счетъ  возможно  лучгааго  устройства 
врачебной  части  въ  селеніяхъ. 
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ЫѴ. 

Какъ  я  кончилъ  читать,  становой  ко  мнѣ 
оборачивается  и  говорить: 

—  А  что,  я  вѣдь  правъ:  вамъ  конечно 
будетъ  пріятно  для  бѣднаго  человѣчества 
поработать. 

Я  отвѣчаю  что  онъ-то  правъ,  и  что  я 
дѣйствительно  съ  удовольствіемъ  возьмусь 
за  поручаемое  мнѣ  дѣло  и  сдѣлаю  все  что 
въ  силахъ,  но  только  жалѣю,  что  очень  мало 
знаю  условія  теперешняго  сельскаго  быта 
въ  Россіи,  и  добавилъ,  что  большой  пользы 
надо  бы  ожидать  лишь  отъ  такихъ  людей,  какъ 
онъ  и  другіе,  на  глазахъ  которыхъ  начались 
и  совершаются  всѣ  нынѣшнія  реформы, 

—  И,  полноте!  отвѣчаетъ  становой, — да 
у  меня-то  о  такихъ  практическихъ  дѣлахъ 
вовсе  и  соображенія  нѣтъ.  Я  вотъ  больше 
все  по  этой  части, — и  онъ  кивнулъ  рукой 
на  шкафъ  съ  книгами, 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ,  17 
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Намъ  подали  чай  и  мы  сѣли  за  столъ. 

—  Вамъ,  начпнаеть  становой,  —  можно 
очень  позавидовать:  вы  кажется  совсѣмъ 
опредѣлились. 

Я  посмотрѣлъ  на  него  вопросительно. 
Онъ  понялъ  мое  недоумѣніе  и  сейчасъ  объ- 
яснила 

—  Я  это  сужу  по  вашимъ  книгамъ,  —  у 
васъ  все  болѣе  кнлги  историческія. 

—  Это,  отвѣчаю,  книги  подбора  моего 
покойнаго  дяди,  а  вы  меня  застали  вотъ 
за  Душою  животныхъ  Вундта,  и  показываю 
ему  книгу. 

—  Не  читалъ,  говорить,  да  и  не  желаю, 
Господинъ  Вундтъ  очень  односторонній  мы- 
слитель. Я  читалъ  Тѣло  и  душа  Ульрици, — ■ 
Это  гораздо  лучше.  Признавать  душу  у 
всѣхъ  творей  это  еще  не  Богъ  вѣсть  ка- 
кое свободомысліе,  да  и  вовсе  не  ново. 
Преосвященный  Иннокентій  вѣдь  тоже  не 
отвергалъ  души  животныхъ,  Я  слышалъ,  что 


і 
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онъ  объ  этомъ  даже  писалъ  бывшему  Кіев- 
скому  ректору  Максимовичу,  но  чтб  намъ 
еще  пока  до  душъ  животныхъ,  когда  мы 
своей  души  не  понимаемъ?  Согласитесь  это 
важнѣе. 

Я  согласился,  что  стремленіе  постичь  свою 
душу  очень  важно. 

—  Очень  радъ,  что  вы  такъ  думаете,  отвѣ- 
чалъ  становой,  —  а  у  насъ  этимъ  важнѣй- 
шимъ  дѣломъ  въ  жизни  преступно  пренебре- 
гаютъ.  А  кричатъ:  „нашъ  вѣкъ!  нашъ  вѣкъ!" 
Скажите  же  пожалуйста,  въ  чемъ  же  прево- 
сходство этого  вѣка  предъ  вѣками  Плато- 
на, Сократа,  Сенеки,  Плутарха,  Канта  или 
Гегеля?  Что  тогда  стремились  понять,  за  то 
теперь  даже  взяться  не  знаютъ.  Это  ли  про- 
грессъ!...  Нѣтъ-съ:  это  регрессъ,  и  это  еще 
Гавріиломъ  Романовичемъ  Державинымъ  за- 
мѣчено  и  сказано  въ  его  одѣ  „на  Счастіе",  что 
ужъ  человѣчество  теряетъ  умственный  устой: 
„Повисли  въ  воздухѣ  мартышки  и  весь  свѣтъ 
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сталъ  полосатый  шутъ."  Я  понимаю  про- 
грессъ  по  Спензеру,  то-есть  прогрессъ  ви- 
жу въ  наисовершеннѣйшемъ  раскрытіи  на- 
шихъ  способностей;  но  этотъ  „нашъ  вѣкъ" 
какія  же  раскрылъ  способности?  Однѣ  самыя 
грубыя.  У  насъ  тутъ  докторъ  есть  въ  городѣ, 
Алексѣй  Ивановичъ  Отрожденскій,  прекрас- 
ный человѣкъ,  честный  и  свѣдущій, — вамъ  съ 
нимъ  даже  не  худо  будетъ  посовѣтоваться 
насчетъ  врачебной  части  въ  селеніяхъ, — но 
ужасно  грубый  матеріалистъ.  Даже  странно: 
оыъ  знаетъ  конечно,  что  въ  теченіе  семи 
лѣтъ  все  матеріальное  существо  человѣка 
пзрасходывается  и  замѣняется,  а  не  можетъ- 
убѣдить  себя  въ  необходимости  признать 
въ  человѣкѣ  независимое  начало,  сохраня- 
ющее намъ  тождественность  нашего  созна- 
нія  во  всю  жизнь.  Какое  отупѣніе  смысла! 
Это  даже  обидно  и  мнѣ  очень  непріятно. 
Я  здоровья.  видите,  не  богатырскаго  и  впе- 
чатлителенъ    и    отъ    всѣхъ    этакихъ  вещей 


. 
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страдаю,  а  здѣсь  особенно  много  охотни- 
ковъ  издѣваться  надъ  вопросами  духовнаго 
міра.  Это  по  моему  не  что  иное  какъ  не- 
вежество, распространяемое  просвѣщеніемъ 
и  я  оправдываю  Льва  Николаича  Толстаго, 
что  онъ  назвалъ  печать  „орудіемъ  невеже- 
ства." Но  крайней  мѣрѣ  по  отношенію  къ 
знаменитому  „нашему  вѣку"  это  очень  вѣр« 
но.  Преданія  и  внутренній  голосъ  души  ни- 
чего подобнаго  не  распространяют^,. 

Вотъ,  думаю,  какая  птица  ко  мнѣ  зале- 
тела! 

—  Васъ,  говорю,  кажется  занимаютъ  фи- 
лософскіе  вопросы? 

—  Да,  немножко,  сколько  необходимо,  и 
сколько  могу  имъ  отдать  при  моей  службѣ; 
да  и  согласитесь,  какъ  ими  не  интересо- 
ваться: здѣсь  живемъ  минуту,  а  тамъ  веч- 
ность впереди  насъ,  и  вѣчность  позади  насъ, 
и  что  такое  мы  въ  этой  экономіи?  Неужто 
ничто?  Но  тогда  зачѣмъ  же  всѣ  хлопоты  о 
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правахъ,  о  справедливости?  Зачѣмъ  даже  эти 
сегодняшнія  хлопоты  объ  устройствѣ  вра- 
чебной помощи?  Тогда  все  вздоръ,  піЫІ.  Не 
все  ли  равно,  такъ  ли  пропадутъ  ефемери- 
ды,  или  иначе?  Минутой  раньше  или  мину- 
той позже,  не  все  ли  это  равно?  Родитель- 
ское чувство,  или  гуманность....  Да  и  они 
ничтожны!...  Если  дѣти  наши  мошки  и  жизнь 
ихъ  есть  жизнь  мошекъ,  или  еще  того  ме- 
нѣе,  такъ  о  чемъ  хлопотать?  Родилось,  умер- 
ло и  пропало;  а  если  всѣ  сразу  умрутъ  и 
еще  лучше, — и  совсѣмъ  не  о  чемъ  будетъ 
хлопотать.  А  ужь  что  касается  до  иныхъ 
заботъ,  —  о  правахъ,  о  справедливости,  о 
возмездіи  объ  отмщеніи  протѣснителямъ  и 
обо  всемъ,  о  чемъ  теперь  всѣ  говорить  и 
пишутъ,  такъ  это  ужь  просто  сумасшествіе: 
стремиться  къ  идеаламъ  для  того,  что  само 
въ  себѣ  есть  пііііі!...  Я  не  понимаю  такого 
идеализма  при  сознаніи  своей  случайности. 
Позвольте,  да  что  же  это  за  становой! 
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ЪУ. 

Я  крайне  заинтересовался  моимъ  гостемъ 
и  говорю  ему,  что  любопытствую  знать,  ка- 
кого мнѣнія  держится  онъ  объ  этомъ  самъ? 

—  Я  вамъ  на  это,  говорить,  могу  смѣло 
отвѣчать:  я  держусь  самаго  простаго  мнѣ- 
нія,  и  какъ  мнѣ  и  очень  многимъ  кажется, 
самаго  яснаго:  въ  экономіи  природы  ничто 
не  исчезаетъ,  никакая  гадость;  за  чтб  же 
должно  исчезнуть  одно  самое  лучшее:  на- 
чало, воодушевлявшее  человѣка  и  двигав- 
шее его  разумъ  и  волю?  Этого  не  можетъ 
быть!  Разумѣется  утверждаютъ,  что  все  это 
не  матерія,  а  функціи:  я  однако  этого  мнѣ- 
нія  не  раздѣляю  и  стою  за  самостоятель- 
ное начало  душевныхъ  явленій.  Конечно 
объ  этомъ  теперь  идутъ  и  почти  всегда 
шли  безконечные  споры,  но  меня  это  не 
смущаетъ:  вопервыхъ,  истинные  ученые  за 
насъ...  Вонъ  ужь  и  Лудвигъ  въ  ЬеТггЪаск  сіег 
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РЪузіоІодіе  прямо  сознаетъ,  что  въ  каж- 
домъ  ощущеніи,  кромѣ  того,  что  въ  немъ 
можетъ  быть  объяснено  раздраженіемъ  нер- 
вовъ,  есть  нѣчто  особенное,  отъ  нервъ  не- 
зависимое, а  душой-то  всѣ  эти  вопросы  по- 
стигаются ясно  и  укладываются  въ  ней  без- 
мятежно. Отрожденскій  все  упираетъ  на  то, 
что  даже  и  самому  Строителю  міра  мѣста 
будто  бы  нигдѣ  нѣтъ;  а  я  ему  возражаю, 
что  мы  и  о  мѣстахъ  ничего  не  знаемъ,  и 
указываю  на  книжку  Фламаріона  Миогочюг 
елейность  обитаемыхъ  міровъ,  но  онъ  не 
хочетъ  ее  читать,  а  только  бранится  и  го- 
ворить: „Это  спиритскія  бредни".  Но  какъ 
же  спиритскія  бредни,  когда  вѣдь  онъ  самъ 
этой  книги  не  читалъ  и  даже  не  знаетъ 
что  Фламаріонъ  профессоръ  астрономіи? 
Вотъ  такимъ  образомъ  съ  нимъ  совсѣмъ 
спорить  и  невозможно. 

—  Вы  метаФизикъ? 

—  Нѣтъ,  я  въ  вопросахъ  этого  рода  рѣд- 


—   265  — 

ко  иду  путемъ  умозаключение  хотя  и  люб- 
лю искусную  и  ловкою  игру  этимъ  оруді- 
емъ,  какъ  напримѣръ  у  Лаврентія  Стерка, 
котораго  у  насъ  впрочемъ  невѣжды  счита- 
ютъ  своимъ  братомъ  скотомъ,  между  тѣмъ, 
какъ  онъ  въ  своемъ  „Каранѣ"  приводить 
очень  усердно  и  тончайшія  фибры  Левен- 
хука,  и  песчинку  покрывающую  сто  двад- 
цать пять  орифисовъ,  черезъ  которыя  мы 
дышемъ  и  другое  многое  множество  совре- 
менныхъ  ему  открытій  въ  доказательство, 
что  вещи  и  явленія,  которыхъмы  не  можемъ 
постигать  нашимъ  разсудкомъ  вовсе  не  не- 
возможны отъ  этого, — но  все  это  въ  сторону. 
Я  признаю  священныя  тайны  завѣта  и  не  под- 
вергаю ихъ  безплодной  критикѣ.  Къ  чему, 
когда  инструмента  нашъ  плохъ  и  не  беретъ 
этого?  Нѣтъ,  постиженіе  сверхъестественна- 
го  и  духовнаго  метафизическимъ  методомъ,  по 
моему,  не  приноситъ  никакого  утѣшенія  и 
только  сбиваетъ.    Развѣ    иногда   въ  шутку 
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съ  Отрожденскимъ,  когда  онъ  издѣвается 
надъ  вѣчностью  и  отвергаетъ  все  неизслѣ- 
димое  на  томъ  оеновавіи,  что  все  сущее 
будто  бы  уже  изслѣдовано  въ  своихъ  явле- 
ніяхъ  и  иричинахъ,  ну  тогда  я,  шутя,  доз- 
воляю себѣ  употребить  нѣчто  въ  родѣ  ме- 
тафизпческаго  метода  такимъ  образомъ,  что 
спросишь:  Извѣстно  ли  ученымъ  отъ  чего 
кошки  слѣпыми  рождаются?  отчего  конь 
коню  въ  одномъ  мѣстѣ  другъ  друга  чешутъ? 
отчего  голубь  въ  полночь  воркуетъ?  „Не- 
извѣстно"!...  Но  говоритъ,  „это  вздоръ!" 
Какъ  вздоръ?  Вотъ  ужь  сейчасъ  отсюда 
прямо  и  пойдетъ  несостоятельность  и  по- 
сылки на  то,  что  еще  „откроютъ".  Дай  Богъ 
конечно  открытій,  я  ихъ  жарко  желаю, — 
не  по  своей  разумѣется  должности,  —  но 
все  что  ученые  откроютъ.  то  все  въ  нашу 
пользу,  а  не  въ  пользу  матеріалистовъ.  Вонъ 
матеріалисты  нивѣсть  какъ  радовались  ра- 
ботамъ  надъ  мозгами,    а  что    вышло?   От- 
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крыто  что  мозгъ  свиньи  и  дельфина  очень 
развить,  а  собака  вѣдь  умнѣе  ихъ,  хоть 
мозгъ  ея  развитъ  и  хуже.  Вотъ  вамъ  и  до- 
казали! 

Становой  добродушно  засмѣялся. 

—  Вы,  любопытствую,  въ  духовной  ака- 
демии воспитывались,  или  въ  университетѣ? 

—  Нѣтъ,  я  такъ,  кое-въ-какомъ  фран- 
цузекомъ  пансіонишкѣ  учился:  въ  казенное 
заведеніе,  по  тогдашнимъ  правиламъ,  я  не 
могъ  попасть,  потому  что  Васильевъ,  какъ 
я  называюсь  —  это  вѣдь  не  настоящая,  то- 
есть  не  родовая  моя  фамилія.  Моя  покой- 
ница матушка  была  Швейцарка...  дѣвица... 
очень  бѣдная...  въ  экономкахъ  служила  у 
одного  русскаго  помѣщика.  Отца  своего  я 
не  зналъ...  я...  понимаете,  только  сынъ  мо- 
ей матери,  и  Васильевымъ  называюсь  по 
крестному  отцу.  Самъ  я,  однако,  Русски! , 
а  въ  чины  произошелъ  такимъ  образомъ,  что 
въ    Харьковскомъ    университете    экзамень 
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на  уѣзднаго  учителя  выдержалъ;  но  матуш- 
ка пожелала,  чтобъ  я  вышелъ  изъ  учителей 
и  пошелъ  въ  чиновники.  Находила,  что  это 
благороднѣе;  можетъ-быть  заблуждалась;  ну 
это  ей  такъ  было  угодно,  —  я  исполнилъ 
ея  волю;  а  теперь  ужь  и  она  скончалась, 
а  все  служу.  Боюсь,  чтобъ  ей  не  было  не- 
нріятно,  что  я  какъ  будто  ждалъ  ея  кончи- 
ны. Да  и  зачѣмъ  мѣнять? 

—  Но  насколько,  говорю,  смѣю  позво- 
лить себѣ  судить  о  васъ  по  нашему  мимо- 
летному знакомству  и  по  вашимъ  нскрен- 
нимъ  словамъ,  —  вамъ,  вѣроятно,  учитель- 
скія  занятіа  были  бы  гораздо  сроднѣе,  чѣмъ 
обязанности  полицейской  службы? 

—  Ахъ,  полноте:  не  все  ли  это  равно, 
на  какомъ  стулѣ  не  посидѣть  въ  чужой 
гостиной?  Не  оглянешься,  какъ  праотцы 
отсюда  домой  позову тъ.  Нѣтъ,  это  мнѣ  со- 
вершенно все  равно:  на  умѣренныя  мои 
потребности  жалованья  мнѣ  достаетъ;  я  да- 
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же  и  роскошь  себѣ  позволяю,  фортепіано 
имѣю;  а  служба  самая  легкая:  все  только 
исполняю  то,  что  велѣно,  а  своею  совѣстью, 
своимъ  разумомъ  и  волей  ни  на  волосъ  ни- 
чего не  дѣлаю...  Какъ  хотите,  эти  выгоды 
чего-нибудь  да  стоять;  я  совершенно  без- 
отвѣтственъ!  Знаете,  зшшпа  ]іі8  вшита 
іп  дшіа  —  высочайше  право  есть  высочай- 
шее безправіе.  Вотъ  еслибъ  у  меня  была 
такая  ужасная  должность,  какъ  напримѣръ 
прокурорская,  гдѣ  надо  людей  обвинять, — 
ну,  это,  разумѣется,  было  бы  мнѣ  нестер- 
пимо, и  я  бы  страдалъ  и  терзался;  но  те- 
перь я  совершенно  доволенъ  моимъ  поло- 
женіемъ  и  счастливь. 

—  Но  жаль,  замѣчаю,  что  вы  себѣ,  на- 
примѣръ,  не  усвоили  адвокатуры.  Вы  могли 
бы  принести  много  добра. 

—  Ахъ  нѣтъ,  пожалуста,  не  жалѣйте!  Да 
и  какое  тамъ  возможно  добро?  Одного  вы- 
ручай, другаго    топи.     Нѣтъ    это  тоже  не 
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по  мнѣ,  и  я  благодарю  Бога,  что  я  на  сво- 
емъ  мѣстѣ. 

—  Да  ужь  судьей  даже,  и  то,  —  настаи- 
ваю, —  вы  были  бы  болѣе  на  мѣстЬ. 

—  Нѣтъ,  Боже  меня  сохрани:  что  здѣсь 
за  правда  на  этой  планетѣ,  и  особенно  юри- 
дическая правда,  которая  и  на  наши  несо- 
вершенныя  понятія  не  правда,  а  поношеніе 
правды!  Юридическая  правда  идетъ  подо 
чертою  закона  несовершенная,  а  правда 
нравственная  выше  всякой  черты  въ  мірѣ. 
Я  вѣдь,  если  откровенно  говорить,  я  до 
сихъ  поръ  себѣ  не  рѣшилъ:  преступленіе 
ли  породило  законъ,  или  ааконъ  породилъ 
преетупленіе?  А  когда  мысленно  дѣлаю  се- 
бя чьимъ-нибудь  судьей,  то  я,  въ  здравомъ 
умѣ,  думаю,  какъ  король  Лиръ  думалъ  въ 
своемъ  помѣшательствѣ:  стоитъ  только  вник- 
нуть въ  исторію  преступленій  и  видишь: 
„нѣтъ  виноватыхъ.^,  Я  знаю  что  это  про- 
тивно    не  законамъ  гражданскимъ, — нѣтъ, 
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я  объ  этомъ  вздорѣ  не  говорю,  но  это  про- 
тивно положеніямъ,  вытекающимъ  изъ  поня- 
тія  о  самостоятельности  душевныхъ  явленій. 
Вотъ  тутъ  и  начинается  мой  разладъ  и  не- 
опредѣленность,  потому  что  я  все-таки  чув- 
ствую что  „нѣтъ  виноватыхъ",  а  это  несов- 
мѣстимо.  Отрожденскій  увѣряетъ  меня,  что 
я  сумашедшій.  Онъ  видитъ  вопіющую  не- 
сообразность въ  томъ,  что  я,  допуская  сво- 
бодную волю,  не  оправдываю  убійства  и 
мщенія,  и  клянется,  что  меня  за  мои  несо- 
образности когда  нибудь  въ  желтый  домъ 
посадятъ.  Но  скажите,  Бога  ради,  рязвѣ 
меньшая  несообразность  утверждать,  что  у 
человѣка  нѣтъ  свободной  воли,  что  онъ  за- 
висишь отъ  молекулъ  и  отъ  нервныхъ  уз- 
ловъ,  и  въ  то  же  самое  время  мстить  ему 
за  то,  что  онъ  думаетъ  или  поступаетъ  такъ, 
а  не  этакъ?  Вѣдь  это  верхъ  несправедли- 
вости! Нѣтъ,  я  убѣжденъ  что,  мстить  и  уби- 
вать человѣка  не    слѣдуетъ  ни  обыкновен- 
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нымъ  людямъ,  ни  правителямъ.  Ни  кто  не 
виноватъ  —  „нѣтъ  виноватыхъ!"  Если  все 
дѣло  въ  нашихъ  молекулахъ  и  нервахъ,  то 
люди  ни  въ  чомъ  не  виноваты,  а  если  ду- 
шевный движепія  ихъ  независимы,  то  „пра- 
вители всегда  въ  пору  своему  народу",  какъ 
сказалъ  Монтескье;  и  потомъ  вѣдь....  что 
же  такое  и  сами  правители?  Что  тутъ  се- 
ріознаго  и  съ  кѣмъ  изъ  иихъ  стоитъ  счи- 
таться? Все  это  такое  пііііі,  такое  ничто... 
Одинъ  крошечку  получше,  другой  крошечку 
похуже:  не  все  ли  это  равно  тому  кто  со- 
всѣмъ  нигилиста  и  кто  не  шлистъ?  Это  мо- 
жетъ  озабочивать  одну  мелочь:  газетчиковъ, 
журналистовъ  и  другой  подобный  имъ  мел- 
кій  людъ,  но  не  настоящего  человѣка,  по- 
стигающаго  свое  призваиіе.  Другое  дѣло, 
еслибы  могло  идти  дѣло  о  чемъ-нибудь  та- 
комъ,  чѣмъ  бы  достигалась  общая  правда.... 

—  А  вы  надѣетесь  что  она  достижима? 

—  Еще  бы!  Непремѣнно-съ    достижима. 


—  278  — 

ЬѴІ. 

Становой  улыбнулся,  вздохнулъ,  и  помол- 
чавъ,  тихо  проговорилъ  въ  раздумьѣ:  Одна 
минута  малѣйшаго  сомнѣнія  въ  этомъ  была 
бы  минута  непростительной,  малодушной 
трусости. 

—  А  какъ  близка  эта  минута?  Когда 
вы  ожидаете  видѣть  царство  всеобщей  прав* 
ды? 

Становой  снова  улыбнулся  беззаботно  и 
бодро  крякнувъ  отвѣчалъ  что  годътомуназадъ 
ему  лучшіе  врачи  въ  Петербурге  сказали., 
что  онъ  больше  двухъ  лѣтъ  не  проживетъ. 

—  Ну,  допустить,  говорить,  что  эти  уче- 
ные люди  при  нынѣшней  точности  ихъ  ос- 
новательной науки,  лѣтъ  на  десять  ошиблись, 
а  все-таки  мнѣ,  значитъ,  не  далеко  до 
интереснаго  дня. 

—  То-есть  вы  интереснымъ  днемъ  счи- 
таете день  смерти? 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ.  18 
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—  Да,  когда  отворится  дверь  въ  другую 
комнату.  Апполоиъ  Николаевичъ  Майковъ 
съ  поэтическимъ  прозорливствомъ  подмѣ- 
тилъ  это  любопытство  у  Сенеки  въ  его 
разговорѣ  съ  Луканомъ  въ  „трехъ  смер- 
тяхъ!"  Согласитесь,  что  это  самый  инте- 
реснѣйшій  момептъ  въ  человѣческой  жизни. 
Вотъ  я  сижу  у  васъ,  и  очень  весело  обо 
всемъ  мы  разсуждаемъ,  а  вѣдь  я  не  знаю, 
есть  ли  у  васъ  кто  тамъ  за  этой  запертою 
дверью,  или  никого  нѣтъ?  А  между  тѣмъ 
всякій  шорохъ  оттуда  меня....  если  не  тре- 
вожить, то  интересуетъ:  кто  тамъ  такой? 
что  онъ  дѣлаетъ?  А  сердиться  на  то  что  вы 
мнѣ  этого  не  сообщаете,  я  не  смѣю:  вы 
хозяинъ,  вы  имѣете  право  сказать  мнѣ  объ 
этомъ  п  имѣете  право  не  сказать.  Это  такъ; 
но  разъ  что  я  заподозрилъ  что  тамъ  кто  то 
есть,  я  все-таки  долженъ  лучше  предпола- 
гать, что  тамъ  хорошее  общество.  Я  обя- 
занъ  такъ  думать  изъ  уваженія  къ  хозяину. 
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и  вотъ  я  стараюсь  быть  достойнымъ  этого 
общества,  я  усиливаюсь  держать  себя  по- 
рядочно, вести  разговоръ  не  оскорбляющих 
развитаго  чувства.  Проходитъ  иѣкоторое 
время,  и  вдругъ  вы  по  тѣмъ  или  другимъ 
соображеніямъ  отворите  двери  и  попросите 
меня  перейти  въ  то  общество  и...  мнѣ  ни- 
чего; мнѣ  не  стыдно  и  меня  оттуда  не  вы- 
гонятъ.  А  держи  я  себя  здѣсь  сорванцомъ 
и  негодяемъ,  мнѣ  туда  или  отъ  стыда  нель- 
зя будетъ  взойти,  или  просто  меня  даже  не 
пустятъ. 

—  А  если  тамъ  никого  и  ничего  нѣтъ 
въ  той  комнатѣ? 

—  Чтожъ  такое?  Если  и  такъ,  то  развѣ 
мнѣ  хуже  отъ  того,  что  я  велъ  себя  кро- 
шечку получше?  Я  и  тогда  все-таки  не  въ 

« 

потерѣ.  Повѣрьте,  что  самое  маленькое  усо- 
вершенствованіе  есть  въ  сущности  очень 
большое  пріобрѣтеніе  и  доставляете  изящ- 
нѣіішее  наслажденіе,  Я  вѣдь  отрицаю  зна- 


—  276  — 

ченіе  такъ-называемыхъ  великихъ  успѣховъ 
цивилизаціи:  учрежденія,  законы,  это  все 
только  обуздываетъ  зло,  а  добра  создать  не 
можетъ  ни  одинъ  геній;  эта  планета  испра- 
вительный  домъ  и  ея  условія  неудобны  для 
общаго  благоденствія.  Человѣкъ  тутъ  легко 
обозливается  и  легко  падаетъ.  Вотъ  на 
этотъ-то  счетъ  и  велико  ученіе  церкви  о 
благодати,  которая  въ  церковномъ  единеніи 
восполняетъ  оскудѣвающихъ  и  регулируетъ 
вселенскую  правду. 

—  Скажите,  говорю.  Бога  ради:  зачѣмъ 
же  вы,  при  такомъ  вашемъ  воззрѣніи  на 
все,  не  ищете  мѣста  священника? 

—  Это  уже  не  вы  одни  мнѣ  говорите, 
но  вѣдь  все  это  такъ  только  кажется,  а  на 
вамомъ  дѣлѣ  я,  видите,  никакъ  еще  для  се= 
бя  не  опредѣлюсь  въ  самыхъ  важяыхъ  во- 
просахъ;  у  меня  все  мѣшается,  то  одно,  то 
другое....  Отрожденскій,  — -  тотъ  матеріа- 
листъ,  о  которомъ  я  вамъ  говорилъ,  —  по- 
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тѣшается  надъ  этими  моими  затрудненіями 
опредѣлить  себя  и  предсказываотъ,  что  я 
опредѣлю  себя  въ  сумасшедшій  домъ;  но  это 
опять  хорошо  такъ  въ  шутку  говорить,  а 
на  самомъ  дѣлѣ  определиться  ужасно  труд- 
но, а  для  меня  даже  кажется  будетъ  и  со- 
всѣмъ  невозможно;  но  чтобы  быть  честнымъ 
и  послѣдовательнымъ,  я  ужъ  разумѣется 
долженъ,  идти  пока  дальше  нельзя  будетъ. 

—  Въ  чемъ  же,  говорю,  ваши  затрудне- 
нія?  Можетъ-быть  это  что-нибудь  такое 
чтб,  при  извѣстныхъ  стараніяхъ,  при  из- 
вѣстныхъ  усиліяхъ,  могло  бы  быть  улаже- 
но? 

—  Нѣтъ,  благодарю  васъ;  это  дѣло  здѣсь 
въ  Россіи  уже  неисправимое:  я  самъ  вино- 
ватъ,  я  былъ  неостороженъ  или,  если  вы 
хотите,  довѣрчивъ — и  попался.  Позвольте — 
я  вамъ  это  разкажу? 

—  Ахъ,  пожалуйста! 

—  Извольте,  случай  прекуріозный. 
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ЬУИ. 

—  Я  былъ  очень  радъ  —  пачалъ  стано- 
вой, —  что  родился  ртімскимъ  католикомъ; 
въ  такой  странѣ  какъ  Россія,  которую  при- 
нято называть  самую  вѣротерпимою,  и  по 
неотразпмымъ  побужденіятъ  искать  соедн- 
непія  съ  иезавнсішѣйіпею  церковью,  я  уже 
былъ  и  лютерашшомъ  и  реформатомъ,  и 
вообще  три  раза  перешелъ  изъ  одного  хри- 
стіанскаго  испові.дапія  въ  другое,  и  все 
благополучно;  но  два  года  тому  назадъ  я 
прннялъ  православіе,  п  вотъ  въ  этомъ  соб- 
ственно вся  псторія.  Мнѣ  оно  очень  нра- 
вилось, но  особенно  въ  этомъ  случаѣ  на 
меня  имѣли  очень  большое  вліяніе  неодоо- 
ренныя  сочтшенія  Инпокентія  и  запрещен- 
ный богословскія  сочипенія  Хомякова,  на~ 
писанныя,  впрочемъ,  въ  строго -православ- 
номъ  духѣ.  Это  могущественная  пропаган- 
да въ  пользу  православія,    Я  убѣдился  изъ 
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втораго  тома  этихъ  сочішепій  въ  чистотѣ  и 
мпогихъ  превосходствах!*  восточнаго  пра- 
вославія,  а  особенно  въ  его  прекрасномъ 
устраненіи  государства  въ  дѣлѣ  вѣры.  Плѣ- 
нясь  этимъ,  я  съ  свободнѣйгаею  совѣстью 
перешелъ  въ  православіе;  но....  оказывает- 
ся что  этой  вѣры  я  уже  перемѣнить  не  могу. 

—  Конечно,  говорю,  не  можете.  А  вы 
этого  не  знали? 

—  Представьте,  этого-то  я  и  не  зналъ;  а 
то,  разумѣется,  я  подождалъ  бы. 

—  То-есть,  чего  же  вы  подождали  бы? 

—  Испыталъ  бы  прежде  еще  ыѣкоторыя 
другія  вѣроисповѣданія,  которыя  можно  пе- 
ремѣнить,  а  православіе  оставттлъ  бы  на 
самый  послѣдъ. 

—  Да  зачѣмъ  же,  спрашиваю,  это  вамъ 
нужно  мѣнять  его?  Развѣ  вы  разочарова- 
лись и  въ  убѣдительности  словъ  Иннокен- 
тія  и  Хомякова,  и  въ  чистотѣ  самаго  пра- 
вославія? 
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—  Нѣтъ,  не  разочаровался  нисколько  ни 
въ  чемъ,  но  меня  смутило  что  православія 
нельзя  перемѣнить.  Сознаніе  этой  несво- 
бодное™ меня  лишаетъ  спокойствія  совѣс- 
ти.  Самостоятельность  моя  этимъ  подавле- 
на и  возмущается.  Я  подалъ  просьбу,  чтобъ 
мнѣ  позволили  выйти,  а  если  не  позволятъ, 
то  думаю  уйти  въ  Турцію,  гдѣ  христіанскія 
исповѣданія  не  имѣютъ  протекціи  и  отъ  того 
въ  извѣстномъ  отношеніи  свободнѣе  й  бли- 
же къ  духу  Христова  ученія.  Жду  съ  нетер- 
пѣніемъ  отвѣта,  а  теперь  прощайте  и  извини- 
те меня,  что  я  отнялъ  у  васъ  много  времени, 

Я  было  просилъ  его  поужинать  и  пере- 
ночевать, но  становой  отъ  этого  рѣшитель^ 
но  отказался  и  сказалъ,  что  онъ  долженъ 
еще  поспѣшить  въ  сосѣднюю  деревню  для 
продажи  „крестьянскихъ  излишковъи  на  взы- 
сканіе  недоимки. 

—  Какіе  же  вы  у  нихъ  находите  „излиш- 
ки"? спрашиваю  его  на  порогѣ. 


—  281  — 

—  А  какіе  у  нихъ  могутъ  быть  излиш- 
ки? Никакихъ.  Продаемъ  и  ложку  и  плош- 
ку, овцу,  корову,  —  все,  кромѣ  лошадей  и 
сохъ. 

—  И  что  же,  вы  производите  это  не  сму- 
щаясь совѣстью  и  безъ  борьбы? 

—  Ну,  какъ  вамъ  сказать,  операція  са- 
мая непріятная,  потому  что  тутъ  и  дѣтскій 
плачъ,  и  женскій  вой,  и  тяжелые  мужичьи 
вздохи...  однимъ  словомъ  все,  что  описано 
у  Беранже:  и  „вставай  братъ  —  пора,  по- 
дать въ  деревнѣ  сбііраютъ  съ  утра"...  Очень 
тяжело;  но  вѣдь  во  всякомъ  случаѣ  видѣть 
эти  страданія  й  скорбѣть  о  своемъ  безси- 
ліи  отвратить  ихъ  все-таки  легче  чѣмъ  быть 
ихъ  иниціаторомъ.  'Мои  обязанности  все- 
таки  всѣхъ  легче:  я  машина,  да-съ,  я  ни- 
что другое  какъ  послѣдняя  спица  въ  колес- 
ницѣ:  съ  меня  за  это  не  взыщется,  а  тѣмъ 
кто  эти  денежки  тянетъ...  Охъ,  я  скорблю 
за  нихъ! 
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На  сихъ  словахъ  мы  разсталпсь  съ  этимъ 
антикомъ;  и  онъ  уѣхалъ, 

ЪѴІІІ. 

Становой  Васильсвъ  довольно  долго  не 
шелъ  у  меня  изъ  головы,  и  я  даже  во  снѣ 
не  разъ  видалъ  его  священникомъ  въ  ризѣ;  а 
въ  его  фуражечкѣ  съ  кокардой — отца  Марке- 
ла,  ожидав  шаг  о  себѣ  въ  помощь  генерала  Га- 
рибальди изъ  Петербурга.  Впрочемъ  я  и  вьявь 
бнлъ  того  убѣждснія,  что  имъ  очень  удоб- 
но было  бы  помѣпяться  мѣстаміг,  еслибы 
только  не  мѣшало  становому  смущавшее 
его  недозволеніс  персмѣннть  православную 
вѣру,  которую  онъ  собственно  и  не  пмѣлъ 
нужды  перемѣнять.  Но  вопросъ  объ  устрой- 
ствѣ  врачебной  части  въ  селеніяхъ  зани- 
малъ  меня  еще  болѣе  и  вытѣснилъ  на  вре- 
мя изъ  моей  головы  и  ссоры  нашей  попов- 
ки,  и  религіозно  философскія  сомнѣнія  мо- 
его приходскаго  становаго.  Я  никогда  ни- 
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чѣмъ  дѣльнымъ  не  послужилъ  землѣ  своей, 
и  потому  при  этомъ  случаѣ,  представляв- 
шемся мнѣ  порадѣть  въ  ея  пользу,  взялся 
за  дѣло  съ  энергіей,  какой  даже  не  пред- 
полагалъ  въ  себѣ. 

ІІ  принялся  писать.  Пока  я  излагалъ  ис- 
торическое развитіе  этого  дѣла  въ  чужихъ 
краяхъ,  все  у  меня  шло  какъ  по  маслу;  но 
какъ  только  я  написалъ:  „обращаемся  те- 
перь къ  Россіи" — все  стало  въ  пень  и  не 
движется. 

Съ  великими  натугами  скомпилировалъ  я 
кое-какъ,  по  офиціальнымъ  источникамъ  то? 
что  разновременно  предполагалось  и  уста- 
новлялось  для  народнаго  здравія;  но  чув- 
ствую что  все  это  сухо,  и  что  въ  пспол- 
неніи,  какъ  и  въ  неисполнеиін  всѣхъ  этихъ 
предначертаній  и  указовъ,  вездѣ  или  не- 
проглядная тьма  или  злая  иронія....  Выхо- 
дитъ  что  все  это  никуда  не  годилось,  кро- 
мѣ  какъ  на  смѣхъ....  А  что  здѣсь  гоже?  чтб 
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пріимчиво?  чтй  въ  этомъ  родѣ  можетъ  при- 
нести добрый  плодъ  на  нашей  почвѣ?  Про- 
сто отчаяніе!  Чѣмъ  больше  думаю,  тѣмъ 
громаднѣе  выростаютъ  и  громоздятся  пре- 
до мною  самыя  ужасныя  опасенія  насмѣ- 
шекъ  жизни.  Комическая  вещь,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  если  и  въ  настоящемъ  случаѣ  съ  на- 
родомъ  повторится  комедія,  которую  госпо- 
да врачи  разыгрываютъ  съ  больными  нищи- 
ми, назначая  имъ  лафитъ  къ  столу  и  ка- 
танье предъ  обѣдомъ  въ  покойной  коляскѣ!.. 
А  съ  другой  стороны,  что  же  и  присовѣ- 
туешь,  когда  и  лафитъ  и  коляска  нужны? 
Говорятъ:  главное  дѣло  гигіена;  но  Бога 
ради:  какая  же  такая  гигіена  слыхана  въ 
русской  избѣ?...  А  между  тѣмъ  до  собраній, 
въ  которыя  я  долженъ  явиться,  остается 
уже  недалеко,  и  надо  будетъ  представить 
дѣло  въ  обстоятельномъ  изложеніи,  съ  об- 
думанными предположеніями.  Что  же  пред- 
полагать,   и  чтб  планировать?    Просто    до 
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нѣкотораго  отчаянія  дошелъ  я  и  впалъ  въ 
такую  нервическую  раздражительность ,  что 
самъ  на  себя  управы  никакой  не  находилъ. 
Думалъ,  думалъ,  и  видя  что  ничего  не 
выдумаю,  рѣшилъ  себѣ  съѣздить  въ  свой 
уѣздный  городъ  и  повидаться  съ  тѣмъ  ма- 
теріалистомъ  врачемъ  Отрожденскимъ,  о  ко- 
торомъ  мнѣ  говорилъ  и  съ  которымъ  даже 
совѣтовалъ  повидаться  становой  Васильевъ. 
Сказано,  сдѣлано:  пріѣзжаю  въ  городишко, 
остановился  на  постояломъ  дворѣ,  и  чтобъ 
имѣть  предлогъ  познакомиться  съ  докто= 
ромъ  не  совсѣмъ  офиціальнымъ  путемъ,  по- 
сылаю просить    его    къ  себѣ  какъ  больной 

врача. 

ЫХ. 

Человѣкъ  пошелъ  и  черезъ   минуту  воз= 
вращается. 

—  Лѣкарь,  говорить,  не  пошли-съ. 

—  Какъ,  спрашиваю,  отчего  онъ  не  по- 
шелъ? 
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—  Начали,  говорить,  распрашивать:  „  Уми- 
раетъ  твой  баринъ  или  нѣтъ?"  —  Я  говорю: 
нѣтъ,  слава  Богу,  не  умираетъ.  „И  на  но- 
гахъ  можетъ  быть  ходитъ?"  —  На  чемъ  же 
имъ,  отвѣчаю,  и  ходить  какъ  не  на  ногахъ.  — 
Докторъ  меня  и  поругалъ:  „Не  остри,  изво- 
лили сказать,  потому  что  отъ  этого  умяѣе 
не  будешь,  а  отправляйся  къ  своему  барину 
и  скажи  что  я  къ  нему  не  пойду,  потому 
что  у  кого  ноги  здоровы  тотъ  самъ  можетъ 
къ  лѣкарю  придти." 

Выслушавъ  такой  рапортъ  моего  слуги, 
я  ни  мало  не  обидѣлся;  что  же,  думаю,  изъ 
„новыхъ  людей"  онъ!  Взялъ  шляпу  и  трость, 
и  пошелъ  къ  нему    самъ. 

Застаю,  въ  не  особенно  чистой  комнатѣ, 
небольшаго,  довольно  полнаго  брюнета, 
лѣтъ  сорока  двухъ,  скоро  пишущаго  что-то 
за  ломбернымъ  столомъ. 

Извинился  и  спрашиваю:  дома  ли  докторъ 
Отрожденскій. 
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—  Весь  къ  вашимъ  услугамъ,  отвѣчаетъ, 
не  оборачиваясь,  брюнетъ.  —  Присядьте, 
если  угодно;  я  сейчасъ  только  отзывъ  уѣзд- 
ному  начальнику  допишу. 

Я  присѣлъ  и  смотрю  съ  боку  на  моего 
хозяина:  лицо  довольно  симпатичное,  а  въ 
большихъ  сѣрыхъ  глазахъ  видны  и  умъ  и 
доброта. 

Пока  я  его  разсматривалъ,  онъ  кончилъ 
свое  писаніе,  расчеркнулся,  записалъ  бу- 
магу въ  книгу,  запечаталъ  въ  конверта, 
свиснулъ  и,  вручивъ  вошедшему  солдату, 
этотъ  пакетъ,  обратился  ко  мнѣ  съ  вопро- 
сомъ  что  мнѣ  угодно? 

—  Прежде  всего,  говорю,  мнѣ  госпо- 
динъ  докторъ,  кажется  что  я  немножко 
нездоровъ. 

—  Ну,  будьте  увѣрепы,  что  если  еще 
самимъ  вамъ  только  кажется  что  вы  не- 
здоровы, такъ  болѣзнь  не  очень  опасная , 
Что  же  такое  вы  чувствуете? 
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Я  пожаловался  на  нервное  раздраженіе. 

Лѣкарь  посмотрѣлъ  на  меня,  пожалъ  меня 
рукой  не  за  пульсъ,  а  за  плечо,  и  вздох- 
нувъ,  отвѣчаетъ: 

—  Вы  вотъ  очень  толсты:  видите  сколько 
мяса  и  жиру  себѣ  наѣли.  Васъ  надо  бы 
хорошенько  выпотнить. 

—  Какже,  говорю,  это  выпотнять? 

—  Вы  богаты  или  нѣтъ? 

— -  У  меня,  отвѣчаю,  есть  обезпеченное 
состояніе. 

—  Да?  ну  это  скверно:  не  на  кордѣ  же 
вамъ  въ  самомъ  дѣлѣ  себя  гонять,  хоть  и 
это  бы  для  васъ  очень  хорошо.  Меньше 
ѣшьте,  меньше  спите....  Управляющій  у 
васъ  есть? 

—  Есть. 

—  Отпустите  его,  а  сами  разбирайтесь  съ 
мужиками:  они  вамъ  скоро  жиру  поспустятъ. 
Потомъ,  когда  обвыкнетесь,  и  будете  имѣть 
уже  настоящее  тѣло,  —  полное,  вотъ  какъ 
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я,  но  безъ  жира,    тогда  и  избавитесь    оіъ 
всякой  нервической  чепухи. 

—  Но  вѣдь  согласитесь,  говорю,  —  эта 
нервическая  чепуха  очень  непріятна. 

—  Ну,  съ  какой  стороны  смотрѣть  на  это: 
кому  не  на  что  жаловаться,  такъ  гадкіе 
нервы  имѣть  даже  очень  хорошо.  Больше 
я  вамъ  ничего  сказать  не  могу,  заключилъ 
докторъ,  и  самъ  приподнимается  съ  мѣста, 
выпроваживая  меня  такимъ  образомъ  вонъ. 

ЪХ. 

Нѣтъ,  позволь,  думаю  себѣ.  братъ,  ты 
меня  такъ  скоро  но  выживешь. 

—  Я,  говорю,  кромѣ  того  имѣю  надоб- 
ность поговорить  съ  вами  уже  не  о  моемъ 
здоровьѣ,  а  о  народномъ.  Я  имѣю  поруче- 
ніе  представить  будущему  собранію  земства 
нѣкоторыя  соображенія  насчетъ  устройства 
врачебной  части  въ  селеніяхъ. 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ.  19 
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— ■  Такъ  зачѣмъ  же,  говорить,  вы  мнѣ 
давеча  не  дали  знать  объ  этомъ  съ  вашимъ 
лакеемъ?  Я  бы  по  первому  его  слову  при- 
шелъ  къ  вамъ. 

Я  нѣсколько  позамѣшкалъ  отвѣтомъ  и 
пробурчалъ  что  не  хотѣлъ  его  безпокоить. 

—  Напрасно,  отвѣчаетъ.  —  Вѣдь  все  же 
равно,  вы  меня  звали,  только  не  за  тѣмъ 
за  чѣмъ  слѣдовало;  а  по  службѣ  звать  ни- 
какой обиды  для  меня  нѣтъ.  Назвался  груз- 
демъ  полѣзай  въ  кузовъ;  да  я  и  самъ  бы 
радъ  скорѣй  съ  плечъ  свалить  эту  пустую 
консультацію.  Не  знаю  что  вамъ  угодно 
отъ  меня  узнать,  но  знаю  что  рѣшительно 
ничего  не  знаю  о  томъ  что  можно  сдѣлать 
для  учрежденія  врачебной  части  въ  селе- 
ніяхъ. 

—  Представьте  что  и  я,  говорю,  тоже 
не  знаю. 

—  Ну,  вотъ  и  прекрасно!  значить  у  насъ 
обоихъ  на  первыхъ  же  порахъ  достигается 
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самое  полное  соглашеніе:  вы  такъ  и  до- 
несите что  мы  оба,  посовѣтовавшись,  рѣ- 
шили  что  мы  оба  ничего  не  знаемъ. 

—  Но  это  будетъ  шутка. 

—  Нѣтъ ,  напротивъ,  самая  серіезная 
вещь.  Шутить  будутъ  тѣ  кто  начнутъ  разка- 
зывать  что  о:  і  что-нибудь  знаютъ  и  могутъ 
что-нибудь  сдѣлать. 

—  Не  можете  ли,  по  крайней  мѣрѣ,  со- 
общить ваши  взгляды  о  томъ  что  надо  пре- 
образовать? 

—  Это  могу:  надо  преобразовать  евро- 
пейское общество  и  экономическое  распо- 
ряженіе  его  средствами.  У  меня  для  этого 
примѣнительно  къ  Россіи  даже  состав- 
лена кое-какая  смѣта,  которою  я,  —  исходя 
изъ  того  что  исправное  хозяйство  одного 
крестьянскаго  дома  стоитъ  среднимъ  чи- 
сломъ  сто  пятьдесятъ  рублей,  —  доказываю, 
что  путемъ  благоразумныхъ  сбереженій  въ 
одномъ  Петербургѣ;  можно  въ  три  года  во 
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всей  Россіи  уменьшить  на  двадцать  пять 
процентовъ  число  заболѣваній  и  на  пятьде- 
сят процентовъ  цифру  смертности. 

—  Это,  отвѣчаю,  очень  интересно,  но 
вѣдь  отъ  насъ  не  этихъ  соображеній  тре- 
буютъ.  Отъ  насъ  ждутъ  соображеній:  что 
можно  сдѣлать  для  народнаго  здоровья  въ 
тѣхъ  средствахъ  въ  какихъ  находится  нынче 
жизнь  народа. 

—  Да,  отъ  насъ  требуютъ  соображеній: 
какъ  бы  соорудить  народу  эпанчу  изъ  триш- 
кана  кафтана?  Портные,  я  слыхалъ,  по  по- 
воду такой  шутки  говорятъ  „что  если  это  вы- 
править, да  переправить,  да  аршинъ  шесть 
прибавить,  то  выйдетъ  и  эпанча  на  плеча". 

—  Согласенъ,  отвѣчаю,  съ  вами  и  въ 
этомъ;  но  вѣдь  надо  же  съ  чего-нибудь 
начать  чтобы  найти  выходъ  изъ  этого  по- 
ложенія.  Я  вотъ  разсмотрѣлъ  нѣсколько 
статистическихъ  отчетовъ  о  заболѣвающихъ 
и  о  смертности  по  группамъ  болѣзней,  и... 
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—  И  напрасно  все  вы  это  сдѣлали,  пере- 
билъ  меня  докторъ.  —  Эти  отчеты  способны 
только  путать,  а  не  уяснить  дѣло.  Наша  лите- 
ратура въ  этомъ  отличается.  Вонъ  я  недавно 
читалъ  въ  одной  газетѣ  будто  есть  болѣзни 
войска  разносятъ.  Очень  умно!  И  лихорадка, 
и  насморкъ  —  это  все  отъ  войскъ!  Глупо, 
но  есть  выводъ  и  направленіе  и  дѣло  въ 
шляпѣ.  Такъ  и  всѣ  смертные  случаи  у  насъ 
приписываются  той  или  другой  причинѣ,  для 
того  чтобъ  отписаться,  а  народъ  мретъ  поло- 
жительно только  отъ  трехъ  причинъ:  отъ  хо- 
лода, отъ  голода  и  отъ  глупости.  Отъ  этихъ 
хворобъ  его  и  надо  лѣчить.Какія  же  отъ  этого 
лѣкарства,  и  въ  какомъ  порядкѣ  ихъ  надо  да- 
вать? Это  то  же  что  извѣстная  задача:  какъ 
въ  одной  лодкѣ  перевезти  чрезъ  рѣку  волка, 
козу  и  капусту  чтобы  волкъ  козы  не  съѣлъ, 
а  коза  —  капусты,  и  чтобы  всѣ  цѣлы  были. 
Если  вы  устремитесь  прежде  всего  на 
уничтоженіе  вредно  дѣйствующихъ  причинъ 
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отъ  холода  и  голода,  тогда  надо  будетъ 
лѣчить  не  народъ,  а  нѣкоторыхъ  другихъ 
особъ,  изъ  которыхъ  каждой  надо  будетъ 
или  выпуститъ  крови  отъ  одной  пятой  до 
шестой  части  вѣса  всего  тѣла,  или  же  под- 
вѣсить  ихъ  каждаго  минутъ  на  пятнадцать 
на  веревку.  Потомъ  бы  можно  пожалуй  и 
снять,  а  можно  и  не  снимать....  Но  это  ни  къ 
чему  путному  не  поведетъ,  потому  что  въ  на- 
родѣ  останется  одна  глупость,  и  онъ,  изба- 
вившись отъ  голода,  обожрется,  и  съ  дуру 
устроится  еще  хуже  нынѣшняго.  Стало-быть 
надо  начинать  съ  азовъ — съ  лѣченія  отъ  глу- 
пости. Я  постоянно  имѣю  съ  этимъ  дѣло,  и 
давно  предоставилъ  моему  фельдшеру  сво- 
бодное право  —  по  его  собственной  фанта» 
зіи  определять  причины  смерти  вскрывае- 
мыхъ  труповъ,и  знаю  что  онъ  все  вретъ.Дѣло 
гораздо  проще.  Зимой  мужики  дохнутъ  пре- 
имущественно отъ  холода,  отъ  дрянной 
одежды    и    дряннаго    помѣщенія,    по    вес» 
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намъ  —  съ  голоду,  потому  что  при  началѣ 
полевыхъ  работъ  аппетитъ  у  нихъ  разго- 
рается огромный,  а  удовлетворять  его  не- 
чѣмъ;  а  затѣмъ  остальное  время  —  отъ  пьян- 
ства, драки  и  вообще  всякихъ  глупостей, 
происходящихъ  у  глупаго  человѣка  отъ  сы- 
тости. 

—  Вы  сытость,  говорю,  тоже  полагаете  въ 
числѣ  вредностей? 

—  А  непремѣнно:  дурака  до  сыта  кормить 
нужно  съ  предосторожностями.  Смотрите 
вонъ  овсяная  лошадь...  ставьте  ее  къ  овсу 
смѣло:  она  ѣстъ,  и  ей  ничего,  а  припу- 
стите-ка мужичью  клячу:  она  либо  обло- 
пается и  падетъ,  либо  пойдетъ  лягаться  во 
что  попало,  пока  сама  себѣ  всѣ  ноги  по- 
отколотитъ.  Вонъ  у  насъ  теперь  на  линіи, 
гдѣ  чугунку  строятъ,  какой  моръ  пошелъ! 
Всякій  день  меня  туда  возятъ;  человѣка  по 
четыре,  по  пяти  вскрываю:  неукротимо 
мрутъ  отъ  хорошей  пищи. 
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—  Отъ  хорошей?!  спрашиваю  съ  удивле- 
ніемъ. 

—  Да,  отъ  хорошей-съ,  а  не  отъ  худой. 
Это  чиновникамъ  хочется  доказать  что  отъ 
худой,  чтобы  подрядчика  прижать,  а  я  знаю 
что  непомѣрная  смертность  идетъ  отъ  хо- 
рошаго  свойства  пищи,  и  мужики  сами  это 
знаютъ.  Еакъ  только  еще  началась  эта  исто- 
рія,  человѣкъ  съ  двадцать  сразу  умерло;  я 
спрашиваю:  „отъ  чего  вы  ребята,  дохнете?" 
„  —  А  все  съ  чистаго  хлѣба,  говорятъ,  дох- 
немъ  ваше  высокоблагородіе:  —  какъ  мы 
зимой  этого  чистаго  хлѣбушка  дома  не 
чавкали,  а  все  съ  мякиной,  такъ  вотъ  тапе- 
рича  на  чистой  хлѣбъ  насъ  посадили  и  поми- 
раемъ."  Обдержатся  —  ничего,  а  какъ  новая 
партія  придетъ  —  опять  дохнутъ.  Съ  мѣ~ 
сяцъ  тому  назадъ,  сразу  шесть  человѣкъ 
вытянулись:  два  брата  какъ  другъ  противъ 
друга  сидѣли,  ѣвши  кашу,  такъ  оба  и  по- 
катились. Вскрывалъ  ихъ  фельдшеръ:  въ  же- 


_  297  — 

лудкѣ  каша,  въ  пищеводѣ  каша,  въ  глоткѣ 
каша  и  во  рту  каша;  а  остальные  которые 
переносятъ,  жалуются:  „Мы,  баютъ,  твоя 
милость,  съ  сытости  стали  на  ноги  падать, 
работать  не  можемъ". 

—  Ну  и  чѣмъ  же  вы  имъ  помогли?  Лю- 
бопытно знать. 

—  Велѣлъ  ихъ  въ  полъ-обѣда  отгонять 
отъ  котла  палками.  Подрядчикъ  этого  не 
смѣлъ;  но  они  сами  изъ  себя  трехъ  разгон- 
щиковъ  выбрали,  и  смертность  уменьшилась; 
а  теперь  въѣлись,  и  ничего:  фунтъ  меду 
мнѣ  въ  благодарность  принесли. 

Представьте  себѣ  мое  положеніе  съ  эта- 
кимъ  консультантомъ! 

ЬХІ. 

—  Но  вѣдь  это,  говорю,  все  чтб  вы  изво- 
лили разказать,  случаи  экстренные,  а  вѣдь 
мы  должны  имѣть    въ    виду    другое,   когда 
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крестьянинъ  умираетъ  своего  смертью  безъ 
медицинской  помощи. 

—  Да  зачѣмъ  же  ему  нужно  умирать  съ 
медицинскою  помощью?  вопросилъ  лѣкарь. 
Развѣ  ему  отъ  этого  легче  будетъ,  или 
дешевле?  Пустяки-съ  все  это!  Поколику  я 
медикъ,  и  могу  оказать  человѣку  услугу 
чтобъ  онъ  при  моемъ  содѣйствіи  умеръ  съ 
медицинскою  помощью,  то  ручаюсь  вамъ 
что  отъ  этого  мужику  будетъ  ни  мало  не 
легче,  а  только  гораздо  хлопотнѣе  и  убы~ 
точнѣе. 

Удивился  я,  и  прошу  его  объяснить  мнѣ: 
отчего  же  это  будетъ  убыточнѣе,  если  съ 
мужика  ни  за  рецептъ,  ни  за  лѣкарство  ни- 
чего не  возьмутъ? 

—  А  оттого,  отвѣчаетъ,  что  мужикъ  не 
вы,  онъ  не  пойдетъ  къ  лѣкарю  пока  ему 
только  кажется  что  онъ  нездоровъ.  Это 
дѣлаютъ  жиды  да  дворяне,  эти  охотники 
пачкаться,  а  мужикъ  человѣкъ  степенный  и 
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солидный,  онъ  разсказами  это  про  свои  бо- 
лѣзни  докучать  не  любитъ  и  отъ  лѣкаря 
прячется,  и  со  смокомъ  дожидается  пока 
смерть  придетъ,  а  тогда  ужь  любитъ  чтобъ 
ему  не  мѣшали  умирать  и  даже  готовъ  за 
это  деньги  платить. 

Ну,  думаю  себѣ,  это  ты,  любезный  другъ, 
врешь;  я  вовсе  не  такъ  глупъ  чтобы  тебѣ 
повѣрить,  и  говорю  ему: — Извините  меня, 
но  я  никогда  еще  не  слыхалъ  чтобы  какой- 
нибудь  человѣкъ  платилъ  врачу  деньги  за 
то  чтобъ  ему  поскорѣе  умереть. 

—  Мало  ли,  отвѣчаетъ,  чего  вы  не  слы- 
хали. Я  много  разъ  это  видѣлъ  въ  воен- 
ныхъ  больницахъ,  особенно  въ  Петербургѣ 
козаки  изъ  старовѣровъ,  ахъ  какъ  спокойно 
это  совершаютъ!  Съ  болыиою-съ,  съ  боль- 
шою серьезностію....  скорѣе  семь  разъ 
умретъ,  чѣмъ  позволитъ  себѣ  клистиръ  сдѣ- 
лать,  да-съ.  Да  еотъ  даже  нынѣшнимъ  еще 
лѣтомъ  со  мной  былъ  такой  случай,  уже  не 
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въ  больницѣ.  Тутъ  помѣщица  есть,  очень 
важная  барыня, — отсюда  верстахъ  въ  деся- 
ти,— тоже  вотъ,  въ.родѣ  васъ,  совсѣмъ  ожи- 
рѣла.  Рассердилась  она  какъ-то  на  дочь  и 
расходились  у  ней,  какъ  у  васъ,  самордаки; 
дочь  ея  пишетъ  мнѣ  что  „маменька  умираетъ 
совсѣмъ".  Думаю:  чортъ  знаетъ,  пожалуй, 
чего  добраго,  и  дѣйствительно  умретъ,  и  за 
нее,  какъ  за  что  путное,  подъ  судъ  попа- 
дешь что  не  подалъ  помощи.  Отправился 
къ  ней  на  таратайкѣ.  Пріѣзжаю,  просятъ 
подождать.  Жду  и  наблюдаю  изъ  залы  какъ 
мальчишка  лакейченокъ  въ  передней  чита- 
етъ  старому  лакею  газету  Вѣстъ,  и  оба 
ею  очень  довольны.  Старый  лакей  внушаетъ 
молодому  лакею  „вотъ  говорить,  какъ  долж- 
но пигаутъ  настоящія  господа"  и  самъ  сѣ- 
дой  оселъ  отъ  радости  заплакать  готовъ. 
Великій  народъ  россійскій!...  Прошелъ  часъ; 
выходитъ  ко  мнѣ  прекрасная  барышня,  доч- 
ка, и  съ  заплаканными    глазками,  говоритъ 
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что  маменькѣ  ея,  изводите  видѣть,  полегче 
(вѣрно  помирились)  и  что  теперь  онѣ  изво- 
лили заснуть  и  не  велѣли  себя  будить,  а 
васъ,  говорить,  приказали  просить  въ  кон- 
тору, тамъ  вамъ  завтракъ  подадутъ;  и  съ 
этимъ  словомъ  подаетъ  мнѣ  рубль  серебромъ 
въ  розовомъ  пакетикѣ.  Я  завтрака  ѣсть  не 
пошелъ,  спросилъ  себѣ  стаканъ  воды,  и  по- 
ложилъ  на  тарелку  рубль  его  барыни,  а  ба- 
рышнѣ  сказалъ:  „Сдѣлайте  одолженіе,  суда- 
рыня, скажите  отъ  меня  вашей  маменькѣ. 
что  Еіідалъ  я  на  своемъ  вѣку  разныхъ  сви- 
ней, но  ужь  такой  полновѣсной  свиньи  какъ 
ваша  родительница  до  сей  поры  не  виды- 
валъ." 

И  въ  таратайку  ихъ  я  не  сѣлъ,  а  ушелъ 
отъ  нихъ  пѣшкомъ.  Жара  страшная,  десять 
верстъ  ходьбы  все-таки  изрядно:  пыль  стол- 
бомъ  стоить,  солнце  печетъ.  На  половинѣ 
дороги  есть  деревушка,  Иду  по  улицѣ — да- 
же собаки  не  тявкаютъ, —  отъ  жары  кто  ку- 
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да,  подъ  застрѣхи,  да  въ  подполья  попря- 
тались. Смотрю,  — у  одной  хатенки  на  по- 
рогѣ  двое  ребятишекъ  сидятъ  и  синее  мо- 
локо одною  ложкой  хлѣбаютъ  и  дѣлятся 
этою  ложкой  какъ  сшые  заправскіе  социа- 
листы. Одинъ  разъ  одинъ  хлебнетъ,  друго- 
му передаетъ,  а  тотъ  хлебнетъ,  этому  пе- 
редаетъ.  Удивительно!  Досужій  человѣкъ  на 
это  цѣлое  разсужденіе  о  русскомъ  народѣ 
можетъ  написать.  И  вдругъ  это  молоко  меня 
соблазнило.  Зайду,  думаю,  въ  избу,  нельзя 
ли  хоть  уста  промочить.  Вошелъ;  вопер- 
выхъ  муха!  самая  неумѣримая  муха!  Такъ 
жужжитъ  даже  стонъ  стоитъ.  Вовторыхъ — 
жара  нестерпимая  и  никого  въ  избѣ  нѣтъ, 
только  откуда-то  тянется  мучительное  тяж- 
кое оханье.  Я  гышелъ  на  дворъ,  вижу  ба- 
бенка навозъ  вилами  сушитъ. 

—  Есть,  говорю,  у  тебя  молоко? 

Думала,  думала  и  отвѣчаетъ,  что  молоко 
есть. 
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—  Дай  же,  говорю,  мнѣ  молока;  я  тебѣ 
гривенникъ  дамъ. 

—  А  на  что,  говорить,  мнѣ  твой  гри- 
венникъ? Гривенникъ-то  у  насъ  еще  славу 
Богу  и  свой  есть. 

Однако  согласилась,  дала  молока.     „ 
Сѣлъ  я  въ  сѣняхъ  на  скамеечку,  пыо  это 
молоко,  а  въ  избѣ  такъ  и  разливается  му- 
чите льнѣйшій  стонъ. 

—  Это,  говорю,  кто  у  васъ  такъ  мучится? 

—  Старичокъ,  говорить,  свекоръ  больной 
номираетъ. 

Я  выпилъ  молоко  и  подхожу  къ  старику. 
Гляжу,  старичище  настоящій  Сатурнъ;  че- 
ловѣкъ  здоровья  неемѣтнаго,  —  мускулы 
просто  воловьи,  лежитъ,  глаза  выпучилъ  и 
страшно,  страшно  стонетъ. 

—  Что,  говорю,  съ  тобою,  дѣдъ? 

—  А? 

—  Что,  молъ,  съ  тобою? 
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—  Отойди  прочь,  ничего,  и  опять  засто* 
налъ. 

—  Да  что,  молъ,  такое  съ  тобою?  Чѣмъ 
ты  боленъ? 

—  Отойди  прочь,  ничего. 

Я  ощупалъ  у  него  пузо:  вижу,  ужасъ  что 
газовъ  сперто.  Я  скорѣе  сболталъ  стаканъ 
слабительной  нмпровизаціи,  подношу  и  го- 
ворю:— Пей  скорѣе,  старнкъ,  и  здоровъ  бу- 
дешь, еще  сто  лѣтъ  проживешь. 

—  Отойди  прочь,  говорить,  не  мѣшай:  я 
помираю. 

—  Пей,  говорю,  скорѣе!  выпей  только  и 
сейчасъ  выздоровѣешь.  Гдѣ-же  тамъ?  и  слу- 
шать не  хочешь;  „помираю"  да  и  кончено. 
Ну  думаю  себѣ  не  хочешь  брать  слабитель- 
наго  такъ  я  тебя  ішымъ  путемъ  облегчу,  а 
меня  чувствую  въ  это  время  кто  то  за  ко- 
лѣнко  потихоньку  теребитъ,  точно  какъ  те- 
ленокъ  губами  забираетъ.  Оглянулся,  влжу 
стоитъ  возлѣ  меня  большой  мужикъ.  Голова 
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съ  просѣдью,  лѣтъ  около  пятидесяти.  Уви- 
далъ  что  я  его  замѣтилъ  и  дѣлаетъ  шагъ 
назадъ,  и  ехидно  манитъ  меня  за  собою 
пальцемъ. 

—  Что,  говорю,  тебѣ  нужно? 

—  Батюшка,  ваше  благородіе,  шепчетъ, 
пожалуйте!...  примите!  и  съ  этимъ  словомъ 
суетъ  мнѣ  что-то  въ  руку. 

—  Это,  спрашиваю,  чтб  такое? 

—  Полтина  серебра,  извольте  принять... 
полтину  серебра. 

—  За  чтб  же  ты,  дуракъ,  даешь  мнѣ  эту 
полтину  серебра? 

—  Не  мѣшайте,  батюшка,  божьему  ста- 
ричку помирать. 

—  Ты  кто  ему  доводишься? 

—  Сынъ,  говоритъ,  батюшка,  родной 
сынъ;  это  батька  мой  родной:  помилосер- 
дуйте, не  мѣшайте  ему  помирать. 

А  тутъ  гляжу  изъ  сѣней  лѣзетъ  бабенка, 
такая  старушенція,  совсѣмъ  кикимора,  вся 
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съ  сверчка,  плачетъ  и  шамшптъ:  „батюшка, 
не  мѣшай  ты  ему  моему  голубчику  поми- 
рать-то! Мы  за  тебя  Бога  помолимъ." 

Что  же,  думаю,  за  что  мнѣ  добрымъ  лю- 
дямъ  перечить!  Тотъ  самъ  хочетъ  помирать, 
родные  тоже  хотятъ  чтобъ  онъ  умеръ,  а 
мнѣ  это  не  стоить  ни  одного  гроша:  вы- 
плеснулъ  слабительное;  помирайте,  говорю, 
себѣ  съ  Богомъ  хоть  всѣ. 

Они  это  отмѣнно  вычувствовали  и  даже 
за  самую  околицу  меня  провожали  съ  бла- 
годарности). 

Спрашиваю  дорогою: — Что  же  наслѣдства 
что  ли,  молъ,  ждете  отъ  старика-то? 

—  Нѣтъ,  говорятъ,  батюшка,  какое  на- 
слѣдство:  мы  бідные,  да  ужь  онъ  совсѣмъ 
въ  путь-то  собрался...  и  причастился,  теперь 
ему  ужь  больно  охота  помереть. 

Только  что  за  околицу  я  вышелъ,  гляжу, 
мальчишка  бѣжитъ. 

-~  Тятя,  кричитъ,  дѣдушка  протянулся. 
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И  всѣ  заголосила:  одинъ  ты,  моль,  у  насъ 
только  и  былъ! 

ЬХІІ. 

—  А  все  же,  говорю,  этотъ  случай  ни- 
мало не  приводить  насъ  ни  къ  какому  за- 
ключенно о  томъ  какъ  избавить  народъ  отъ 
его  болѣзней  и  безвременной  смерти. 

—  Я  вамъ  хмое  мнѣніе  сказалъ,  отвѣчалъ 
лѣкарь.  —  Я  себѣ  давно  рѣшилъ  что  всѣ 
хлопоты  объ  устройствѣ  врачебной  части 
въ  селеніяхъ  ни  къ  чему  не  поведутъ  кромѣ 
обремененія  крестьянъ,  и  давно  пересталъ 
объ  этомъ  думать,  а  думаю  о  лѣченіи  на- 
рода отъ  глупости,  объ  устройствѣ  хоро- 
шей, настоящей  школы,  сообразной  вкусамъ 
народа  и  настоящей  потребности,  то-есть, 
чтобы  всѣ  эти  гуманные  принципы  педаго- 
гіи  прочь,  а  завести  школы  соотвѣтствсн- 
ныя  нравамъ  парода,  спартанскія,  съ  бой 
ломъ. 


—  303  ~ 

—  Вы  хотите  бить? 

—  А  непремѣнно-съ;  это  и  народу  понра- 
вится, да  и  характеры  будутъ  воспитывать- 
ся сильнѣе,  реальнѣе  и  злѣе.  Такъ  мы  вѣр- 
нѣе  къ  чему-нибудь  доспѣемъ,  чѣмъ  съ  эти- 
ми небитыми  фалалеями,  которые  теперь 
изо  всѣхъ  новыхъ  школъ  выходятъ.  Я,  при 
первыхъ  деньгахъ,  открою  первый  „образ- 
цовый пансіонъ",  гдѣ  не  будетъ  никакой 
поблажки.  Я  это  уже  зрѣло  обдумалъ,  и 
даже,  если  не  воспретитъ  мнѣ  правитель- 
ство, сдѣлаю  вывѣску:  „Новое  воспитатель- 
ное заведеніе  съ  бойломъ";  а  по  желанію 
родителей,  даже  буду  жестоко  бить,  и  вы 
увидите  что  я  наконецъ  создамъ  тишь  -но- 
вы хъ  людей, — типъ,  желая  достичь  котораго, 
наши  ученые  и  литературные  слѣпыши  отъ 
него  только  удаляются.  Доказательство  на 
лицо:  теперь  все  что  моложе  сорока  лѣтъ 
уже  все  скверно,  все  размягчено  и  распа- 
рено теплымъ  слоемъ  гуманнаго  обращенія. 
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Такимъ  людишкамъ  нужны  выгоды  буржу- 
азной жизни,  и  они  на  своихъ  ребрахь  ко- 
ла не  переломятъ;  а  безъ  этого  ничего  не 
будетъ. 

—  Ну,  а  объ  устройствѣ  врачебной-то 
части...  мы  такъ  ни  къ  чему  и  не  прибли- 
зились. 

—  Да  и  не  къ  чему  приближаться;  я  вамъ 
с&азалъ  и,  кажется,  доказалъ  что  это  вовсе 
не  нужно. 

—  Простите,  говорю,  пожалуста;  но  тог- 
да позволительно  спросить  васъ:  зачѣмъ 
лее,  по-вашему,  сами  врачи? 

—  А  для  нѣсколькихъ  потребностей:  для 
собственная  пропитанія,  для  администра- 
тивная декорума,  для  уничтоженія  стыда  у 
жснщинъ,  для  истощенія  кармановъ  у  бо- 
гачей и  для  вскрытія  умирающихъ  отъ  хо- 
лода, голода  и  глупости. 

Нѣтъ,  вижу  что  съ  этого  барина  видно 
ужь  взятки  гладки,  да  онъ  вдобавокъ  и  го- 
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ворнть  со  мной  больше  не  хочетъ:  всталъ 
и  стонтъ  какъ  воткнутый  гвоздь,  а  приста- 
вать къ  нему  не  безопасно:  или  въ  дверь 
толкнетъ,  или,  по  меньшей  мѣрѣ,  как-ни- 
будь некрасиво  обзоветъ. 

—  Не  иосовѣтуете  ли,  спрашиваю,  по 
крайности,  къ  кому  бы  мнѣ  обратиться;  не 
заннмаетъ  ли  этотъ  вопросъ  кого-нибудь 
другаго,  не  имѣетъ  ли  съ  нимъ  еще  кто- 
нибудь  знакомства,  отъ  кого  бы  можно  бы- 
ло получить  другія  соображенія. 

—  Толкнитесь,  отвѣчаетъ,  къ  смотрителю 
уѣзднаго  училища:  онъ  здѣсь  дѣвкамъ  съ 
лица  веснушки  сводитъ  и  зубы  заговаріь 
ваетъ,  а  также  и  отъ  лихорадки  какія-то 
записки  даетъ;  и  къ  протопопу  можете  зай- 
ти, онъ  по  лѣчебнику  Каменецкаго  лѣчитъ. 
У  него  въ  самомъ  дѣлѣ  врачебной  практи- 
ки даже  больше  чѣмъ  у  меня:  я  только 
мертвыхъ  рѣжу,  да  и  то  не  поспѣваю;  вотъ 
и  теперь  сейчасъ  надо  ѣхать. 


і 
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—  Извините,  говорю,  еще  одинъ  вопросъ: 
а  акушерка  здѣшняя  знаетъ  деревенскій 
бытъ? 

—  Нѣтъ,  къ  ней  не  ходите:  ее  въ  де- 
ревни не  берутъ;  она  только  офицерамъ, 
которые  стоятъ  съ  полкомъ,  деньги  подъ 
залогъ  даетъ,  да  скворцовъ  учитъ  говорить 
и  продаетъ  ихъ  купцамъ.  Вотъ  становой  у 
насъ  былъ  Васильевъ,  тотъ  можетъ-быть  и 
могъ  бы  вамъ  что-нибудь  сказать;  онъ  въ 
душевныхъ  болѣзняхъ  подавалъ  утѣшеніе, 
умѣлъ  уговаривать  терпѣть, — но  и  его,  на 
ваше  несчастіе,  вчерашній  день  взяли  и 
увезли  въ  губернски!  городъ. 

—  Какъ,  говорю,  Васильева-то  увезли! 
За  что  же  это?  Я  его  знаю — казалось,  та- 
кой прекрасный  человѣкъ... 

—  Ну  прекрасный  не  прекрасный,  а  былъ 
человѣкъ  очень  пригодный  досужнымъ  лю- 
дямъ  для  развлечеяія,  а  взяли  его  по  до- 
носу благочиннаго  что  онъ  будто  бы  хотѣлъ 
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бѣжать  въ  Турцію  и  перемѣнить  тамъ  вѣ- 
ру.  Я  ему  предлагалъ  принять  его  въ  са-' 
мую  толерантную  вѣру, —  въ  безвѣріе,  но 
онъ  не  соглашался,  боялся  что  будетъ  чув- 
ствовать себя  несвободнымъ  отъ  необходи- 
мости объяснять  свои  движенія  причинами 
оависящими  отъ  молекулъ  и  нервныхъ  цен- 
тровъ, —  ну  вотъ  и  зависитъ  теперь  отъ 
смотрителя  тюремнаго  замка.  Впрочемъ  вре- 
мя идетъ,  и  трупъ  ожидающій  моего  визита 
каждую  минуту  все  больше  и  больше  во- 
няетъ;  надо  пожалѣть  людей  и  скорѣе  его 
порѣзать. 

Говорить  болѣе  было  некогда,  и  мы  раз- 
стались;  но  когда  я  былъ  уже  на  улицѣ  лѣ- 
карь  высунулся  въ  фуражкѣ  изъ  окна  и 
крикнулъ  мнѣ: 

—  Послушайте!  повидайтесь-ко  вы  съ 
посредникомъ  Готовцевымъ. 

—  А  чтб  такое? 

—  Да  онъ  вѣдь  у  насъ   администраторъ 
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отъ  самыхъ  младыхъ  ногтей  и  первый  въ 
своемъ  участкѣ  школы  :;авелъ, — его  всѣмъ 
въ  примѣръ  ставятъ.  Не  откроетъ  ли  онъ 
вамъ  при  своихъ  дарованіяхъ  секрета  какъ 
устроить  чтобы  народъ  не  умирал ь  бсзъ 
медицинской  помощи? 

Я  поблагодарилъ,  раскланялся  и  скрылсп. 

ьхш. 

Ни  къ  акушеркѣ,  ни  къ  смотрителю  учи- 
лища, разумѣется,  я  не  пошелъ,  а  отпра- 
вился повидаться  съ  посредникомъ  Готов- 
цевымъ. 

Прихожу,  велѣлъ  о  себѣ  доложить,  и 
ожидаю  въ  залѣ.  Выходить  хозяинъ,  моло- 
дой человѣкъ,  высокій,  румяный,  пухлый, 
съ  кадачкомъ  и  очень  тяжелымъ  взглядомъ 
сверху  внизъ. 

Отрекомендовались  другъ  другу,    поня- 
ли, и  я  изложилъ  озабочивающее  меня  дѣ 
ло,  и  попросилъ  услуги  совѣтомъ. 


—  314  — 

—  Но  моему,  дѣло  это  очень  не  трудно 
уладить;  но  здѣсь,  какъ  и  во  всякомъ  дѣлѣ, 
нужна  рѣшительность,  а  ее  у  насъ,  знае- 
те.... ее-то  у  насъ  и  нѣтъ  нигдѣ,  гдѣ  она 
нужна,  У  насъ  теперь  не  дѣло  дѣлается,  а 
разыгрывается  въ  лицахъ  басня  о  лебедѣ, 
ракѣ  и  щукѣ,  которые  взялись  везти  возъ. 
Суды  тянуть  въ  одну  сторону,  администра- 
ція  въ  другую,  земство  потянетъ  въ  третью. 
Планы  и  предиачертанія  сыплются  какъ  изъ 
рога  изобилія,  а  осуществлять  ихъ  невѣдо- 
мо  какъ:  „всякій  бсстія  на  своемъ  мѣстѣ" 
и  всякъ  стоить  за  свою  шкуру.  Безъ  одной 
руководящей,  и  притомъ  смѣло  руководя- 
щей воли  въ  нашемъ  хаосѣ  нельзя,  и  воля 
эта  должна  быть  ауторизована,  отвѣтъ  ея 
долженъ  быть  отвѣтъ  Пилата  Жидамъ:  „еже 
писахъ — писахъ;"  тогда  и  возможно  все:  и 
всяческое  благоустройство  и  единодѣйствіе.. 
и  все.  А  у  насъ...  Вы  не  приглядывались 
къ  ходу  дѣлъ  въ  губерніи? 
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Отвѣчаю  что  еще  не  приглядывался 

—  Напрасно;  вы  очень  много   потеряли. 
Я  отвѣчалъ  что  не  лишаю  себя  надежды 

возвратить  эту  потерю,  потому  что  скоро 
поѣду  въ  губернскій  городъ  на  засѣданія 
земства,  а  можетъ  быть  и  раньше,  чтобы 
тамъ  поискать  у  кого-нибудь  совѣта  и  со- 
дѣііствія  въ  моихъ  затрудненіяхъ. 

—  И  прекрасно  сдѣлаете:  тамъ  есть  у 
насъ  старикъ  Фортунатову  нашъ  русскій 
человѣкъ  и  очень  силеиъ  при  губернаторе. 

Я  замѣтилъ  что  я  этого  Фортунатова 
знаю  по  гимназіи  и  по  университету. 

—  Ну  вотъ,  отвѣчаетъ,  лучше  этого  вамъ 
и  не  надо:  онъ  всемогущъ  потому  что  гу- 
бернаторъ  безпрестанно  все  путаетъ,  и  такъ 
иутаетъ  что  только  одинъ  Василій  Ивано- 
новичъ  Фортунатовъ  можетъ  что-нибудь  ра- 
зобрать въ  томъ  что  онъ  напуталъ.  Форту- 
натовъ —  это  такой  шпенекъ  въ  здѣшнемъ 
механпзмѣ  что  выньте    его—  и  вся  машина 
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станем»,  пли  чортъ  знаетъ  что  заворочаеть. 
Вы  съ  нимъ  можете  говорить  прямо  и  откро- 
венно: онъ  человѣкъ  руеекій  и  прямой,  не- 
множко, конечно,  съ  лукавинкой,  но  ужь 
это  наша  національная  черта,  а  за  то  онъ 
одинъ  всѣхъ  рѣшительнѣе.  Вы  не  были 
здѣсь,  когда  поднялась  исторія  изъ-за  школъ? 
Это  было  ужасное  дѣло:  вынь  да  положь. 
чтобы  въ  селахь  были  школы  открыты,  а 
мужики,  что  имъ  ни  говори,  только  затылки 
чешутъ.  Фортунатовъ  видитъ  разъ  всѣхъ 
насъ,  посредниковъ,  за  обѣдомъ:  „братцы, 
говорить,  ради  Самого  Господа  Бога  вы- 
ручайте: страсть  какъ  пзъ  Петербурга  за 
эти  проклятыя  школы  насъ  нажигаютъ!"  По- 
говорили, а  мужики  школъ  все-таки  не  стро- 
ятъ;  тогда  Фортунатовъ  встрѣчаетъ  разъ 
меня  одного:  „Ильюша,  братецъ>  говорить 
(онъ  большой  простякъ  н  всѣмъ  почти  ты 
говорить),  да  развернись  хоть  ты  одинъ! 
будь  хоть    ты    одинъ    порѣшительнѣй;    за- 
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ставь  ты  этихъ  шельмъ   натпихъ    мужичон- 
ковъ    школы  поскорѣе    построить".    Дѣло, 
какъ  видите  трудное,  потому  что,  съ  одной 
стороны,  мужикъ  не  понимаетъ  пользы  уче- 
нія,  а  съ  другой,  нельзя  его  приневоливать 
строить    школы,  не  велѣно  приневоливать. 
Но  тѣмъ  не  менѣе    есть  же    свои  админи- 
страторские пріемы,  гдѣ  я  могу,  не  выходя 
язь.'...  изъ...  изъ  круга  приличій,  заставить.... 
или....    какъ    это    сказать....    склонить....— 
Извольте,  говорю,  Василій  Ивановичу  если 
дѣло  идетъ  о  рѣшнтельности,    я  берусь  за 
это  дѣло  и  школы  вамъ  будутъ,  но  только 
уже  смотрите,  Василій  Ивановичъ!  —  „Что, 
спрашиваете,  такое?"— А   чтобы    мои  руки 
были  развязаны,    чтобъ    я  быль  свободен?., 
чтобы    мнѣ  никто    не  препятствовалъ  дей- 
ствовать самостоятельно!  Имъ  было  круто, 
онъ  и  согласился,    говорить:    „Господи!  да 
Богъ  тебѣ  въ  помощь,  Ильюша,  что  хочешь 
съ  ними  дѣлай.  только  дѣйствуй!"    Я  чело- 
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вѣкъ  аккуратный,  впередъ  обо  всемъ  усло- 
вился: смотрите  же,  говорю,  чуръ-чура:  я 
вѣдь  разойдусь,  могу  и  противъ  земства 
ударить,  такъ  вы  и  тамъ  меня  не  предай- 
те. —  Ну  что  ты,  Богъ  съ  тобой,  сами  се- 
бя что  ли  мы  станемъ  предавать?"— Ну  ког- 
да такъ  —  я  и  поставплъ  дѣло  такъ  что  всѣ 
только  рты  разинули.  Въ  одинъ  годъ  весь 
участокъ  школами  обзавелъ.  Пріѣзжайте  въ 
какую  хотите  деревушку  въ  моемъ  участкѣ 
и  спросите:  „есть  школа?"  ужь  конечно  не 
скажутъ  что  нѣтъ. 

—  Еакъ  же,  говорю,  вы  всего  этого  до- 
стигли? Какимъ  волшебствомъ? 

—  Вотъ  вамъ  и  волшебство!  самодоволь- 
но воскликнулъ  посредникъ  и,  выступивъ 
на  середину  комнаты,  продолжалъ:  —  Ни- 
какого волшебства  не  было  и  тѣни,  а  про- 
сто-на-просто  административная  рѣшитель- 
ность.  Вы  знаете  я  что  сдѣлалъ?  Я,  я  че- 
стный   и   неподкупный   человѣкъ,    который 
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горло  вырветъ  тому  кто  заикнется  про  мою 
честь:  я  школами  взятки  бралъ! 

ЬХІѴ. 

—  Какже  это  такъ  школами  взятки  брать? 
воскликнулъ  я,  глядя  во  всѣ  глаза. 

—  Да-съ;  я  очень  просто  это  дѣлалъ: 
жалуется  общество  на  помѣщика  или  со- 
сѣдей.  „Хорошо,  говорю,  прежде  школу 
постройте!"  Въ  ногахъ  валяются,  плачутъ.... 
Ничего:  сказалъ  „школу  постройте  и  тогда 
приходите!"  Такъ  на  своемъ  стою.  Повертят- 
ся, повертятся  мужченки  и  выстроютъ,  и  вотъ 
вамъ  лучшее  доказательство:  у  меня  уже 
весь,  буквально  весь  участокъ  обстроенъ 
школами.  Конечно  въ  этихъ  школахъ  нѣтъ 
почти  еще  книгъ  и  учителей,  но  я  ужь  начи- 
наю второй  кругъ  и  ужь  дѣло  пошло  и  на 
учителей.  Это,  спросите,  какъ? 

Я  молчу. 
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—  А  опять,  продолжаете,  все  тѣмъ  же 
самымъ  порядкомъ:  имѣешь  надобность  ко 
мнѣ,  найми  въ  школу  учителя.  Отговорокъ 
никакихъ:  найми  учителя,  и  тогда  твое  дѣ- 
ло  сдѣлается.  Мнѣ  самому  ничего  не  нуж- 
но, но  для  службы  я  чортъ....  и  такимъ 
только  образомъ  и  можно  что-нибудь  бла- 
гоустроять.  А  безъ  рѣшительности  ни  къ 
чему  не  придете.  Захотѣлось  теперь  устрой- 
ства врачебной  части;  пусть  начальство  вы- 
скажется что  ему  этого  хочется:  это  ему 
принадлежит!,;  но  не  мѣшай  оно  энергиче- 
скимъ  исполнителям^  какъ  это  дѣлать.  Ѳе- 
мидѣ  ли  вы  служите,  или  земству,  или  ад- 
мпнистраціи  —  это  должно  быть  все  равно: 
каммертонъ  данъ  —  пой,  сигналъ  пущенъ— 
пали.  Еслибы  начальство  стояло  стойко  и 
рѣшительно,  я....  я  вамъ  головой  отвѣчаю 
что  я  не  только  врачебную  часть,  а  я  чортъ 
знаетъ  что  заведу  вамъ  въ  Госсіи  съ  нашимъ 
народомъ!  Нашъ  народъ  слава  Богу  глупъ, 
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съ  пимъ  еще,  слава  Богу,  жить  можно.... 
„Строй,  собачій  сынъ,  больницу!"  закричалъ 
посредникъ  на  меня  неистово,  поднявъ  ру- 
ку надъ  моею  головой.  „Нанимай  лѣкаря, 
или....  я  тебя....  чортъ  тебя!..."  и  Готовцевъ 
началъ  такъ  штырять  меня  кулаками  подъ 
ребра,  что  я,  въ  качествѣ  модели  народа, 
все  подавался  назадъ  и  назадъ  и  накояецъ 
стукнулся  затылкомъ  объ  стѣну  и  остано- 
вился. Дальше  отступать  было  некуда. 

—  А-а!  закричалъ  въ  эту  секунду  Готов- 
цевъ,— такъ  вотъ  я  тебя  кгнальскій  народъ 
наконецъ  приперъ  къстѣнѣ....  теперь  тебѣ 
ужь  некуда  пазадъ  податься,  и  ты  строишь 
что  мнѣ  нужно....  и  за  это  я  тебя  цѣлую... 
да-съ,  —  цѣлую.  самъ  своими  собственными 
устами. 

Съ  этимъ  онъ  взялъ  меня  обѣими  руками 
за  лацканы,  поцѣловалъ  меня  холоднымъ 
поцѣлуемъ  въ  лобъ  и  проговорилъ:  „вотъ 
какъ  я  тебя  благодарю  за  твое  послушаніе!  А 

СМѢХЪ  И   ГОРЕ.  21 
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если  ты  огрызаешься  и  возбуждаешь  вѣдом- 
ство  противъ  вѣдомства  (онъ  началъ  меня  ра- 
скачивать за  тѣ  же  самые  лацканы),  если  ты 
сѣешь  интриги  и  не  понимая  начальствен- 
ныхъ  заботъ  о  тебѣ,  начинаешь  собираться 
мнѣ  возражать....  то....  я  на  тебя  плюю!...  то 
я  иду  на  проломъ....  я  самъ  дѣ лаюсь  адми- 
нистраторомъ  и  (тутъ  онъ  закачалъ  меня  во 
всю  мочь,  такъ  что  даже  затрещали  лац- 
каны); если  ты  придешь  ко  мнѣ  за  чѣмъ- 
нибудь,  такъ  я....  схвачу  тебя  за  шиворотъ.... 
и  выброшу  вонъ....  да  еще  въ  сѣняхъ  при- 
поддамъ  колѣномъ. 

И  представьте  себѣ:  онъ  дѣйствителыю 
только  не  плюнулъ  на  меня,  а  то  продѣ- 
лалъ  со  мною  все  что  говорилъ:  то-есть 
схватилъ  меня  за  шиворотъ,  выбросилъ 
вонъ  и  приподдалъ  въ  сѣняхъ  колѣномъ. 

Я  понялъ  изъ  этого  затруднительность 
сельсщхъ  общинъ  въ  совершенствѣ  и  уди- 
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рая  скорѣй  домой  въ  деревню,  всю  дорогу 
не  могъ  придти  въ  себя. 

—  Нѣтъ,  рѣшилъ  я  себѣ;  нѣтъ,  господа 
уѣздная  интиллигенція:  простите  вы  меня, 
а  я  къ  вамъ  больше  не  ѣздокъ.  Съ  вами 
чего  добраго  совсѣмъ  расшибешься. 

Но  какъ  дѣло-то  однако  не  терпитъ,  и 
взявшись  представить  записку,  ее  все  таки 
надо  представить,  то  думаю:  дѣйствительно 
мухну-ка  я  въ  губернскій  городъ,  —  тамъ  и 
архивы,  и  все-таки  тамъ  больше  людей  съ  об- 
разованіемъ;  тамъ  я  и  посовѣтуюсь  и  допишу 
записку,  а  между  тѣмъ  подойдетъ  время  къ 
открытію  собраній. 

Сборы  не  велики:  ѣду  въ  губернскій  го- 
родъ и,  признаюсь  вамъ,  ѣду%не  съ  покой- 
нымъ  духомъ. 

Что-то,  молъ,  опять  мнѣ  идетъ  здѣсь  на 
Руси  все  хуже  и  хуже:  чѣмъ-то  теперь 
здѣсь  одаритъ  Господь! 
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ьхѵ. 

Прежде  всего  ие  узнаю  того  самаго  го- 
рода который  былъ  мнѣ  столь  памятенъ  по 
моимъ  въ  немъ  страдаиіямъ.  Архитектур- 
ное обозрѣніе  и  костоколотная  мостовая 
тѣ  же  что  и  были,  но  смущаетъ  меня  не- 
стерпимо какой-то  необъяснимый  цвѣтъ  все- 
го сущаго.  То  бывало  всѣ  дома  были  бѣ-ѵ 
лые  да  желтые,  а  у  купцовъ  водились  съ 
этакими  голубыми  и  желтыми  отворотцами, 
словно  лацканы  на  уланскомъ  мундирѣ  -  - 
была  настоящая  житейская  пестрота;  а  те- 
перь гляжу,  только  одинъ  неопредѣленный 
цвѣтъ,  которому  нѣтъ  и  названія. 

Первое  о  чемъ  я  полюбопытствовалъ, 
умываясь,  каиъ  Чнчиковъ,  у  себя  въ  номе- 
рѣ,  былъ  именно  неопредѣленыый  цвѣтъ  на- 
шего города. 

—  Объясните  мнѣ  пожалуста,  почтенный 
гражданину    спрашиваю  я  у  корридорпаго 
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лакея,  что  что  это  у  васъ  за  странною  кра- 
ской красятъ  дома  и  заборы? 

—  А  это-съ  сударь,  отвѣчаетъ,  у  насъ 
нынче  называется  „цвѣтъ  подъ  утиное  яй- 
цо". 

—  Этакаго  цвѣта  у  васъ,  помнится,  ни- 
когда не  было? 

—  И  званія  его,  сударь,  прежде  никогда 
не  слыхали. 

—  Откуда  же  онъ  у  васъ  взялся? 

—  А  это  нынѣшній  губернаторъ  насъ, 
говоритъ,  въ  прошломъ    году  перекрасилъ. 

—  Вотъ,  молъ,  оно  что. 

—  Точно  такъ-съ,  утверждаетъ,,  гражда- 
нин^.—Прежде  цвѣта  были  разные,  кто  ка- 
ше хотѣлъ,  а  потомъбылъ  старичокъ  губерна- 
торъ —  тотъ  велѣлъ  все  въ  одинаковое,  въ 
розовое  окрасить,  а  потомъ  его  смѣнилъ  мо- 
лодой губернаторъ,  тотъ  приказалъ  сдѣ- 
лать  все  въ  одинаковое,  въ  мрачно-сѣрое, 
а  ^тотъ  нынѣшній  какъ  пріѣхали:  „что  это, 
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изеолитъ  говорить, за  гадость  такая!  перек- 
расить все  въ  одинаковое,  въ  голубое",  но 
только  оно  по  розовому  съ  сѣрымъ  въ  голу- 
бой не  вышло,  а  выяснилось,  какъ  изволи- 
те видѣть,  вотъ  этакъ  подъ  утиное  яйцо. 
Съ  тѣхъ  поръ  такъ  ужь  больше  не  перекра- 
шивают^ а  въ  чистотѣ  у  насъ  по  прежне- 
му остались  только  однѣ  церкви:  съ  архіе- 
реемъ  всѣ  губернаторы  за  это  ссорились, 
но  онъ  такъ  и  не  разрѣшилъ  церквей  подъ 
утиное  яйцо  подводить. 

Я  поблагодарплъ  слугу  за  обстоятельный 
разказъ,  а  самъ  принарядился,  кликнулъ  из- 
вощика  и  спрашиваю:  знаешь,  любезный, 
гдѣ  Фортунатовъ  живетъ? 

Извощикъ  посмотрѣлъ  на  меня  съ  удив- 
леніемъ  и  потомъ  какъ  бы  чего  внезапно 
оробѣлъ  или  обѣдясь,  отвѣчалъ:  „Помилуй- 
те, какже  не  знать!" 

Поѣхали  и  пріѣзжаемъ. 
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Изеощикъ  осаживаешь  у  подъѣзда  лошадь 
и  шепчетъ:  „первый  человѣкъ!" 

—  Что  ты  говоришь? 

—  Василій-то  Иванычъ,  говорю-съ,  у  насъ 
первый  человѣкъ. 

—  Ладно,  молъ. 

Вхожу  въ  переднюю,  —  грязненько;  спра- 
шиваю грязненькаго  казачка:  дома  ли  ба< 
ринъ?  Отвѣчаетъ  что  дома.  — -  Занятъ  или 
нѣтъ?  „Никакъ  нѣтъ-съ,  отвѣчаетъ;  они  по- 
слѣ  послѣобѣденнаго  ветаванья  на  диванѣ 
въ  кабинетѣ  лежатъ?  дыню  кушаютъ". 

Велѣлъ  доложить,  а  самъ  вступаю  въ  за- 
лу, 

ЬХѴІ. 

Ужь  я  ходилъ — ходилъ. — ходилъ— ходилъ 
по  этой  залѣ,  нѣтъ  ни  отвѣта  ни  привѣта, 
и  казачокъ  совсѣмъ  какъ  сквозь  землю  про- 
валился. 
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Наконецъ  растворяется  дверь  и  казачокъ 
тихо  подходитъ  на  цыпочкахъ  и  шепчетъ: 

—  Баринъ,  говоритъ,  изволятъ  спраши- 
вать: вы  по  дѣлу  или  безъ  дѣла? 

Чортъ  знаетъ,  думаю  что  на  это  отвѣ- 
чать!  Скажу  однако,  если  онъ  бьетъ  на  та- 
кую офиціальность,  что  пріѣхалъ    по  дѣлу. 

Малецъ  пошелъ  и  опять  выходитъ  и  го- 
воритъ: по  дѣлу  пожалуйте  въ  ирисутствіе. 

—  Ну,  молъ,  такъ  поди  скажи  что  я  безъ 
дѣла. 

Пошелъ,  но  и  опять  является. 

—  Какъ,  говоритъ,  ваша  фамилія? 

—  Ватажковъ,  говорю,  Ватажковъ,  я  же 
тебѣ  сказалъ  что  Ватажковъ. 

Юркнулъ  малецъ  и  возвращается  съ  от- 
вѣтомъ  что  баринъ  де  сказалъ  что  они  ни- 
какого Сапожкова  не  знаютъ. 

То-есть  просто    пзъ  терпѣнія    вывели!... 

Разсвирѣпѣлъ  я,  завязалъ  мальчишкѣ  ду- 
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рака,  ..и  ухожу,  какъ  вдругъ    слышу  добро- 
душнымъ  голосомъ  кричать: 

—  Ахъ  ты  заморская  птица!  Орестъ  Мар- 
ковичъ!  воротись,  братъ,  воротись!  Я  вѣдь 
думалъ  это  чортъ  зыаетъ  кто,  что  съ  докла- 
домъ  входишь? 

Гляжу  въ  окиѣ  красуется  Василій  Ива- 
новичъ  Фортунатову  —  толстъ,  сѣдъ,  со- 
питъ  и  весь  лоснится. 

Возвращаюсь  я,  и  облобызались. 

Обыкновенные  вопросы:  что  ты,  какъ  ты, 
откуда,  давно  ли,  надолго  ли?  Отвѣтивъ  на 
этотъ  допросъ  впопадъ  и  не  внопадъ,  на- 
чинаю самъ  любопытствовать. 

—  Какъ  ты?  говорю.  Я  вѣдь  тебя  оста- 
вить соціалистомъ,  республиканцемъ  и  спич- 
кой, а  теперь  ты  цѣлая  бочка. 

—  Ожирѣлъ,  братъ,  отвѣчаетъ,  ожирѣлъ 
и  одышка  замучила. 

—  А  убѣжденіст,  молъ,  каковы? 

—  Какія  же  убѣжденія:  вонь    старшему 
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сыну  шестнадцатый  годъ,  —  ужь  за  сестри- 
ными горничными  волочится,  а  второму  че- 
тырнадцать; все  своимъ  хребтомъ  воздоидъ 
и  видишь,  домишко  себѣ  сколотилъ,  —  те- 
перь пропріетеръ. 

—  Отчего  же  это  ты  по  новымъ  учреж- 
деніямъ-то  не  служишь,  ни  по  судебной  ча- 
сти, и  не  ищешь  мѣста  по  земству? 

—  Зачѣмъ?  пусть  молодые  послужатъ, 
а  я  вотъ  еще  годокъ  —  да  въ  монастырь 
хочу. 

—  Ты  въ  монастырь?  Развѣ  ты  овдо- 
вѣлъ? 

—  Нѣтъ,  жена  слава  Богу  здорова,  да 
такъ,  братъ...  грѣхи  юности-то  пора  какъ- 
нибудь  на  смарку  пускать. 

—  Да  вѣдь  ты  же  еще  и  не  старъ. 

—  Старъ  не  старъ,  а  около  пяти  десят- 
ковъ  вертится,  а  главное  все  надоѣло.  Мод» 
ныя  эти  учрежденія,  модные  люди...  ну  ихъ 
совсѣмъ  къ  Богу! 
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А  что  такое?  Обііжаютъ  тебя  что  ли? 

—  Нѣтъ,    не  то  что    обижаютъ....    Оби 

жать-то  гдѣ  имъ  обижать.  Ужь  тоже  хва- 
тилъ  „обижать!^  Кто-о?  Сами  къ  ставцу  ли- 
цомъ  сѣсть  не  умѣютъ,  да  имъ  меня  оби- 
жать? Тпфу....  мы  ихъ  и  сами  еще  заби- 
димъ.  Нѣтъ,  брать,  не  обижаютъ,  а  такъ.,.. 
Фортунатовъ  вздохнулъ  и  добавилъ:  —  До- 
вольно грішить. 

Показалось  мнѣ  что  старый  пріятель  мой 
не  только  со  мною  хитритъ  и  лицемѣритъ, 
но  даже  и  не  задаетъ  себѣ  труда  врать 
поскладнѣе,  и  потому  чтобы  положить  это- 
му конецъ,  я  прямо  перешелъ  къ  моей  за- 
пискѣ,  которую  долженъ  составить,  и  го- 
ворю что  прошу  у  него  совѣта. 

—  Нѣтъ,  душа  моя,  отвѣчаетъ  онъ,— 
это  по  части  новътхъ  людей,— къ  нимъ  об- 
ращайся, а  я  къ  такіімъ  дѣламъ  не  каса- 
юсь. 

—  Да  я  къ  новымъ-то  ужь  обращался. 
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—  Ну  и  что  же:  много  умнаго  наслу- 
шался. 

Я  разказалъ. 
Фортунатовъ  расхохотался. 

—  Ахъ  вы  прохвосты  этакіе,  а  еще  какъ 
свиньи  небо  скопать  хотятъ!  Мы  вонъ  вче- 
ра одного  изъ  нихъ  въ  сумашедшій  домъ 
посадили,  и  всѣхъ  бы  ихъ  туда  въ  пору. 

—  А  кого  это,  спрашиваю,  вы  посадили 
въ  сумашадшій  домъ? 

— ■   Становишку  одного,  Васильева, 

—  Боже  мой!  Бѣдь  я  его  знаю! — Фило- 
софъ. 

—  Ну  вотъ  онъ  и  есть.  Философію  зна- 
етъ  и  богословію,  всего  Макарія  выштуди- 
ровалъ  и  на  службѣ  состоитъ,  а  не  зналъ 
что  мы  на  богослововъ-то  ненадѣемся,  а 
сами  отцовское  восточное  православіе  обе- 
регаемъ  и  у  насъ  господствующей  вѣры 
нельзя  перемѣнять.  Подъ  судъ  вѣдь  уго- 
дилъ  бы,  поросенокъ  цуцкой,  и  еслибы  „но- 
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вымъ  людямъ"  невѣруюіцимъ  въ  Бога  его 
отдать  —  засудили  бы  по  законамъ;  а  вѣдь 
все  же  онъ  человѣчигако!  Я  по  старннѣ  на- 
правилъ  все  это  на  пуиктъ  помѣшательства. 

—  Ну? 

—  Ну,  освидѣтельствовали  его  вчера  и 
убѣдившп  его  что  онъ  не  богословъ,  а  богъ 
ословъ,  посадили  на  время  въ  сумашедшій 
домъ. 

ЪХѴІІ. 

У  меня  невольно  вырвалось  восклицаніе 
о  странной  судьбѣ  несчастнаго  Васильева, 
но  Фортунатовъ  остановилъ  меня  тѣмъ  что 
Васильеву  только  надо  благодарить  Бога 
что  для  него  все  разрѣшилось  сумашедшимъ 
домомъ. 

—  И  то,  говорить,  вѣдь  тутъ  брать  на- 
до было  это  поворотить,  потому  на  него, 
вѣдь  поди-ка  ты,  истцы-то  три  власти:  судъ, 
администрация  и  духовное    начальство,    -  а 
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ихъ,  небось,  самъ  Соломонъ  не  помирить. 

—  Не  ладятъ? 

—  И  не  говори  лучше:  просто  котораго 
ни  возьми  —  что  твой  Навуходоносоръ!..  ко- 
ренье  изъ  земли  наровнтъ  все  выворотить. 

—  Губернаторъ  каковъ  у  васъ? 
Фортунатовъ  махнулъ  рукой. 

—  Сдѣлай,  говорить,  ему  визитъ,  посмо- 
три на  него,  а  главное  послушай,  —  постъ 
курскаго  соловья  прекраснѣе. 

—  Да  я;  отвѣчаю,  и  то  непремѣнно  по- 
ѣду. 

—  Посовѣтоваться...  вотъ  это  молодецъ! 
Сдѣлай  милость,  голубчикъ,  поѣзжай!  То- 
есть  разуважишь  ты  его  въ  конецъ  и  будешь 
первый  его  другъ  и  пріятель,  и  не  оглянешь- 
ся какъ  онъ  первое  мѣсто  тебѣ  предложить. 
Страсть  любить  свѣжихъ  людей,  а  черезъ 
полгода  выгонитъ.  Злою  страстью  обуянъ  къ 
перемѣнамъ.  Архіерей  нашъ  анамедни  ему 
махнулъ:  „Полагаю,  говорить,  ваше  прево- 


& 
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сходительство,  что  еслибы  вы  сами  у  себя 
подъ  начальствомъ  находились,  то  вы  и  са- 
мого себя  смѣнили  бы?"  —  Вотъ,  батюшка, 
кому  бы  нашимъ  Пальмерстономъ-то  быть,  а 
онъ  въ  рясѣ.  Ты  когда  у  губернатора  бу- 
дешь, Боже  тебя  сохрани:  ни  одного  сло- 
ва про  архіерея  не  обмолвись, — потому  что 
послѣ  того  какъ  тотъ  ему  не  допустилъ  пе- 
ремазать храмовъ,  онъ  теперь  яростный 
врагъ  церкви,  черезъ  что  мнѣ  Богъ  помогъ  и 
становаго  Васильева  отъ  тюрьмы  спасти  и 
въ  сумашедшій  домъ  пристроить. 

—  Позволь  же,  говорю,  пожалуста,  как- 
же  ты  уживаешься  съ  такимъ  губернато- 
ромъ? 

—  А  что  такое? 

—  Да  отчего  же  онъ  тебя  не  смѣнитъ, 
если  онъ  всѣхъ  смѣняетъ? 

—  А  меня  ему  зачѣмъ  же  смѣнять?  Онъ 
только  однихъ  способныхъ  людей  смѣняетъ, 
которые  за  дѣло  берутся    съ    рв<  піемъ  съ 
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особеннымъ,  съ  талантомъ  и  со  тщапіемъ. 
Эти  на  него  угодить  не  могутъ.  Они  ему 
сдѣлаютъ  хорошо,  а  онъ  ждетъ  чтобъ  они 
что-нибудь  еще  лучше  отличились,  —  чудо 
сверхъестественное  чтобы  ему  показать;  а 
такъ  какъ  чуда  изъ  юда  не  сдѣлаешь,  то 
послѣ  сколь  хорошо  они  ни  исполняй,  ужь 
ему  все  это  ни  почемъ,  —  свѣжаго  ищетъ; 
ну  а  какъ  всѣхъ  ихъ,  способпыхъ-то,  по- 
разгонитъ,  тогда  опять  за  всѣхъ  за  нихъ  я 
одинъ  неспособный  и  дѣйствую.  Способно- 
стей своихъ  я  не  неволю  и  старанья  тоже; 
валю  какъ  попало  черезъ  пень  колоду, — онъ 
и  доволеыъ:  „при  васъ,  говорить,  я  всегда 
покоенъ".  Такъ  и  тебѣ  мое  опытное  благо- 
словеніе:  если  хо  ;ешь  быть  нынѣшнему  на- 
чальству прелюбезенъ  и  дѣлу  полезенъ,  не 
прилагай,  сдѣлай  милость,  ни  къ  чему  ве- 
ликаго  раченія,  потому  хоша  этимъ  у  насъ 
и  хвастаются,  что  будто  способныхъ  людей 
ищутъ,  но  все  это  вздоръ,— нашему  началь- 
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ству  способные  люди  тягостны.  А  ты  пой- 
ди пожалуй  къ  губернатору,  посовѣтуйся 
съ  нимъ  для  его  забавы,  да  и  скопни  свою 
записку  ногой  какъ  копнется.  Чорть  съ  нею: 
придетъ  время,  все  само  устроится. 

—  Ну  нѣтъ,  говорю,  я  какъ  нибудь  не 
хочу.  Тогда  лучше  совсѣмъ  отказаться. 

—  Ну  какъ  знаешь;  только  послушай  же 
меня:  повремени,  не  докучай  никому  и  не 
серіозничай.  Самое  главное  не  серьезничай, 
а  то  братъ....  надоѣшь  всѣмъ  такъ, — изви- 
ни, ■ —  тогда  и  я  отъ  тебя  отрекусь.  Пожи- 
ви, посмотри  на  насъ:  съ  кѣмъ  тутъ  сері- 
озничать-то  станешь? — А  я  межь  тѣмъ  гу- 
бернаторщѣ  скажу  что  способный  чело- 
вѣкъ  пріѣхалъ  и  въ  аппетитъ  ихъ  введу  на 
тебя  посмотрѣть,  —  вотъ  тогда  ты  и  по- 
ѣзжай. 

—  Что  лее,  разеуждаю:  такъ  ли,  нетакъ 
ли,  а  въ  самомъ  дѣлѣ  немножко  оріентиро- 
ваться  въ  городѣ  не  мѣшаетъ. 

смѣхъ  и  горе.  22 
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ьхѵш. 

Живу  около  недѣли  и  прислушиваюсь. 
Дѣйствительно  мой  старый  пріятель  Форту- 
натовъ  правъ:  мирнымъ  временемъ  жизнь 
эту  совсѣмъ  нельзя  назвать:  перестрѣлка 
идетъ  безумолчная. 

Въ  первые  дни  моего  здѣсь  пребыванія 
всѣ  были  заняты  бенефисомъ  становаго  Ва- 
сильева, а  потомъ  тотчасъ  же  занялись  дру- 
гимъ  бенефисомъ,  устроеннымъ  однимъ  ми- 
ровымъ  судьею  полицеймейстеру.  Судьи  пра- 
вѣдные  считаютъ  своимъ  призваніемъ  стро- 
ить рожны  полиціи,  а  полиція  платитъ  тѣмъ 
же  судьямъ;  всѣ  другу  другу  „доказываютъ", 
и  случаевъ  „доказывать"  имъ  цѣлая  бездна. 
Одинъ  такой  какъ  изъ  колеса  выпалъ  въ 
самый  день  моего  пріѣзда.  Передъ  самою 
поліщіей  подрались  купецъ  съ  мѣщаниномъ. 
За  что  у  нихъ  началась  схватка— неизвѣст- 
но;  полиція  застала  дѣло  въ  томъ  положе- 
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ніи,  что  здоровый  купецъ  даетъ  щуплому 
мѣщанину  оплеуху,  а  тотъ  падаетъ,  подни- 
мается и  вставая  говоритъ: 

—  Ну  бей  еще! 

Купецъ  безъ  затрудненія  удовлетворяете 
его  просьбу;  мѣщанинъ  снова  падаетъ,  и 
снова  поднимается  и  кричитъ:  „а  ну  бей 
еще!"  Купецъ  и  опять  ему  не  отказываетъ. 
„Ну  бей,  бей!  пожалуйста  бей"!  —  Купецъ 
бьетъ,  бьетъ;  дѣло  заходнтъвъ  азартъ:  одпнъ 
колотить,  другой  проситъ  бить  и  такъ  до 
истощенія  силъ  съ  одной  стороны  и  до  обли- 
тія  кровью  съ  другой.  Полиція  составляетъ 
актъ  и  передаетъ  его  вмѣстѣ  съ  виновными 
мировому  судьѣ.  Начинается  разбиратель- 
ство: купца  защищалъ  учитель  естествен- 
ныхъ  наукъ,  и  какъ  вы  думаете,  чѣмъ  онъ 
защищалъ?  Естественными  науками.  Ни  мало 
не  отвергая  того  что  купецъ  бнлъ  и  даже 
сильно  билъ  мѣщанина,  учитель  постаыілъ 
судьѣ  на  видъ  что  купецъ    вовсе  не  нано- 
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силъ  никакой  обиды  дѣйствіемъ,  и  дѣлалъ 
этимъ  не  что  иное  какъ  такую  именно  услу- 
гу мѣщанииу,  о  которой  тотъ  его  неотступ- 
но просилъ  при  самихъ  служителяхъ  поли- 
ціи,  услугу  которой  послѣдніе  не  поняли  и 
по  непонятливости  своей  приняли  въ  пре- 
ступленіе. — „Одно,  говорилъ  защитникъ,  — 
купца  можно  бы  еще  обвинить  въ  глупости, 
что  онъ  исполнилъ  глупую  просьбу,  но  и 
это  невозможно,  потому  что  купцу  просьба 
мѣщанина, — чтобы  его  бить,  —  могла  пока- 
заться самою  законною,  ибо  купецъ,  нахо- 
дясь выше  мѣщанина  по  степени  развитія, 
зналъ  что  многіе  нервные  субъекты  нужда- 
ются въ  причиненіи  имъ  физической  боли  и 
успокоиваются  только  послѣ  ударовъ,  со- 
став ляющихъ  для  нихъ,  такъ  сказать,  благо- 
дѣяніе."  Судья  все  это  выслушалъ  и  нашелъ 
что  купецъ  дѣйствительно  могъ  быть  вовле- 
ченъ  въ  драку  единственно  просьбою  мѣща- 
нина  его  побить  и,  на  основаніи  физіологиче- 
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ской  потребности  послѣдняго  быть  битымъ, 
освободилъ  драчуна  отъ  всякой  отвѣтствен- 
ности.  Въ  городѣ  заговорили  что  „судья  мо- 
лодецъ,"  а  черезъ  недѣлю  полицеймейстеръ 
сталъ  разказывать  что  будто  „послѣ  того 
какъ  у  него  побывалъ  случайно  по  одному 
дѣлу  этотъ  мировой  судья,  у  него,  полицей- 
мейстера, пропали  со  стола  золотые  часы 
и  пропали  такъ  что  онъ  ихъ  и  искать  не 
можетъ,  хотя  знаетъ  гдѣ  они".  Полицеймей- 
стеру замѣтили  что  распускать  такіе  слухи 
очень  пе  ловко,  но  полицеймейстеръ  отвѣ- 
чалъ:  „что  же  я  такое  сказалъ?  Я  вѣдь  го- 
ворю что  послѣ  него  часы  пропали,  а  не 
то  чтобы  онъ  взялъ....  Это  ничего."  Въ  го- 
родѣ  заговорили:  молодецъ  полицеймейстеръ! 
А  вечеромъ  разнесся  слухъ  что  мировой 
судья  купилъ  себѣ  въ  единственномъ  здѣш- 
немъ  оружейномъ  магазинѣ  единственны іі 
револьверъ  и  зарядилъ  его  порохомъ,  хотя 
и  безъ  пуль,  а  полицеймейстеръ  велѣлъ  по- 
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жарному  слесарю  отпустить  свою  черкес- 
скую шашку  и  заперъ  ее  къ  себѣ  въ  гар- 
деробный шкафъ. 

Въ  городѣ  положительно  ожидаютъ  ка- 
тастрофы. 

ЬХІХ. 

Я  почувствовалъ  себя  смущеннымь  и  по 
шелъ  -къ  Фортунатову  съ  повинною  головой. 

—  А  что,  говоритъ,  братецъ,  правъ  я 
или  нѣтъ?...  Да  посмотри:  то  ли  еще  уви- 
дишь? Ты  вотъ  изволь-ка  завтра  снаряжать- 
ся на  большое  представленіе. 

—  Куда  это? 

—  А,  братъ,  начальникъ  губерніи  съ  на- 
чальницей сами  тебя  восхотѣли  вндѣть!  Ты 
вѣдь  небось  обо  мнѣ  какъ  думаешь?  а  я 
тебя  восхвалилъ  какъ  сваха:  способнѣйшій, 
говорю,  человѣкъ  и  при  этомъ  ученъ,  мно- 
го начитанъ,  жилъ  за  границею  и  (извини 
меня)  преестественная,  говорю  шельма! 
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—  Ну  это  ты  зачѣмъ  же? 

—  Нѣтъ,  а  ты  молчи-ка.  Я  вѣдь  разу- 
меется тамъ  не  такъ,  а  гораздо  помягче 
говорилъ,  но  только  въ  этомъ  родѣ  чувство- 
вать далъ.  Такъ,  другъ,  оба  и  вскочили,  и 
онъ  и  она:  подавай,  говорятъ,  намъ  сейчасъ 
этого  способнаго  человѣка!  „Служить  не 
желаетъ  ли?"  Не  знаю,  молъ,  но  не  надѣ- 
юсь,  потому  что  онъ  человѣкъ  съ  состоя- 
ніемъ  независимымъ. — „Это-то  и  нужно!  мнѣ 
именно  это-то  и  нужно;  кричитъ,  чтобы  ме- 
ня окружали  люди  съ  независимымъ  состоя- 
ніемъ." 

—  Очень  мнѣ  нужно  его  „окружать!" 

—  Нѣтъ,  .ты  постой,  что  дальше-то  бу- 
детъ.  Я  говорю:  да  онъ  опричь  того,  ваше 
превосходительство,  и  съ  норовомъ  незави- 
симымъ, а  это  вѣдь,  молъ,  на  службѣ  не 
годится. — „Еакъ,  что  за  вздоръ?  отчего  не 
годится?" — Правило-де  такое  китайскаго  фи- 
лософа  Конфуція    есть:    по  -  китайски    оно 
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такъ  читается:  „чинъ  чина  почитай.4'— „Вздоръ 
это  чішопочитаніе!  кричитъ.  Это-то  все  у 
насъ  и  портить"....  Слышишь  ты?...  Ей  Богу: 
такъ  и  говорить  что  „это  вздоръ"...  Ты  иди 
къ  нему  сдѣлай  милость  завтра,  а  то  онъ 
весь  исхудаетъ. 

• —  Да  зачѣмъ  ты  все  это,  любезный 
другъ,  сдѣлалъ?  Зачѣмъ  ты  ихъ  на  меня 
настрочилъ? 

—  Ишь  ты,  ишь!  Что  же  ты  не  самъ 
развѣ  собирался  ему  визитъ  сдѣлать?  Ну 
вотъ  и  иди  теперь,  и  встрѣча  тебѣ  готова, 
а  ужь  что,  братъ,  сама-то  начальница... 

—  Что? 

—  Нѣтъ,  ты  меня  оставь  на  минуту,  по- 
тому мнѣ  ее  бѣдняжку  даже  жалко. 

—  Да  полно  гримасничать! 

—  Чего,  братъ,  гримасничать?  Истинно 
правда.  Ей  способности  въ  человѣкѣ  всего 
дороже:  она  вѣдь  въ  Петербургѣ  женскую 
сапожную  мастерскую    „на   разумно  эконо- 
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мическихъ  началахъ"  заводила,  да  вотъ,  ото- 
звали ее  оттуда  на  это  губернаторство  сю- 
да къ  супругу  со  всѣми  ея  физіологически- 
ми  колодками.  Но  душой  она  все  еще  тамъ, 
тамъ  въ  Петербургѣ,  съ  способными  людь- 
ми. Наслушавшись  про  тебя,  такъ  и  киваетъ 
локонами:  „Василій  Ивановичъ,  думали  ли  вы, 
говоритъ,  когда-нибудь,  надъ  тѣмъ....  она 
всегда  думаетъ  надъ  чѣмъ-нибудь,  а  не  о 
^еш-нибудь, — думали  ли  вы  надъ  тѣмъ  что 
еслибъ  очень  способнаго  человѣка  соединить 
съ  очень  способною  женщиной,  что  бы  отъ 
нихъ  могло  произойти?"  Вотъ  тутъ,  извини, 
я  ужь  тебѣ  лемножко  подгадилъ:  я  знаю, 
что  ей  все  хочется  іімѣть  некрещоныхъ 
дѣтей,  и  что-бъ  непремѣнно  „отъ  неизвѣст- 
наго"  и  что-бъ  одно  чадо,  сынъ  называлося 
„Трудъ",  а  другое  дочь  „Сѣкора".  Зная  это 
въ  твоихъ  интересахъ  разумѣется  надо  бы- 
ло отвѣчать  ей:  что  „отъ  соединенія,  двухъ 
способныхъ  людей  генігі  произойдете,  а  в 
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ударилъ  въ  противную  сторону  и  охранилъ 
начальство.  Пустяки,  говорю,  ваше  прево- 
сходительство: плюсъ  на  плюсъ  даетъ  ми- 
нусъ. — „Ахъ,  правда!"...  А  я  и  самъ  алгеб- 
ру-то позабылъ  и  не  знаю  правда  или  не- 
правда что  плюсъ  на  плюсъ  даетъ  минусъ: 
да  ничего:  женщинъ  математикой  только 
жигани, — онѣ  страсть  этой  штуки  боятся. 

—  О  чортъ  тебя  возьми,  думаю,  что  онъ 
тамъ  на  встрѣчу  мнѣ  наболталъ  и  нагото- 
вилъ,  а  я  теперь  являйся  и  расхлебывай!— 
Ну  да  ладно  же,  думаю,  другъ  мой  сердеч- 
ный: придется  тебѣ  брать  свои  похвалы 
назадъ,  и  самъ  рѣшилъ  сдѣлать  завтра  ви- 
зитъ  самый  сухой  и  самый  короткій. 

А....  а  все-таки  долженъ  вамъ  сознаться 
что  ночь  послѣ  этого  провелъ  прескверно 
и  въ  перерывчатомъ  снѣ  видѣлъ  льва.  Что 
бы  это  такое  значило?  Посылалъ  къ  хозяи- 
ну гостиницы  попросить  нѣтъ  ли  сонника? 
Но  хозяйская  дочка  даже  обидѣлась  и  отвѣ- 
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чала,  что  „она  такими  глупостями  но  зани- 
мается." Гѣшительно  нѣтъ  никакой  надежды 
предусмотрѣть  свою  судьбу, — и  я  поѣхалъ 
лицомъ  къ  лицу  открывать  что  сей  сонъ 
обозначаете? 

ьхх. 

Переносясь  воепоминаніями  кь  этому 
многознаменательному  дню  моей  жизни,  я 
прежде  всего  вижу  себя  въ  очень  большой 
залѣ,  среди  густой  и  пестрой  толпы,  съ 
перваго  взгляда  какъ  нельзя  больше  на- 
помнившей мнѣ  группы  изъ  сцены  на  днѣ 
моря  въ  балетѣ  Конекъ  Горбунокъ.  Самое 
совмѣщеніе  обитателей  водъ  было  такъ  же 
несообразно  какъ  въ  упомянутомъ  бадетѣ: 
тутъ  двигались  въ  видѣ  крупныхъ  бѣлотѣ- 
лыхъ  судаковъ  массивные  толстопузые  со- 
ветники; полудремалъ  въ  углѣ  жирный,  чер- 
ный налимъ  въ  длинномъ  купеческомъ  сюр- 
тук, только  изрѣдка  дуновеніемъ  устъ  от- 
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гонявшій  отъ  себя  неотвязную  муху;  вдоль 
стѣны  въ  рядъ  на  стульяхъ  сидѣли  смирен- 
ными плотицами  разнокалиберный  проси- 
тельницы, —  всѣ  съ  одинаково  утомленнымъ 
и  утомляющемъ  видомъ;  изъ  угла  въ  уголъ 
по  залѣ  какъ  ершъ  съ  карасемъ  бѣгали 
взадъ  и  впередъ  курносая  барышня-проси- 
тельница въ  венгерскихъ  сапожкахъ  и  сѣ- 
ромъ  платьйцѣ,  подобранномъ  на  пажи,  съ 
молодымъ  гусаромъ  въ  венгеркѣ  съ  золо- 
тыми шнурками.  Эта  пара  горячо  разсуждала 
о  комъ-то  кто  „заѣденъ  средою"  и  при  по- 
воротѣ  оба  вдругъ  въ  тактъ  пощелкивали 
себя  сложенными  листами  своихъ  иросьбъ, 
гусаръ  сзади  по  ляшкѣ,  а  барышня  спе- 
реди по  кораблику  своего  корсета,  слу- 
жившаго  ей  въ  этомъ  случаѣ  кирасою. 
У  окна  на  самомъ  горячемъ  солнопекѣ 
сидѣлъ  совсѣмъ  ослизшій  пискарь,  —  бѣ- 
лый  человѣчекъ,  лѣтъ  двадцати,  обливав- 
шійся  потомъ:  онъ    все    пробовала  читать 
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какую-то  газету  и  засыпалъ.  У  другаго  окна 
цѣлая  группа:  шилистая,  востроносая,  пе- 
страя щука  въ  кавалерійскомъ  полковничь- 
емъ  мундирѣ  полусидѣла  на  подоконникѣ, 
а  предъ  нею,  сложа  на  груди  руки,  вертѣлся 
красноглазый  окунь  въ  армейскомъ  пѣхот- 
номъ  мундирѣ.  Правый  и  лѣвый  фланги  за- 
нимали выстроившіяся  шпалерыыи  мелкія 
рыбки  въ  родѣ  снятковъ.  Щука  это  былъ 
полицеймейстеръ,  окунь...  былъ  окунь,  а  ме- 
лочь улыбалась,  глядя  въ  большой  ротъ 
востроносаго  полицеймейстера,  и  напере- 
рывъ  старалась  уловить  его  намѣреніе,  со- 
стрить надъ  окунемъ.  Бѣдный,  жалкій,  но 
довольно  плутоватый  офицеръ,  не  сводя 
глазъ  съ  полицеймейстера,  безумолчно  ле- 
иеталъ  оправдательныя  рѣчи,  часто  крестясь 
и  произнося  то  имя  Божіе,  то  имя  какой-то 
Авдотьи  Гордѣвны,  у  которой  онъ  якобы  по 
всей  совѣсти  вчера  былъ  на  террасѣ,  и  по- 
тому въ  это  самое  время  „физически"  не  могъ 
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участвовать  въ  подбитіи  морды  Катькѣ  Чер- 
нявкѣ,  которая  впрочемъ,  какъ  допускалъ 
онъ,  можетъ  быть  и  весьма  того  заслу- 
живала чтобъ  ее  побили,  потому  что,  при- 
выкши обращаться  съ  приказными  да  съ 
купеческими  дѣтьми  ,  она  думаетъ  что 
точно  также  можетъ  дѣлать  и  съ  офице- 
рами, и  за  то  и  поплатилась. 

Въ  этой  группѣ  разговоръ  не  умолкалъ. 
Хотя  сама  горопня  Катька  Чернявка  скоро 
была  позабыта,  но  за  то  всѣ  безпрестанно 
упоминали  Авдотью  Гордѣвну  и  тѣшились. 
Я  узналъ  при  семъ  случаѣ  что  Авдотья 
Гордѣвна  бѣла  какъ  сахаръ,  вдова  тридцати 
лѣтъ  и  любнтъ  наливочку,  а  когда  выпьетъ, 
то  становится  такъ  добра  что  хоть  всю  ее 
разбери  тогда,  она  слова  не  скажетъ.  Вдали 
отсюда  шуршали  четыре  черные,  мрачные 
рака  въ  образѣ  заштатныхъ  чиновниковъ. 
Стоя  у  самой  входной  двери,  они  все-таки 
еще,  вѣроятно,    находили    свое    положеніе 
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слишкомъ  выдающимся  и,  постоянно  пере- 
шептываясь, пятились  другъ  за  друга  на- 
задъ  и  заводили  клѣшни.  Я  прислушался 
къ  ихъ  шепоту:  одинъ  ракъ  жаловался 
что  его  приставь  совсѣмъ  напрасно  обви- 
нилъ,  будто  онъ  ночью  подбилъ  старый 
лубокъ  къ  щели  своей  крыши;  а  другой, 
заикаясь  и  трясясь,  повторялъ  все  толь- 
ко одно  слово  „въ  заштатъ".  У  самыхъ 
дверей  сидѣли  два  духовныя  лица:  город- 
ской кладбищенски!  священникъ  и  сель- 
скій  дьяконъ,  и  разсуждали  между  собою, 
какъ  придется  новая  реформа  приходскимъ 
и  кладбищенскимъ.  При  чемъ  городской 
кладбищенскій  священникъ  все  останавли- 
вался предъ  тѣмъ  что  „какже,  молъ,  это: 
вѣдь  у  насъ  нѣтъ  прихода,  а  одни  мертвецы4*? 
Но  сельскій  дьяконъ  успокоивалъ  его,  го- 
воря: „а  мы  доселѣ  и  живыми  и  мертвыми 
обладали,  но  вотъ  теперь  сразу  всего  іи 
шимся". 
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Къ  этой  парѣ  вдругъ  вырвался  изъ  дверей 
п  подскочилъ  высокій,  худощавый  брюнетъ 
въ  черномъ  просаленномъ  фракѣ.  Онъ  скло- 
нился предъ  священникомъ  и  съ  сильнымъ 
польскимъ  акцентомъ  проговорилъ:  „Э-э  по- 
корнѣйше  васъ  прошу  благословить". 

Свящешшкъ  не  много  смѣшался,  при- 
всталъ  и,  поддерживая  лѣвою  рукой  пра- 
вый рукавъ  рясы,  благословилъ. 

Вошедшій  обратился  съ  просьбой  о  бла- 
гословеніи  и  къ  дьякону.  Дьякоыъ  извинил- 
ся. Пришлецъ  распрямился  и,  не  говоря 
болѣе  ни  одного  слова,  отошелъ  къ  печкѣ. 
Здѣсь  какъ  обтянутый  черною  эмалью  сто- 
ялъ  онъ  по-наполеоновски,  скрестя  руки,  съ 
рыжеватою  шляпой  у  груди,  и  то  жался,  то 
распрямлялся,  поднималъ  вверхъ  голову  и 
вдругъ  опускалъ  ее,  ворошилъ  длиннымъ, 
внизъ  направленнымъ,  польскимъ  усомъ  и 
заворачивался  въ  сторону. 

Становилось    жарко  и    душно,    какъ    въ 
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полдень  подъ  лопухомъ;  всѣ  начали  при- 
тихать; только  мухи  жужжали,  и  рты  всѣмъ 
кривила  зѣвота. 

Но  всеблагое  Провидѣніе,  вѣдающее  мѣ- 
ру  человѣческаго  терпѣнія,  смилостивилось: 
зеленыя  суконныя  портьеры,  закрывавшія 
дверь  противоположнаго  входу  конца  покоя, 
распахнулась,  и  вдоль  залы,  быстро  кося 
ножками,  прожегъ  маленькій  борзый  пау- 
чокъ,  таща  подъ  мышкой  синюю  папку  съ 
надписью  „къ  докладу"  и  прежде  чѣмъ  онъ 
скрылся,  въ  тѣхъ  же  самыхъ  темныхъ  по- 
лотнищахъ  сукна  откуда  онъ  выскочилъ  за- 
колыхался огромный  китъ...  Этотъ  китъ  былъ 
другъ  мой  Василій  Ивановичъ  Фортунатова 
Онъ  сталъ,  окинулъ  глазами  залу,  пошеве- 
лилъ  изъ  стороны  въ  сторону  челюстями  и 
уплылъ  назадъ  за  сукно. 

Въ  залѣ  все  стихло;  даже  гусаръ  съ  ба- 
рышней встали  въ  шеренгу,  и  только  окунь 
хватилъ  было  „физически  Катьку  не  могъ  я 
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прибить",  но  ему  разомъ  шикнуло  нѣсколь- 
ко  голосовъ  и  прежде  чѣмъ  я  понялъ  при- 
чину этого  шика,  предъ  завѣшенными  две- 
рями стоялъ  истый,  неподдѣльный,  вареный, 
красный  омаръ  во  фракѣ  съ  отличіемъ;  за 
нимъ  водилъ  челюстями  Фортунатовъ,  а 
предъ  нимъ  выгибаясь  и  щелкая  каблукъ  о 
каблукъ  расшаркивался  Полякъ. 

ЬХХІ. 

Фортунатовъ  пошепталъ  губернатору  на 
ухо  и  показалъ  на  меня  глазами. 

Губернаторъ  сощурился,  посмотрѣлъ  въ 
мою  сторону  и  свертывая  ротикъ  трубоч- 
кой, процѣдилъ: 

—  Я  кажется  вижу  господина  Ватажкова? 

Я  подошелъ,  раскланялся  и  утвердилъ 
его  превосходительство  въ  его  догадкѣ. 

Губернаторъ  подалъ  мнѣ  руку,  ласково 
улыбнулся  и  потянулъ  меня  къ  портьерѣ? 
сказавъ:  ,5Я  сейчасъ  буду". 
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Фортунатовъ  шепнулъ  мнѣ:  „Ползи  въ 
кабинетъ",  и  какимъ-то  непостижимо  лов- 
кимъ  пріемомъ,  однимъ  указательнымъ  паль- 
цемъ  втолкнулъ  меня  за  портьеру. 

Здѣсь  мнѣ  конечно  нельзя  было  оставаться 
между  портьерой  и  дверью:  я  налегъ  на  руч- 
ку и  смѣшался....  Передо  мною  открылась 
большая  наугольная  комната  съ  тремя  пись- 
менными столами:  одинъ  большой  по  среди- 
нѣ,  а  два  меньшіе  у  стѣнъ,  съ  конторкой 
заваленною  бумагами,  съ  отоманами,  кор- 
зинами, сонетками,  этажеркой  уставленною 
томами  словаря  Толя  и  исторіи  Шлоссера, 
съ  пуговками  электрическихъ  звонковъ,  тем- 
ною и  несхожею  копіей  съ  картины  Рибейры, 
изображающей  Св.  Севастіана  пронзеннато 
стрѣлой,  съ  дурно  написанною  въ  овалѣ  го- 
ловкой графини  Ченчи  и  олеографіей  троп- 
ки Вернета,  —  этими  тремя  неотразимыми 
произведеніями,  почти  повсеместно  и  въ 
провинціяхъ  и  въ  столицахъ  репрезентующн 
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ми  любовь  къ  живописи  ничего  не  понима- 
ющихъ  въ  искусствѣ  хозяевъ.  Эти  три  кар- 
тины, съ  которыми  конечно  каждому  дово- 
дилось встрѣчаться  въ  чиновничьихъ  домахъ, 
всегда  производили  па  меня  точно  такое 
впечатлѣніе,  какое  должны  были  ощущать 
сказочные  русскіе  витязи,  встрѣчавшіе  на 
распутьи  столбы  съ  тремя  надписями:  са- 
мому ли  быть  убиту,  или  коню  быть '  съѣде- 
ну,  или  обоимъ  въ  плѣнъ  попасть.  Тутъ: 
или  быть  пронзеннымъ  стрѣлою,  какъ  Св. 
Севастіанъ,  и  какъ  онъ  же  ждать  себѣ  по- 
мощи отъ  одного  Неба,  или  совершать  пре- 
ступленіе  надъ  преступникомъ,  и  презирать 
тѣхъ  кто  тебя  презираетъ,  какъ  сдѣлала 
юная  графиня  Ченчи,  или  нестись  отсюда 
по  доламъ,  горамъ,  скованнымъ  морозомъ 
рѣкамъ  и  перелогамъ  на  бѣшеной  тройкѣ, 
вовсе  не  мечтая  ни  о  Свѣтланиномъ  снѣ, 
ни  о  „бѣдной  Танѣ"  какая  всякому  когда- 
либо  мещерилась,    нестись  и  нестись  даже 
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не  испытуя  погоголевсіш  „Гусь,  куда  стре- 
мишься ты?"  а  просто...  „колокольчикъ  динь, 
динь,  динь  средь  невѣдомыхъ  равнинъ...." 
Но  все  дѣло  не  въ  томъ,  и  не  это  меня 
остановило  и  не  объ  этомъ  я  размышлялъ, 
когда  отворивъ  дверь  губернаторскаго  ка- 
бинета среди  описанной  обстановки,  уви- 
дѣлъ  предъ  самымъ  большимъ  письмениымъ 
столомъ  высокое  съ  рѣзными  украшеніями 
кресло  обитое  краснымъ  сафьяномъ  и  на 
немъ....  настоящаго  геральдическаго  льва,  ка- 
кнхъ  рисуютъ  въ  щитахъ  гербовъ.  Левъ  оки- 
нулъ  меня  суровымъ  взглядомъ  въ  стеклышко 
и  вмѣсто  всякаго  привѣтствія  прорычалъ: 

—  Докладъ  уже  конченъ,  и  губернаторъ 
болѣе  заниматься  не  будетъ." 

Я  еще  не  собрался  ничего  на  это  отвѣ- 
чать,  какъ  въ  кабинетъ  вскочилъ  Фортуна- 
товъ,  и  подбѣжавъ  ко  льву,  назвалъ  мою 
фамилію  и  опять  выкатилъ  тѣми  же  пятами. 

Левъ  приподнялся,  движеніемъ  брови  вы- 
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пустилъ  изъ  орбиты  стеклышко  и....  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  изъ  него  все  какъ  будто  выпало: 
теперь  я  видѣлъ  что  эта  была  просто  жен- 
щина, еще  не  старая,  не  красивая,  съ  чер- 
ными локонами,  крупными  чертами  лица  и 
повелительнымъ,  твердымъ  выраженіемъ  ли- 
ца. Одѣта  она  была  строго,  въ  черное  шел- 
ковое платье  безъ  всякаго  банта  за  спиной; 
однимъ  словомъ,  это  была  губернаторша. 

Она  довольно  привѣтливо  для  ея  героль- 
дическаго  величія  протянула  мнѣ  руку  и 
спросила,  давно  ли  я  изъ-за  границы,  гдѣ 
жилъ  и  чѣмъ  занимался?  Получивъ  отъ  меня 
на  послѣдній  вопросъ  отвѣтъ,  что  я  отстав - 
нымъ  корнетомъ  пошелъ  доучиваться  въ  Бон- 
нскій  университета,  она  меня  за  это  пох- 
валила, и  затѣмъ  прямо  спросила: 

—  А  скажите  пожалуста  много  ли  въ 
Боннѣ  Поляковъ? 

Я  отвѣчалъ  что  на  мой  взглядъ  ихъ  всего 
болѣе  учится  военнымъ  наукамъ    въ  Мецѣ. 
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— ■  Несчастные,  даже  учатся  ьоеннымъ 
наукамъ,  но  имъ  все,  все  должно  простить, 
даже  это  тяготѣніе  къ  школѣ  убійствъ.  Имъ 
по  прежнему  сочувствуютъ  въ  Европѣ? 

—  Кто  не  знаетъ  сущности  ихъ  притя- 
зание, тѣ  сочувствуютъ. 

—  Вы  не  такъ  говорите,  остановила  ме- 
ня губернаторша. 

—  Я  вамъ  сообщаю,    что  видѣлъ. 

—  Совсѣмъ  не  въ  томъ  дѣло:  на  нихъ. 
какъ  и  на  всю  нашу  несчастную  молодежь 
направлены  всѣ  осадныя  орудія:  родной  де- 
спотизму народность  и  православіе.  Это 
омерзительно!  Что  же  дѣлаютъ  заграничныя 
общества  въ  пользу  Поляковъ? 

—  Кажется  ничего. 

—  А  у  насъ  въ  Петербурге? 

Я  отвѣчалъ  что  вовсе    не  зналъ  въ    Пе- 
тербургѣ  такихъ    обществъ,  которыя    блю 
дутъ  польскую  справу. 
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—  Они  были,  таинственно  уронила  гу- 
бернаторша и  добавила:  —  но  разумѣется 
всѣ  они  имѣли  другія  названія  и  дѣйство- 
вали  для  вида  въ  другихъ  будто  бы  цѣляхъ. 
За  то  здѣсь,  въ  провинціяхъ,  до  сихъ  поръ 
еще  ничего  подобнаго....  нѣтъ,  и  тутъ  эти 
несчастные  люди  гибнутъ,  а  мы,  глядя  на 
нихъ,  лишь  восклицаемъ:  „кровь  ихъ  на  насъ 

и  на  чадѣхъ  нашихъ".  Я  не  могу нѣтъ, 

рѣшительно  не  могу  привыкнуть  къ  этой 
новой  должности:  я  не  разъ  говорила  Егору 
Егоровичу  (такъ  зовутъ  губернатора):  „брось 
ты  Жоржъ  это  все.  Умоляю  тебя  хоть  для 
меня  брось,  потому  что  иначе  я  не  могу, 
потому  что  на  тебѣ  кровь  ...  Напиши  от- 
кровенно и  прямо  что  ты  этого  не  можешь: 
и  брось,  потому  что....  что  же  это  такое, 
до  чего  же  наконецъ  будетъ  расходиться  у 
всѣхъ  слово  съ  дѣломъ?  На  насъ  кровь.... 
брось,  умой  руки,  и  мы  выйдемъ  чисты. 

Я  замѣтилъ  что  у  супруга  ея    превосхо- 
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дительства  прекрасная  должность,  на  кото- 
рой можно  дѣлать  много  добра. 

—  Полноте,  Бога  ради,  что  эта  за  долж- 
ность! Что  такое  теперь  губернаторская 
власть?  Это  миражъ,  призракъ,  одсшъ  об- 
ликъ  власти.  Тутъ  власть  на  власти;  одни 
предводители  со  своимъ  земскимъ  пастрое- 
ыіемъ  съ  ума  сведутъ.  Гмъ!  крѣпостники, 
а  туда  же  „мы"  да  мы.  Мой  мужъ,  конеч- 
но, не  позволить,  но  одному  губернатору 
предводитель  сказалъ:  „вы  здѣсь  калифъ  па 
часъ,  а  я  земскій  человѣкъ".  Каково-съ!  А 
Петербургъ  и  совсѣмъ  все  перевертываетъ 
по  своему,  и  перевертываетъ  никого  ни 
спросясь.  Зачѣмъ  же  тогда  губернаторы?  Не 
нужно  ихъ  вовсе  если  такъ.  Нѣтъ,  это  са- 
мое непріятное  мѣсто,  и  я  имъ  совершенно 
недовольна;  разумѣется,  если  Егоръ  Егоро- 
вичъ  говорить  что  это  нужно  для  будущаго, 
то  я  въ  его  мужскія  дѣла  не  мѣшаюсь,  но 
все  что  я  вижу,  все    во  что    я  вникаю    въ 
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теченіи  дѣлъ  по  его  должности,  то,  по  мо- 
ему, это  такая  мизерность,  которою  спо- 
собному человѣку  даже  стыдно  заниматься. 

—  Какія  же  мѣста  вамъ,  спрашиваю,  нра- 
вятся больше  губернаторскихъ? 

— ■  Ахъ,  Боже  мой!  да  мало  ли  нынче  дѣлъ 
для  способнаго  человѣка:  идти  въ  нотаріусы, 
идти  въ  маклера, въ  повѣренные  по  дѣламъ, — 
у  насъ  вѣдь  есть  связи;  наконецъ,  издавай 
газету  или  журналъ,  и  громи  и  разбивай,  и 
поднимай  вопросы  и  служи  такимъ  образомъ 
молодому  поколѣнію,  а  не  правительству. 

Въ  это  время  разговоръ  нашъ  прервался 
приходомъ  губернатора,  который  возвратил- 
ся съ  видомъ  тяжкаго  утомленія  и  пожавъ 
мнѣ  молча  съ  болыпимъ  сочувствіемъ  руку, 
бережно  усадилъ  меня  въ  кресло. 

ЪХХІІ. 

—  Мы  говоримъ  здѣсь,  Грегуаръ,  о  тебѣ, 
начала  губернаторша.  —  Господинъ  Ватаж- 
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ковъ  находитъ  что  твое  мѣсто  лучшее    изъ 
всѣхъ,  на  какое  ты  могъ  бы  расчитывать. 

Я  поспѣшилъ  поправить  редакцію  этой 
фразы  и  возстановилъ  свои  слова  въ  ихъ 
точномъ  смыслѣ. 

—  Помилуйте,  мало  ли  дѣла  теперь  спо- 
собному чсловѣку,  отвѣчалъ  мнѣ  махнувъ  ру- 
кою губерпаторъ  и  сейчасъ  же  добавплъ: — 
но  я  ничего  не  имѣю  и  противъ этого  мѣста;  и 
здѣсь  способный  человѣкъ  могъ  бы,  и  очень 
бы  могъ,  кое-что  дѣлать,  еслибы  только  не 
эта  вѣчная  путаница  всѣхъ  словъ,  инструк- 
ций, требованій  и....  потомъ  эти  наши  су- 
ды-съ!...  Губернаторъ  зажмурилъ  глаза  и 
пожалъ  плечами. — Вы  здѣсь  уже  нѣсколько 
дней,  такъ  вы  должны  были  слышать  о  раз- 
бирательств купца  избившаго  мѣщаннна 
по  его  яко  бы  собственной  просьбѣ? 

Я  отвѣчалъ  что  мнѣ  это  извѣстно. 

—  Это  верхъ  совершенства!  воскликнулъ 
губернаторъ  и  захохотавъ  добавилъ: — А  еще 
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хотимъ  всѣхъ  ру-с-си-фи-ци-ро-ва-ть....  А 
кстати,  обернулся  онъ  къ  женѣ: — ты  знаешь, 
нашъ  фортепіанный  настройщикъ  совсѣмъ 
русифицировался, — принялъ  православіе,  а 
потому  проситъ  объ  опредѣленіи. 

Губернаторъ  въ  нослѣдней  фразѣ  очень 
хорошо  передразннлъ  видѣннаго  мною  По- 
лячка, а  губернаторша  въ  это  время  вски- 
нула въ  глазъ  стеклышко  и  передо  мною 
опять  явился  самый  грозный  герольдическій 
левъ. 

—  И  ты,  Грегуаръ,  дашь  ему  какое-ни- 
будь мѣсто?  спросила  она  строго  мужа. 

—  Ну  не  знаю,  другъ  мой....  пока  еще 
ничего  не  знаю,  отвѣчалъ  нѣсколько  поте- 
рянно губернаторъ. 

—  Я  надѣюсь  что  не  дашь. 

—  Это  почему? 

—  Измѣннику!  я  этог,о  не  позволяю. 

—  Ну  вотъ  видишь,  какъ  ты  скора:  не 
позволяешь    Поляку  перемѣнить    вѣры,    не 
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разобравши  для  чего  онъ  это  дѣлаетъ?  По- 
чему жь  ты  не  допускаешь  что  у  него  это 
могло  случиться  и  довольно  искренно? 

—  Полно,  Бога  ради!  Онъ  не  такъ  глупъ, 
чтобы  придавать  значеніе  поповской  стриж- 
кѣ:  всѣ  вѣры  вздоръ, — творецъ  всего  кисло- 
родъ. 

—  Ну  хорошо,  это  такъ,  я  допускаю,  что 
единственный  богъ  есть  Богъ  —  кислородъ, 
но  твой  Полячокъ  бѣденъ...  „жена  и  дзѣци", 
а  имъ  нужно  дрова  и  свѣчи...  Ахъкакъвсѣ 
вы  господа,  даже  самые  гуманнѣйшіе,  въ 
сущности  злы  и  нетерпимы!  Ну,  ну,  сдѣлалъ 
бѣдный  человѣкъ  что-нибудь  для  того  чтобъ 
усвоить  возможность  воспользоваться  поло- 
женіемъ  дѣлъ. . .  ну,  ну  что  вамъ  отъ  этого, 
ігёз  сііаий  или  ігоій?  Ни  чуть  не  бывало: 
вокругъ  васъ  все  обстоитъ  благополучно  и 
ничто  не  волнуется,  кромѣ  собственной  ва- 
шей нетерпимости.  Удивительно,  какъ  это 
у    насъ  -повсюду    развился    этотъ    талантъ 
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подускивать,  проговорилъ  онъ  оборачивая 
ко  мнѣ  довольное,  благодуіпнымъ  матомъ 
розоваго  либерализма  подернутое  лицо.  — 
Я  часто,  слушая  похвалы  нынѣшнему  вѣку, 
говорю  себѣ:  нѣтъ  я  старовѣръ!  Помилуйте 
что  такое  за  прогрессъ  въ  этомъ  воинствен- 
номъ  настроеніи?  Я  тебя  рву  за  руки,  а  ты 
меня  тянешь  за  ноги...  Гони,  догоняй,  бей!., 
улёлё,  ату-его,  и  все  за  что?  За  то  что  ты 
какъ-нибудь  не  такъ  крестишься,  или  не 
такъ  думаешь...  Помилуйте!  помилуйте!  что 
это  такое?  Ты  Полякъ,  ты  Нѣмецъ,  ты  Мо- 
скаль... Да  что  это  за  вздоръ,  я  васъ  спра- 
шиваю? Не  все  ли  равно  люди?  Богъ,  го- 
ворятъ,  даже  и  Жидовъ  манной  кормилъ,  а 
теперь  я  долженъ  всѣхъ  ихъ  изъ  города 
выгнать...  Я  больше  Бога  что  ли?  И  это 
прогрессъ!  И  это  девятнадг^атый  вѣкъ! 
Нѣтъ,  я  старовѣръ,— я  неисправимый  ста- 
ровѣръ.  И  гдѣ  здѣсь,  не  понимаю,  дипло- 
матическая соображенія?  Я  рѣшительно   не 
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знаю  чего  смотрятъ  у  насъ?  Помилуйте: 
намъ  ли  считаться,  напримѣръ,  съ  Англі- 
ей?  Гдѣ  у  пась  Дерби?Дайте  мнѣ  Дерби! 
Онъ  у  нихъ  изъ  плохенькихъ,  но  а  намъ  еще 
ничего-съ;  намъ  еще  былъ  бы  хорошъ-съ! 
Дайте  его  мнѣ  и  я  его  приспособлю,  но 
нѣтъ-съ  его-съ,  вотъ  въ  чемъ  дѣло!  Намъ  ли 
ссориться  съ  кѣмъ-нибудь  въ  Европѣ,  ког- 
да у  насъ  на  свои  самыя  пустыя  домашнія 
дѣла  способныхъ  людей  нѣтъ.  Гдѣ  онъ  у 
насъ,  человѣкь?  Я  часто  слышу  о  способ- 
ныхъ людяхъ,  но  на  чемъ  же  испытываются 
ихъ  способности?  Нѣтъ,  дайте  ему  задачу... 
Да  этого  мало-съ;  у  насъ  еще  ни  въ  чемъ 
настоящего  движенія  нѣтъ;  у  насъ  никакой, 
ровно  никакой  жизни  нѣтъ:  все...  фикціи, 
однѣ  фикціи!  Пожалуста  загляните  только 
въ  газеты...  что  это  такое?  Все  вѣдь  сто- 
ить! Развѣ  это  печать,  которая  всегда  вер- 
тится вокругъ  да  около?  А  тутъ  обрусеніе, 
армія,    споры,   Боккъ,    Ѳадѣевъ,  Ширренх 
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Самаринъ,  Скарятинъ,  Катковъ...  Что  это, 
спрашиваю  васъ,  за  особы?...  А  о  нихъ 
споръ,  раздоръ,  изъ-за  нихъ  дробленіе  на 
нартіи,  а  дѣла  дѣлать  некогда  и  не  кому. 
Нѣтъ-съ,  я  старовѣръ,  и  я  сознательный 
старовѣръ,  потому  что  я  зналъ  лучшее  вре- 
мя, когда  все  это  только  разворачивалось 
и  распочиналось;  то  было  благородное  вре- 
мя, когда  въ  Петербургѣ  школа  устраива- 
лась возлѣ  школы,  и  молодежь,  и  наши 
дамы,  и  я,  и  моя  жена,  и  ея  сестра....  я 
былъ  начальником!,  отдѣленія,  а  она  была 
дочь  директора....  но  мы  всѣ,  всѣ  были 
вмѣстѣ:  ни  чиновъ,  ни  споровъ,  ни  попре- 
ковъ  русскимъ  или  польскимъ  происхожде- 
ніемъ  и  симпатіями,  авсѣ  заодно,  и...  вдругъ 
изъ  Москвы  пускаютъ  интригу,  развиваютъ 
ее,  находятъ  въ  Петербурге  пособниковъ 
и  вотъ  въ  позапрогаломъ  году,  когда  меня 
послали  сюда,  на  эту  должность,  я  уже 
ничего    не   могъ  сгруппировать   въ  Петер- 
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бургѣ.    Я  хотѣлъ  тамъ    хорошенько  обета- 
новиться  и  пріѣхать  сюда  съ  своими  гото- 
выми людьми,    но,    понимаете,    этого    уже 
нельзя,    этого    уже    невозможно  было  сдѣ- 
лать,    потому  что  всѣ    на  себя  печати  по- 
наложили:   тотъ  абсолютиста,  тотъ  консти- 
туціонистъ,    этотъ    радикалъ....    и    каждый 
хочетъ  чтобы  я  держалъ  его  сторону....  Да 
что  это  за  вздоръ  такой,  господа?  Къ  чему, 
позвольте  мнѣ  узнать,  я  стану  держать  чью- 
нибудь  сторону?...  Я  вовсе  не  вижу  па  то 
причины!    Кто  я  и  что   я,    это  дѣло  моей 
совѣсти  и  должно  оставаться  моею  таііноіі... 
И  наконецъ,  все   это    глупость;  я  понимаю 
абсолютизмъ    конечно  не  по-кошелевски;  я 
имѣю   опредѣленныя  чувства    къ  республи- 
камъ    извѣстнаго   строя,    къ    ресиубликамъ 
съ    строгимъ    и  умнымъ   правлепіемъ    но... 
(губернаторъ  развелъ  руками)  но...  консти- 
туционное правительство...    извините    меня, 
это  чортъ  знаетъ  что!...    Но    впрочемъ  а  и 

смахъ  и  горе.  24 
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въ  этомъ  случаѣ  способенъ  не  противо- 
рѣчить:  учредите  закрытую  баллотировку, 
и  тогда,  я  не  утаюсь,  тогда  я  выскажусь, 
и  ясно  выскажусь;  я  буду  знать  тогда  куда 
положить  мой  шаръ,  но....  иначе  высказы- 
ваться, и  притомъ  еще  высказываться  те- 
перь именно,  когда  начала  всѣхъ,  такъ- 
сказать,  направленій  бродятъ  и  имѣютъ  бо- 
лѣе  или  менѣе  сильныхъ  адептовъ  въ  са- 
мыхъ  вліятельныхъ  сферахъ,  и  кто  востор- 
жествуешь неизвѣстно,  —  нѣтъ-съ,  ^е  ѵоия 
ГаІ8  топ  сотріітепі;  я  даромъ  и  себѣ,  и 
семьѣ  своей  головы  свернуть  не  хочу,  и... 
наконецъ, — губернаторъ  вздохнулъ  и  дого- 
ворилъ:  —  и  наконецъ  я  въ  настоящую  ми- 
нуту убѣжденъ  что  въ  наше  время  возмож- 
но одно  направленіе — христіапское^  но  пе 
поповско-христіанское  съ  запахомъ  коно- 
плянаго  масла  и  ладана,  а  высоко-христіан- 
ское,  какъ  я  его  понимаю...  Онъ  сложилъ 
котелочкой  два  пальца  лѣвой  руки  и  швы- 
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ряя  во  всѣ  стороны  тпхіо  щелчки,  отъ  ко- 
торыхъ  будто  должно  было  летать,  что-то 
въ  родѣ  благодати  шепталъ:  „миръ,  миръ  и 
миръ,  и  на  всѣ  стороны  миръ, — вотъ  что 
должно  быть  нашею  задачей  въ  данную  ми- 
нуту, потому  что  сопсогйіае  рагѵе  гез  сге- 
зсшіі,  —  малыя  вещи  становятся  великимъ 
согласіемъ, — вотъ  что  читается  на  червон- 
цѣ,  а  мы  это  забываемъ,  и  за  то  у  насъ 
нѣтъ  ни  согласія,  ни  червонцевъ.  Вотъ 
вамъ  и  тема;  садитесь  и  пишите! 

Я  молчалъ,  а  губернаторъ  хлѣбнулъ  воды 
и  перевелъ  духъ.  Вамъ  навязываютъ  трудъ  о 
сельскихъ  больницахъ  заговорилъ  онъ  послѣ 
этой  поправки.  Это  всегда  такъ  у  насъ: 
евѣжій,  способный  человѣкъ,— его  сейчасъ 
и  завалять  хламомъ;  нѣтъ,  а  вы  дайте  чело- 
вѣку  идти  самому;  пусть  онъ  самъ  беретъ 
себѣ  вопросъ  и  работаетъ...  Я  разработать 
ничего  не  могу  —  некогда;  я  могу  бросить 
мысль — вотъ  мое  дѣло,  и  онъ  опять  начадъ 
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пускать  на  воздухъ  щелчки... — Но  я  долженъ 
имѣть  людей  способныхъ  поднять,  подхва- 
тить мою  мысль  налету  и  развить  ее...  то- 
же на  лету,  а  такихъ  людей  нѣтъ,  положи- 
тельно нѣтъ.  И,  не  забудьте,  ихъ  у  насъ  ни- 
гдѣ  теперь  нѣтъ!  Ихъ  у  самого  Горчако- 
ва  нѣтъ я    по    крайней    мѣрѣ    ихъ    и 

тамъ  не  вижу.  То  же  самое  что  вездѣ-съ... 
Возятся  со  славянскимъ  вопросомъ,  и  ни 
взадъ  пи  впередъ!  Развѣ  такъ  надо?  Еслибъ 
это  вести  какъ  должно,  то-есть  еслибы  не 
скрывать  что,  съ  одной  стороны,  пансла- 
висткій  вопросъ — это  вопросъ  революцион- 
ный; что  вообще  национальности  —  дѣло 
аристократическое,  ибо  мужику-съ  все  рав- 
но, Русскій  съ  него  подати  беретъ,  или 
не-Русскій,  а  насильственно  обрусить  ни- 
кого нельзя,  потому  что...  былъ-съ  вѣкъ  сози- 
данія  искусственныхъ  монархій,  а  теперь.... 
Губернаторъ  бросилъ  свои  руки  по  разнымъ 
дадравленіямъ  и  проговорилъ:  —  Теперь-съ 
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вотъ  что:  теперь  вѣкъ  разъединенія  всякпхъ 
насильственныхъ  политическихъ  сцѣпленій, 
и  противъ  этого  бороться  глупо-съ...  Изви- 
ните, бросая  мысли,  я  увлекаюсь,  но  вы 
это  оформите  мягче. 

—  Я  только  поглядѣлъ  на  этого  метате- 
ля... Нѣтъ,  думаю,  самъ,  братъ,  оформливай 
что  набросалъ. 

Онъ  вѣроятно  замѣтилъ  мое  недоумѣніе 
и  спросилъ  намѣрснъ  ли  я  служить , 

—  Нѣтъ,  отвѣчаю,  отнюдь  пе  намѣренъ. 

—  А  почему? 

Я  хотЪлъ  было  сказать  что  неспособенъ 
но,  думаю,  попадусь;  скажетъ:  „да  неспо- 
собнымъ-то  и  служить",  и  отвѣтилъ  что  мое 
здоровье  плохо. 

—  Полноте,  Бога  ради!  Нынѣшняя  служ- 
ба никого  не  изнуряетъ.  Василій  Иваповичт, 
говорилъ  мнѣ  что  вы  нуждаетесь  въ  нѣко- 
торыхъ  матеріалахъ  для  своей  работы  о 
больницахъ.  Чудакъ  этотъ,  Василій  Ивано- 
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вичъ!  вставилъ  губернаторъ  съ  добродушною 
улыбкой. — Труженикъ  вѣчный,  а  мастеръ — 
никогда!  Я  какъ  увидѣлъ  его  сказалъ  это  и 
не  ошибся. 

—  А  я  его  очень  люблю,  сухо  замѣтила 
губернаторша,  выбрасывая  стеклышко  изъ 
глаза  и  дѣлаясь  опять  изъ  страшнаго  льва 
просто  тіепріятнои  женщиной. 

—  И  я,  мой  другъ  его  люблю,  отозвал- 
ся губернаторъ, — но  не  могу  же  я  его  спо- 
собностямъ  давать  больше  цѣны  чѣмъ  онѣ 
стоятъ.  Не  могу  я  ему  ставить  пягь  баловъ 
когда  ему  слѣдуетъ  два...  только  два!  Онъ 
прекрасный  человѣкъ,  таіз  іі  е§1  Ьогпё  ... 
онъ  ограниченъ,  перевелъ  мнѣ  его  превос- 
ходительство, и  добавплъ,  что  онъ  велѣлъ 
Фортунатову  пустить  меня  въ  канцелярію 
гдѣ  мнѣ  „все  откроютъ",  и  просилъ  меня 
быть  съ  нимъ  безъ  чиновъ,  и  зачѣмъ  только 
нужно — идти  прямо  къ  нему,  въ  чемъ  даже 
взялъ  съ  меня  и  слово. 
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Для  перваго  визита  мнѣ  показалось  до- 
вольно. 

ъххш. 

Я  поблагодарилъ,  раскланялся  и  ушелъ 
обласканный,  но  очень  недовольный  собой. 
Что  это  за  вздорное  знакомство?  Противно 
даже.  За  то,  думаю,  болѣе  меня  не  позо- 
вутъ,  потому  что  вѣрно  и  я  имъ  въ  свою 
очередь  не  очень  понравился.  Но  Фортуна- 
товъ  зашелъ  вечеромъ  и  поздравляетъ: 

Прекрасно,  говорить,  ты  себя  держалъ, 
ты  вѣрно  все  больше  молчалъ? 

—  Да,    говорю  я  молчалъ. 

Ну,  вотъ  губернаторъ  тебя  нашелъ  очень 
дѣльнымъ  и  даже  велѣлъ  сегодня  же  къ 
нему  писаря  прислать:  вѣрно  хочетъ  „набро- 
сать мыслей"  и  будетъ  просить  тебя  ихъ 
развить;  а  губернаторша  все  только  сожа- 
лѣетъ,  что  не  могла  съ  тобой  наединѣ  по- 
говорить. 
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—  О  чемъ  же?  Мы  съ  ней  и  такъ  ка- 
жется много  говорили  и  о  Полякахъ  и  о 
иризваніяхъ. 

—  Ну,  да  про  Поляковъ  теперь  ужъ  все 
пустое,  съ  полгода  тому  бѣда  была  у  насъ. 
Тутъ  есть  Полячокъ,  Фуфаевскій, — онъ  все 
нашпмъ  дамамъ  будущее  предсказываетъ  по 
липіямъ  рукъ,  да  шулерничаетъ, — такъ  онъ 
ее  иапугалъ,  что  на  ней  польская  кровь  гдѣ- 
то  прпсохла.  Она,  бѣдняга,  даже  ночью,  какъ 
леди  Макбетъ,  по  губернаторскому  дому 
все  ходила  да  стонала:  „Кровь  на  насъ, 
кровь!  иди  прочь,  Грсгуаръ,  на  тебѣ  кровь!" 
Ну,  а  тому  отъ  нея  идти  прочь  не  охота: 
вотъ  она  его  этимъ  и  переломила  на  поль- 
скую сторону...  Да  это  все  вздоръ.  Она  мнѣ 
что-то  другое  о  тебѣ  говорила.  О  чемъ  бишь 
она  хотѣла  отъ  тебя  какъ  отъ  способнаго 
человѣка  узнать?...  Да!  вспомнилъ:  ей  надо 
знать:  открыто  или  нѣтъ  средство  чтобы 
дѣтей  въ  ретортѣ  приготовлять? 
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—  Это,  говорю,  что  за  глупость? 

—  Писано,  говорить  она,  будто  было  про 
это,  а  ей  непремѣнно  это  нужно:  она  дошла 
по  книжкѣ  Пельтана,  что  женщины  сами 
виноваты  въ  своемъ  уничиженіи,  потому  что 
сами  раждаютъ  своихъ  угнетателей.  Она 
хочетъ  чтобы  дѣти  въ  ретортахъ  приготов- 
лялись, какого  нужно  пола  или  совсѣмъ  без- 
полые.  Я  обѣщалъ  ей  что  ты  на  счетъ  этихъ 
ретортъ  пошныряешь  по  литературѣ  и  ска- 
жешь ей  гдѣ  про  это  писалось,  и  какъ  это 
дѣлать. 

—  Ты,  говорю,  гороховый  шутъ  и  циникъ 

—  Нѣтъ,  ей-Богу,  говорить,  я  ей  обѣ- 
щалъ, — да  еще  о#мъ  каналья  и  смѣется. 

—  Ну,  а  усиѣлъ  обѣщать,  такъ  умѣй  самъ 
и  исполнять  какъ  знаешь. 

ЬХХІУ. 

Цѣлую  ночь  я  однако-сь  продумалъ  лежа 
въ  постели:  что  это  за  люди  и  что  за  странный 
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позывъ  у  нихъ  къ  самой  безпричинной  и  са- 
мой беззавѣтной  откровенности?  Думалъ,  рѣ- 
шалъ  и  ничего  не  рѣшилъ;  а  на  утро  толь- 
ко что  сѣлъ  было  за  свою  записку,  какъ 
вдругъ  является  совсѣмъ  незнакомый  госпо- 
дину средняго  роста,  бѣлый,  бѣлобрысый, 
съ  толстыми,  блѣдными,  одутловатыми  щека- 
ми, большими,  выпуклыми  голубыми  глазами 
и  розовыми  губками  сердечкомъ. 

Вошелъ  онъ  очень  торопливо,  размахивая 
фуражкой  съ  кокардой,  плюхнулъ  прямо  на 
стулъ  у  моего  шісьмепнаго  стола,  и  усѣв- 
итись,  отрекомендовался  Семеномъ  Ивано- 
вичемъ  Дергальскимъ. 

Говорить  картавя,  присюсюкивая  и  силь- 
но поплевывая  въ  собесѣдника. 

—  Пришелъ,  говорить,  къ  вамъ  съ  до- 
блымъ  намѣленіемъ.  вы  человѣкъ  чузой  и 
не  видите  что  съ  вами  тволятъ.  Кто  васъ 
лекомендовалъ  Фольтунатову? 
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Я  отвѣчалъ  что  мы  съ  Фортунатовымъ 
старые  знакомые. 

—  Плесквельно,  это  плесквельно!  заго- 
ворилъ  мой  гость: — Фольтунатовъ  пельвый 
подлець!  Извините  меня:  онъ  вась  длугъ, 
но  я  плезде  всего  цестный  человѣкъ  и  го- 
волю  плявду.  Это  онъ  васъ  повелъ  къ  гу- 
бельнатолю? 

—  Онъ. 

—  Ахъ,  мельзавецъ!  Извините,  я  говолю 
всегда  плямо.  Онъ  вѣдь  не  плявитель  кан- 
целяліи,  а  фокусникъ;  онъ  самъ  и  есть  „сѣ- 
вельный  магъ  и  вольсебникъ".  Онъ  хитлъ 
какъ  чолтъ.  Длугіе  плячутъ..г  Но  позвольте 
я  это  написю. 

Я  подалъ  ему  карандашъ,  а  онъ  наштсалъ: 
прянуть,  и  продолжалъ: 

—  Дасъ;  плячутъ  отъ  начальства  но- 
выхъ  людей,  а  онъ  налосьно  всѣхъ  подво- 
дитъ?  и  члесь  то  безпистлястнымъ  слыветъ, 
а  потомъ  всѣхъ  въ  дуляцкіе  кольпаки  наля- 
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заетъ....  Я  самое  тлюдное  влемя  въ  запад- 
ныхъ  губельніяхъ  слюзилъ  и  полезенъ  былъ, 
и  нагляды  полючалъ,  потому  сто  я  плямой, 
настояссій  лусскійчеловѣкъ...  Я  не  хитлецъ, 
какъ  онъ,  сто  баляхнинскимъ  палѣчіемъ  го- 
волитъ,  а  самъ  и  насымъ  и  васымъ,  хуже 
зида  Іоськи,  сто  ваксу  плодаетъ;  а  я,  види- 
те, я  даже  на  внзитныхъ  кальточкахъ  себя 
не  маскилую...  и  съ  этимъ  онъ  подалъ  мнѣ 
свою  карточку  па  которой  было  напечатано: 
Семенъ  Иванов  ичъ  Дергальспгй — почтовый 
люстраторь.  Видите,  какъ  плямо  иду,  а 
онъ  ботвинью  и  бузянипу  лопаетъ,  а  люс- 
скихъ  людей  выдаетъ  ляху  Фуфаевскому. 
Онъ  сказаль  миѣ:  „я  тебя  съ  губельнато- 
ломъ  сблизу,  и  ты  всѣхъ  ляховъ  здѣсь  съ 
нимъ  выведесь"....  какъ  самаго  способнаго 
человѣка  меня  пледставилъ.  Губельнатолъ 
плосилъ  меня:  „будьте,  говолитъ,  моимъ 
глазомъ  и  ухомъ,  потому  сто  я  хоть  знаю 
все  сто  дѣлается  въ  голодѣ,  а  сто  изъ  го- 
лода,.. Но  позвольте  я  это  написю, 
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И  онъ  написалъ:  оъ  юродѣ,  и  продолжалъ 
снова: 

—  Сто  изъ  голода  выѣзжаетъ,  это  только 
вы  одни  мозете  знать".  Я  па  это  для  обьсей 
пользы  согласился,  а  Фольтунатовъ  мнѣ  такъ 
устлоилъ  сто  я  съ  губельнатоломъ  говолить 
не  могъ. 

—  Отчего  же? 

—  Потому  что  губельнатолша  всегда  тутъ 
зе  вельтится.  Фолыунатову  подлецу  это  на 
луку:  ему  она  не  мѣсяетъ;  потому  сто  онъ 
пли  ней  налёсно  о  лазныхъ  вздоляхъ  гово- 
литъ:  какъ  дѣтей  въ  летолтахъ  плиготовлять 
и  тому  подобное,  а  самъ  подсовываетъ  ея 
музу  сто  хоцетъ  къ  подписи,  мелзавецъ,  а 
я  долзенъ  былъ  дѣло  лясказать,  сто  я  за 
день  пролюстлиловалъ,  кто  о  цемъ  пнеетъ, — 
а  она  не  выходитъ.  Я  какъ  пастояссіп  слуз- 
бистъ  плямо  посолъ,  плямымъ  путемъ,  п 
одинъ  лазъ  пли  ней  плямо  сказалъ  ему:  ва- 
се  цлевосходительство:    мы    о  такихь  вес- 
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тяхъ  не  пліучены  говолить  пли  тлетьемъ 
лицѣ",  а  она  сейцасъ:,,  Это  и  пликласно! 
говолитъ:  Глегуалъ,  выди,  мой  длугъ,  вонъ, 
пока  онъ  долозитъ".  Сто  я  тутъ  могъ  сдѣ- 
лать?  Я  нацинаю  говолить,  и  наконецъ  за- 
бываю сто  это  она,  а  не  онъ,  и  говолю  что 
Фуфаевскій  послалъ  своему  блату  въ  Поль- 
су  письмо  стобъ  онъ  выслалъ  ему  сюда  для 
губелыіаторшы  симпатицескую  польскую 
блошку  стобы  подъ  п.іатьемъ  носить;  а  она 
какъ  вскочить...  „Глегуалъ!  кричитъ:  ляспо- 
лядись  сейчасъ  его  уволить!  онъ  меня  оби- 
дѣлъ" — и  съ  тѣхъ  полъ  меня  въ  домъ  не  пли- 
нимаютъ.  Тутъ  Фольтунатовъ  какъ  путный  и 
вмѣсялся.  „Позвольте,  говолитъ,  вамъ  объ- 
яснить: вѣдь  онъ  это  не  съ  злымъ  умысломъ 
сказалъ:  онъ  хотѣлъ  сказать  сто  Фуфаев- 
скій  выписываетъ  для  губельнатолсы  поль- 
скую блошку,  а  сказалъ  блошку"....  Но  нѣтъ, 
позвольте  каландашъ,  а  то  вы  тояье  этого 
не  поймете. 
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Дергальскій  схватилъ  карандашъ  и  напи- 
салъ  чотко  б-р-о-ш-к-у. — Вотъ  ело  о  цемъ 
дѣло!  продолжалъ  онъ,  и  это  имъ  Фольту- 
натовъ  объяснилъ,  да  кстати  и  всѣмъ  лаз- 
благовѣстилъ  и  сдѣлалъ  меня  сутомъ  голо- 
ховымъ,  а  для  чего?  для  того  сто  я  зналъ 
что  онъ  губельнатолу  яму  лоетъ. 

— Онъ....  губернатору  яму  роетъ? 

— А  какъ  зе?  Я  знаю  сто  онъ  ему  одинъ 
лазъ  далъ  подписать,  и  куда  онъ  это  хотѣлъ 
отплавить. — Вотъ  посмотлите,  и  даетъ  бу- 
магу, на  которой  написано:  „Отца  продалъ, 
мать  заложилъ  и  въ  томъ  руку  приложилъ", 
а  подписано  имя  губернатора...  Я  это  зналъ, 
продолжалъ  Дергальскій,  и  стлемился  пос- 
лѣ  ссолы  все  это  сообесить,  но  мнѣ  не  до- 
вѣляютъ,  а  почему?  потому  сто  меня  Фоль- 
тунатовъ  сумаседсимъ  и  дулакомъ  поста- 
вил^ а  подлецъ  Фуфаевскій  на  меня  козла 
изъ  конюсни  выпустилъ,  а  козелъ  мнѣ  на- 
сквозь бокъ  логами  плонололъ  и  изувѣцилъ 
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меня  пли  всѣхъ,  поселедіі  улицы.  Я  тли 
мѣсяца  въ  постели  лежалъ,  и  послалъ  са- 
мую плавднвую  жалобу  сто  козелъ  на  меня 
умысленно  пуссенъ  за  мой  патліотизмъ,  а 
они  па  смѣхъ  завели  дѣло  „о  плободаиіи 
меня  козломъ  съ  политическими  цѣлями  по 
польской  интлигѣ",  и  во  время  моей  болѣзни 
въ  Петелбулгъ  статью  послали  „о  поляку- 
юссемъ  козлѣ",  я  тетіель  послѣ  того,  какъ 
это  напецатано,  ужь  я  имъ  ни  мало  не  опа- 
сенъ,  потому  сто  сситаюсь  сумаседсішъ  и 
иптлиганомъ.  Я  вазныя,  очень  вазныя  весси 
знаю,  но  не  могу  сказать,  потому  сто  все 
сто  я  ни  сказю  только  па  смѣхъ  поднима- 
ютъ:  „его  де  и  козелъ  съ  политическими 
цѣлями  билъ".  Мнѣ  тепель  одному  дѣлать 
нецего:  я  собилаю  палтію,  и  плисолъ  васъ 
плосить:  составимте  палтію. 

—  Позвольте,   говорю:  противъ  кого  же 
мы  будемъ  партію  составлять? 

—  Плотивъ  всѣхъ,  плотивъ  Фольтунатова, 
плотивъ  всѣхъ  пле  дате  лей. 
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—  Да  я  здѣсь,  отвѣчаю,  новый  человѣкъ 
и  ни  въ  какія   интриги  входить   не  хочѵ. 

— -  Не  хотите?  а  если  не  хотите  въ  ин- 
тлиги  входить,  ну  такъ  вы  плопали. 

—  Напротивъ,  со  мною  всѣ  очень  до- 
вѣрчивы  и  откровенны. 

—  Дергальскій  вскочилъ  и  захохоталъ. 

—  Поздлявляю!  заговорилъ  онъ,  —  по- 
здлявляю  васъ!  Опгкловенны...  здѣсь  всегда 
съ  того  начинается....  всѣ  откловенны!... 
они  какъ  слѣпни  всѣ  въ  новаго  человѣка 
своихъ  яицъ  накладутъ,  а  потомъ  челвяки- 
то  выведутся  да  вамъ  скулу  всю  и  пло- 
глызутъм.  Поздлявляю!  Теперь  вы  много 
отъ  нихъ  слысали  длугъ  пло  длуга;  —  ну  и 
попались;  тепель  всѣ  васъ  и  станутъ  по- 
дозлѣвать  что  вы  ихъ  длугъ  длугу  выдаете. 
Не  вѣльте  имъ!  никому  не  вѣльте!  Не  ин- 
тлиговать  здѣсь  тепель  никому  нельзя  — 
повѣльте,  нельзя.  Дазе  когда  вы  интлигус- 
те — меньше  глѣха;  вы  тогда  па  одной  сто- 

смѣхъ  и  горе.  25 
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лонѣ...  Мой  вамъ  совѣтъ:  составимте   пал- 
тію. 

—  Нѣтъ,  отвѣчаю,  я  ни  въ  какой  партіи 
здѣсь  принадлежать  не  намѣренъ,  я  сдѣлаю 
свое  дѣло  и  уѣду. 

—  Нѣтъ-съ,  вы  такъ  не  с дѣ лаете;  снача- 
ла всѣ  такъ  говолятъ,  а  какъ  вамъ  голяцаго 
за  козу  зальютъ,  такъ  и  не  уѣдете.  Гене- 
лалъ  Пелловъ  тоже  сюда  на  недѣлю  плі- 
ѣхалъ,  а  какъ  пледводнтель  его  нехолосо 
плинялъ,  такъ  онъ  здѣсь  ужь  втолой  годъ 
живетъ,  и  ходитъ  въ  клубъ  спать. 

—  Это  еще,  думаю,  что  такое? 

—  Пелловъ,  Пелловъ,  извѣстный  гене- 
лалъ...  Дергальскій  опять  схватилъ  каран- 
дашъ  и  написалъ:   „П-е-р-л-о-в-ъ.- — Знаете? 

—  Знаю. 

—  Ну  вотъ  онъ  самый  и  есть:  и  зена, 
и  дѣти  узе  сюда  къ  нему  ѣдутъ,— онъ  бѣд- 
ный  целовѣкъ,  а  больсе  тысяци  лублей 
стлафу   въ  клуОъ   нелеплациваетъ,    и    вотъ 
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увидите,  будетъ  здѣсь  сидѣть  пока  совсѣмъ 
лазолится. 

—  А  зачѣмъ  онъ  платитъ  штрафъ? 

—  А  потому  сто  все  пледводителю  этимъ 
мститъ:  пледводительскій  зять  сталшиной 
въ  клубѣ,  а  Пелловъ  всякое  его  дезульство 
плиходитъ  и  спитъ  въ  клубѣ  до  утла, стобъ 
и  пледводительскііі  зять  ,  какъ  сталсина, 
сидѣлъ, — вотъ  за  это  и  платитъ. 

Что  такое  за  чепуха?  Неужто  все  это 
вправду  выдѣлывается  въ  такое  серіозное 
время?  Дергальскій  клянется  и  божится 
что  все  это  именно  такъ;  что  предводитель 
терпѣть  не  можетъ  губернатора  и  что  по- 
тому всѣ  думали  что  они  съ  генераломъ 
Перловымъ  сойдутся,  а  вышло  иначе:  пред- 
водитель— ученый  генералъ  и  свысока  при- 
нялъ  Перлова — боеваго  генерала,  и  вотъ  у 
нихъ,  у  двухъ  генераловъ,  ученаго  и  бое- 
ваго^ зашла  война,  и  Перловъ,  недовольный 
предводителемъ,   не  будучи    въ   силахъ  ни- 
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чѣмъ  отмстить  ему  лично,  сиитъ  бъ  клубѣ 
на  дежурствѣ  предводительскаго  зятя,  и 
разоряетъ  себя  на  платежи  штрафа.  Чортъ 
знаетъ  что  такое! 

—  Вы,  говорю,  не  имѣете  ли  какихъ- 
нибудь  соображеній  объ  устройствѣ  вра- 
чебной части  Россіи?  Вотъ  это  мнѣ  очень 
интересно! 

—  Нѣтъ,  отвѣчалъ  Дергальскій,  не  имѣю... 
Я  слихаль  сто  будто  насъ  полицеймейстель 
своихъ  позалныхъ  солдатъ  отъ  всѣхъ  бо- 
лѣзней  келасиномъ  лѣчитъ,  и  очень  холосо; 
но  будто  бы  у  нихъ  отъ  этого  животы  на- 
сквозь свѣтятся;  однако  я  боюсь  это  утвел- 
здать,  потому  что  мозетъ  быть  мнѣ  все 
это  насмѣхъ  говолили  для  того  стобъ  я  это 
ласпустилъ,  апотомъ  подъ  этотъ  слѣдъ  хо- 
тятъ  сдѣлать  какую-нибудь  действительную 
гадостъ,  и  тогда  пло  ту  узъ  нельзя  будетъ 
сказать.  Я  тепель  остолозенъ. 

—  Не  поздно  ли? 
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—  Да,  поздно;  но  если  составить  пал- 
тію... 

—  Нѣтъ,  меня,  говорю,  увольте. 

—  Жалѣю,  говоритъ,  оцень.  Вы  по  клай- 
ней  мѣлѣ  хоть  цѣмъ-нибудь  запаситесь. 

—  Чѣмъ  же? 

—  Секлетъ  какой-нибудь  имѣйте  въ  лу- 
кахъ,  а  то... 

—  Чего  же  вы  опасаетесь? 

—  Чего?  пелвымъ  вледнымъ  целовѣкомъ 
васъ  сдѣлаютъ, — да-съ! 

Съ  этимъ  Дергальскій  вздохнулъ,  крѣпко 
сжалъ  мою  руку  и  вышелъ. 

ьххѵ. 

Ужасно  разстроилъ  меня  этотъ  сюсюка- 
ющій  господинъ  и  звукомъ  своего  голоса,  в 
своими  нервами,  и  своими  комическими  не- 
счастіями,  и  открытіемъ  мнѣ  глазъ.  Послѣд- 
нее  особенно  было  мнѣ  непріятно.    Въ  са- 
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момъ  дѣлѣ:  гдѣ  же  это  я  и  съ  кѣмъ  я?  II 
наконецъ,  кто  же  мнѣ  ручается,  что  онъ 
самъ  говорить  правду,  а  не  клевещетъ? 
Однимъ  словомъ,  я  въ  мужскомъ  тѣлѣ  ощу- 
щалъ  безпокойяое  чувство  женщины,  кото- 
рой незваная  и  непрошенная  дружба  от- 
крываете измѣны  любимаго  человѣка  и  ко- 
вы разлучницы.  На  что  миѣ  было  знать  все 
это,  и  какая  польза  мпѣ  пзъ  всѣхъ  этихъ 
предостережепііі?  Лучше  всего....  въ  сто- 
рону бы  какъ-иибудь  отъ  всего  этого. 

Открываюсь  Фортунатову:  говорю  ему 
что  мнѣ  что-то  страшно  захаидрилось,  что 
я  думаю  извиниться  ппсьмомъ  предъ  пред- 
водителемъ  и  уѣхать  домой,  отказавшись 
вовсе  представлять  мою  неоконченную  за- 
писку объ  устройстве    сельской  медицины. 

Фортунатовъ  вооружился  противъ  этого. 

—  Это,  говоритъ,  будетъ  стыдъ  и  по- 
зоръ,  срамъ  и  безчестіе;  да  и  отчего  это 
тебѣ  такъ  вдругъ  пришла  фантазія  бѣжать. 
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—  Робость,  —  шучу,  —  напала. 

—  Да  ты  не  ухмыляйся;  у  тебя  не  рав- 
но не  былъ  ли  какъ-нибудь  нашъ  сюсюка? 

—  Кто  это  сюсюка? 

—  Почтмейстеръ. 

—  Ты,  говорю,  отгадалъ:  онъ  былъ  у 
меня. 

Фортунатовъ  хлопнулъ  по  столу  рукой  и 
воскликнулъ:  „Экое  веретено,  экая  скоти- 
на!... Такой  мерзавецъ:  кто  не  пріѣдетъ  но- 
вый человѣкъ,  онъ  всегда  ходитъ,  всѣхъ 
смущаетъ.  Мститъ  все  намъ.  Ну  да  пого- 
ди онъ  себѣ:  онъ  нынче,  говорятъ,  сталъ 
ночами  по  заборамъ  мѣломъ  всякіе  паск- 
вили на  губернатора  и  на  меня  сочинять; 
дай  срокъ,  пусть  его  только  на  этой  обли- 
чительной литер  атурѣ  изловятъ,  ужь  я  ему 
голову  сорву. 

—  Онъ,  говорю,  и  безъ  того  на  тебя 
плачется  и  считаетъ  тебя  коварнымъ  чело- 
вѣкомъ. 
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—  Коварнъшъ?  ладно,  пусть  считаетъ. 
Дуракъ  онъ  и  больше  ничего:  его  ужь  и 
козлы  съ  политическими  цѣлями  бьютъ. 

—  Онъ  это  никому  однако  не  говорилъ. 

—  Не  знаю  говорилъ,  или  не  говорилъ, 
а  въ  сатприческихъ  газетахъ  было  писано: 
не  читалъ  статью:  „Полякующій  козелъ"? 

—  Нѣтъ  не  читалъ  и  не  хочу. 

—  Напрасно,  —  это  остроумно  написано, 
да  къ  тому  же  это  и  правда:  я  навѣрно 
знаю  это  Фуфаевскій  училъ  козла  биться  и 
спустнлъ  его  на  Дергальскаго. 

—  Извините  пожалуста,  но  это  не  дѣ- 
лаетъ  всѣмъ  вамъ  чести  что  вы  злите  че- 
ловѣка  до  потери  сознанія,  пока  онъ  на 
всѣхъ  кошкою  сталъ  бросаться. 

Фортунатовъ  харкнулъ  и  плюнулъ. 

—  Нечего,  говорю,  плевать:  онъ  коми- 
ченъ  немножко,  а  все-таки  онъ  русскій  че- 
ловѣкъ,  и  пока  вы  его  не  дразнили  какъ 
собаку,  онъ  жилъ,  служилъ  и  дѣло  дѣлалъ. 
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А  онъ  видно  вретъ,  вретъ,  да  и  правду 
скажетъ,  что  въ  васъ  русскаго-то  только  и 
есть  что  квасъ  да  бужанина. 

—  Ты,  братъ,  отвѣчаетъ  мнѣ  Фортуна- 
тову —  если  тебѣ  нравится  эти  сентимен- 
тальныя  рацеи  разводить,  такъ  разводи  ихъ 
себѣ  разводами  съ  кѣмъ  хочешь,  вонъ  хоть 
къ  женѣ  моей  ступай,  она  тебя  кстати  мо- 
рошкой угоститъ, — а  мнѣ,  любезный  другъ, 
ужь  всѣ  эти  дураки  надоѣли,  и  русскіе,  и 
польскіе,  и  нѣмецкіе.  По  мнѣ  хоть  всѣхъ 
бы  ихъ  въ  одинъ  костеръ  да  подпалить  лу- 
чинкою, такъ  въ  ту  же  пору.  —  Вотъ  не- 
угодно ли  получить  бумаги  ворошокъ, — по- 
займись, Христа  ради,  —  и  съ  этимъ  пода- 
етъ  свертокъ. 

—  Что  это  такое? 

—  Губернаторскія  мысли,  какъ  все  из- 
влечь изъ  ничего. 

Разворачиваю  и  читаю,  великолѣпнѣйшимь 
каллиграфическимъ    почеркомъ    надписано: 
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„Секретно.  Рядъ  мыслей  о  возможности  сов- 
мѣіценія  мнимо  несоішѣстнмыхъ  пачалъ  уп- 
равленія    посредством^    примиренія   идей.Ск 

—  Ну  что  это  ты  мнѣ,  Василій  Иванычъ, 
за  вздорь,  такой  приносишь? 

—  Л  ты  обработай  таобъ  оно  вышло  не 
ввдоръ. 

— ■  Нѣтъ,  опять  говорю:  Дергальскііі  ви- 
дно правь  что  ты  нарочно  всѣмъ  подво- 
дишь вотъ  этакій  нераэрѣпццшй  вадрръ  раз- 
рѣшать. 

Фортунатовъ  повель  на  меня  косо  гла- 
вами, обошелъ  молча  комнату  и,  поровняв- 
шип»  съ  тѣмь  мі.етомъ  гдѣ  я  сидѣлъ,  пдругь 
ткнуль  мнѣ  кукпшъ. 

—  Вотъ  на-ка,  говорить,  тебѣ  съ  тво- 
пмъ  Дергальскимъ!  Напрасно  я  завсѣхъиа 
ласъ  въ  петлю  небось  не  лѣзу!  Я,  братъ, 
съ  натурою  человѣкь  былъ;  а  пе  мудрецъ  и, 
жену  любилъ,  а  отъ  этого  у  меня  шесть 
дѣтей  приключилось:  имъ  кусокъ  хлѣба  на- 
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до.  Что  вы,  черти,  въ  самомъ  дѣлѣ  на  ме- 
ня претендуете?  Я  человѣкъ  глупый,  —  ну 
такъ  и  знайте.  Я  и  самъ  когда-то  было 
прослылъ  за  умнаго  человѣка,  да  увидалъ 
что  это  глупо,  что  съ  умомъ  на  Гуси  съ 
голоду  издохнешь,  и  ради  дйтей  въ  дура- 
ки пошелъ,  ну  и  за  то  воспиталъ  ихъ  не 
такъ  какъ  у  умниковъ  воспитываютъ:  мои 
себя  честнымъ  трудомъ  пропитаютъ,  и  ре- 
бятъ  въ  ретортахъ  приготовлять  не  ста- 
нутъ,  и  польскаго  козла  не  испужаются. 
Что-нибудь  одно:  умомъ  хочешь  кичиться, — 
ну  другаго  не  ищи,  либо  терпи,  пусть  те- 
бя дуракъ  дуракомъ  зоветъ.  А  мнѣ  плевать 
на  все:  хоть  зовуткой  зови,  только  хлѣбомъ 
корми. 

—  Прегадкая,  говорю,  у  тебя  философія. 

—  Своя,    братъ  за  то:    не  у  Нѣмца  вы- 
читалъ;  эта  по  крайности  не  обманетъ. 

—  Скажи  лучше,  незнакомъ  ли  ты  съ  ге- 
нераломъ  Перловымъ? 
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—  Съ  Иваномъ-то  воиномъ? 

—  Да. 

—  Господи  помилуй!  Фортунатовъ  пере- 
крестился и  нѣжнымъ,  ласковымъ  тономъ 
добаыілъ:  —  Я  обожаю  этого  человѣка. 

—  Онъ  какзке  по-твоему:  уменъ  или  глупъ? 
Фортунатовъ  иокусалъ  себѣ  ноготь,  вздох- 

нулъ  и  говорить:  —  Это  вѣдь  у  насъ  толь- 
ко у  однихъ  такта  людей  цѣнить  не  умѣ- 
ютъ.  У  Англнчанъ  вонъ  военачальникъ  Маг- 
далу  какую-то,  изъ  глины  смазанную,  въ 
Абиссиніо  взялъ,  да  и  за  ту  его  золотомъ 
обсыпали,  такъ  что  и  внуки  еще  макушки 
изъ  золотой  кучи  наружу  не  выдерутъ;  а 
этоть  вѣдь  въ  такой  адъ  водилъ  солдатъ, 
что  другому  и  не  подумать  бы  ихъ  туда 
вести:  а  онъ  идетъ  впереди,  самъ  пляшетъ, 
на  балалайкѣ  играетъ,  саблю  броситъ,  да 
вѣткой  съ  ракиты  помахиваетъ:  „Эхъ,  гово- 
рить, ребята,  отъ  аглицкихъ  мухъ  хорошо 
и  этимъ  отмахиваться."    Душа    занимается! 
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Солдатамъ-то  просто  и  задуматься  нѣког- 
да,  —  такъ  и  умираютъ  посмѣиваясь  за  ма- 
тушку за  Русь  да  за  вѣру!...  Какъ  хочешь, 
вѣдь  это,  братъ,  талантъ!  Нѣтъ,  это  тебѣ 
сюсюка  хорошо  посовѣтывалъ:  ты  сходи  къ 
Перлову,  не  пожалѣешь. 

—  Да  какже,  говорю,  я  и  радъ  бы  пойд- 
ти,  да  не  могу:  надо  же  чтобы  меня  ему 
кто-нибудь  представилъ. 

—  Сдѣлай  милость,  выбрось  ты  изъ  баш- 
ки этотъ  вздоръ:  ничего  этого  у  насъ  не 
надо:  мы  люди  простые,  ѣдимъ  пряники 
неписанные,  а  онъ  такой  рубака...  ипритомъ 
ему  дѣлать  нечего,  и  онъ  очень  радъ  бу- 
детъ  предъ  новымъ  человѣкомъ  начальство 
поругать. 

—  А  это  для  чего  же?  спрашиваю. 

—  Что  это  —  начальство-то  ругать?  Да 
это  ужь  знаешь,  такая  школа:  хорошъ  жемчу- 
жокъ  да  не  знать  куда  спрятать,  и  въ  ко- 
робъ  нелезетъ    и  изъ  короба  не  идетъ;  съ 
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подчиненными  в  съ  солдатами  отецъ,  рак- 
ному  брать,  а  старинно  начальства  но  пе- 
реносить, и  оно  въ  свою  очередь,  тоже  его 
не  перевариваетъ.  Да  опъ  и  самъ  но  за* 
етъ  на  какой  гвоздокъ  себя  повѢсбть.  (Діужг 
бу  ему  надо,  да  чтобы  безъ  начальства^  а 
такой  еще  нѣтъ.  Одно  бы  развѣ:  послать 
его  съ  особою  арміейвъ  центральную  Азію 
разыскать  Жидовъ,  аозабытыіъ  въ  плѣну 
Заровавелемъ.  Это  бы  ему  совсѣмъ  до  шер- 
сти,—  такъ  вѣдь  е№  аосыдаютъі  Котъ  онъ, 
бѣдняга,  здѣсь  такъ  и  мается:  коровъ  до- 
ить, пшнокъ  держитъ,  сосѣдскихъ  куръ  на 
огородѣ  стрѣляетъ,  да  въ  клубъ  спать  хо- 
штъ. 

ЬХХѴІ. 

На  другой  день  встрѣчаю  случайно  Фор- 
тунатова, а  онъ  и  кричитъ  еще  издали: 

—  А  я,  говорить,  братъ,  сейчасъ  отъ 
кровожаднаго  генерала:   про  тебя  съ  нимъ 
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разговаривали  и  про  твои  заботы  о  народѣ 
сказывалъ  ему. 

—  Ну  что  же  такое,  говорю:  Что  ты 
это  все  съ  такими  усмѣшками  и  про  народъ, 
и  про  мои  заботы,  и  про  генерала?  Что  же 
твой  генералъ? 

—  Очень  радъ  тебя  видѣть,  и  о  народѣ, 
сказалъ,  поговоримъ.  Иди  къ  нему;  теперь 
тебѣ  даже  ужь  и  нельзя  не  идти,  невѣж- 
ливо. 

Сбываетъ,  думаю,  разбойникъ,  меня  еъ 
рукъ!..  Ну,  а  ужь  нечего  дѣлать:  пойду  къ 
кровожадному  генералу. 

—  Только  ты,  говоритъ,  иди  вечеромъ  и 
въ  сюртукѣ,  а  не  во  фракѣ;  а  то  онъ  не 
любитъ,  если  на  визитъ  похоже. 

Я  и  на  это  согласился. 

Пришелъ  вечеръ,  я  одѣлся  и  пошелъ. 

Домикъ  кровожаднаго  генерала  я,  раз- 
умѣется,  и  прежде  зналъ.  Это  небольшой, 
деревянный,  чистенькій  домикъ  въ  три  окна, 
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изъ  которыхъ  на  двухъ  крайнихъ  стояли  чу- 
буки, а  на  третьемъ  среднемъ  два  чучела: 
большой,  голенастый,  красный  пѣтухъ  въ 
каскѣ  съ  перьями,  и  молодой  черный  коз- 
ленокъ  съ  бородой,  при  штатской  шпагѣ 
и  въ  цилиндрической    гражданской    шляпѣ. 

Подъ&ада  съ  улицы  вѣтъ,  а  у  калитки 
нѣтъ  звонка.  Я  взялся  за  большое  жслѣз- 
нос  кольцо  и  слегка  потрепалъ  его. 

—  Не  стучите,  не  стучите,  и  такъ  не  за- 
перто, отвѣчаіь  мнѣ  со  двора  не  много  рѣз- 
кій,  но  добрый  и  кроткій  голосъ. 

Я  пріотворилъ  калитку  и  увидѣлъ  предъ 
собою  необыкновенно  чистенькій  дворикъ, 
усыпанный  желтымъ  пескомъ,  а  въ  глуби- 
нѣ— садъ  отдѣленный  узорчатою  рѣшеткой. 
На  крыльцѣ  домика  сидѣлъ  тучный,  крупный 
человѣкъ,  съ  густыми  волосами  впросѣдь, 
съ  небольшими  коричневыми,  медвѣжьими 
глазками  и  носомъ,  изъ  разряда  тѣхъ,  ко- 
торые называются  дулями,   Человѣкъ  этотъ 


—  401  — 

былъ  одѣтъ  въ  полосатые  турецкіе  шаро- 
вары и  сѣрый  нанковый  казакинъ.  Онъ  си- 
дѣлъ  на  крыльцѣ,  прямо  на  полу,  сложивъ 
ноги  по-турецки.  Въ  зубахъ  у  него  дымил- 
ся чубукъ,  упертый  другимъ  концомъ  въ 
укрѣпленную  на  одной  ступени  желѣзную 
подножку,  а  въ  рукахъ  держалъ  черный, 
частый  роговой  гребень  и  копошился  имъ  въ 
бѣлой  какъ  ленъ  головкѣ  лежавшаго  у  него 
въ  колѣнахъ  трехлѣтняго  длиноволосаго 
мальчишки,  босаго  и  въ  довольно  грязной 
ситцевой  рубашкѣ. 

—  Пожалуйте!  проговорилъ  онъ  мнѣ  при- 
вѣтливо,  увидя  меня  на  порогѣ  калитки,  и 
при  этомъ  толкнулъ  слегка  мальчишку,  бро- 
силъ  ему  гребень,  и  велѣлъ  идти  къ  мате- 
ри. 

—  Это  что  вы  видите,  продолжалъ  онъ  ку- 
харкинъ  сынъ;  всякій  день  каналья  волочетъ 
ко  мнѣ  послѣ  обѣда  гребень:  „Дяденька,  го- 
ворите, попугай  непріятелей".  Сосѣдки  дья- 
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чихи  дѣти,  семинаристы,  его  научили.  Про- 
шу васъ  въ  комнату. 

Я  поклонился  и  пошелъ  за  нимъ,  а  самъ 
все  думаю:  кто  же  это,  самъ  онъ  генералъ 
Перловъ,  или  нѣтъ?  Онъ  сейчасъ  же  это  за- 
мѣтнлъ  и  введя  меня  въ  небольшую  круг- 
лую залу,  отрекомендовался.  Это  быль  онъ 
самъ  кровожадный  генералъ  Нерловъ;  мою 
же  рекомендацию  онъ  отстранилъ,  сказавъ, 
что  я  ему  уже  достаточно  отрекомендованъ 
моимъ  пріятелемъ. 

ЬХХѴІІ. 

Мы  сѣли  въ  небольшой,  по  старинѣ  меб- 
лированной гостиной,  выходящей  на  улицу 
тѣми  окнами,  изъ  которыхъ  на  двухъ  стоя- 
ли чубуки,  а  на  третьемъ  красный  пѣтухъ 
въ  генеральской  каскѣ  и  козелъ  въ  черной 
шляпѣ,  а  противъ  нихъ  на  стѣнѣ  портретъ 
царя  Алексѣя  Михайловича  съ  разверну- 
Тымъ  указомъ    что  „учали    на  Москву  при- 
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ходить  такіе-сякіе  дѣти  Нѣмцы  и  ихъ,  та- 
кихъ-сякихъ  дѣтей  Нѣмцевъ,  на  воеводства 
бы  не  сажать,  а  писать  по  черной  сотнѣ". 

Въ  углу  сіялъ  отъ  лампады  большой  об- 
разь  пророка  Иліи  съ  надписью:  „ревнуя 
поревновахъ  о  Богѣ  Вседержителѣ".  Гене- 
ралъ  свиснулъ  и  приказалъ  вошедшей  жен- 
щинѣ  подать  намъ  чаю  и,  какъ  предска- 
зывалъ  мой  пріятель,  немедленно  же  на- 
чалъ  поругивать  все  петербургское  началь- 
ство, а  затѣмъ  и  мѣстныя  власти.  Бранил- 
ся онъ  довольно  зло  и  минутами  очень  ѣдко, 
и  обращался  къ  помянутому  указу  царя 
Алексѣя,  но  про  все  это  въ  подробностяхъ 
вамъ  нечего  разказывать.  Особенно  зло  отъ 
него  доставалось  высокопоставленнымъ  ли- 
цамъ  въ  Петербургѣ;  къ  мѣстнымъ  же  онъ 
относился  съ  нѣсколько  презрительною  иро- 
ніей. 

—  Здѣсь    верховодятъ    и  рядятъ,    гово 
рилъ  онъ,  —  козелъ    да  пѣтухъ;    еотъ    я  и 
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изображеиіе  ихъ  изъ  почтеніл  кт>  инмъ  на 
окно  выстави  лъ,  добавилъ  онъ  указывая 
чубукомъ  на  чучелъ.  —  Здѣсь  всѣ  знаютъ 
чтб  это  представляетъ.  То  вотъ  этотъ  пѣ- 
тухъ  —  предводитель  многожепецъ  оретъ, 
да  шпорой  бршсаетъ,  то  этотъ  козлепокъ — 
губерпаторъ  блеетъ  да  бороденкой  пома- 
хішаетъ,  —  все  ничего:  ндетъ.  Знаете,  какъ 
покойный  Паиинъ  великой  Екатеринѣ  от- 
вѣчалъ  на  вопросы  чѣмъ  сей  край  управ- 
ляется? „Управляется",  говорить  онъ  „ма- 
тушка императрица,  мнлостію  Божіею  да 
глупостію  народной".  Генералъ  весело  и 
громко  засмѣялся,  и  потомъ  вдругъ  неожи- 
данно меня  спросилъ: 

—  Вы  Николая  Тургенева  новую  книж- 
ку читали? 

Я  отвѣчалъ  утвердительно.  Генералъ,  по- 
молчавъ,  высморкался  и  сначала  тихо  улыб- 
нулся, а  потомъ  совсѣмъ  захохоталъ. 

—  „Стяните  вы  ее,  Россію-то,  а  то  вѣдь 
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она  у  васъ  р-а-з-с-ы-п-е-т-с-л!"  привелъ 
онъ  изъ  Тургеневской  брошюры  и  снова 
захохоталъ.  —  Вы  впрочемъ  сами  здѣсь,  ка- 
жется, на  счетъ  стягиванья....  липкимъ  пла- 
стыремъ  что  ли  ее,  Оедорошку,  спеленать 
хотите?  обратился  онъ  ко  мнѣ,  отирая  вы- 
ступившія  отъ  смѣха  слезы. — Скажите  Во- 
га  ради  что  такое  вы  задумали  намъ  прис- 
настить? 

Я  разказалъ. 

—  Пустое  дѣло,  отвѣчалъ,  махнувъ  ру- 
кой, генералъ.  —  Вы  можетъ-быть  не  лю- 
бите прямаго  слова;  въ  такомъ  случаѣ  из- 
вините меня  что  я  вамъ  такъ-говорю,  но 
только  по  моему,  все  это  больше  ничего 
какъ  отъ  бездѣлья  рукодѣлье.  Нѣтъ,  вы  опи- 
шите-ка насъ  всѣхъ  хорошенько  если  уме- 
ете, —  вотъ  это  дѣло  будетъ!  Я  знаю  что 
будь  здѣсь  покойный  Гоголь,  пли  Несторъ 
Васильичъ  Куколыпікъ,  они  бы  отсюда  по 
сту  томовъ  написали.    Сюда  прежде  всего 
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надо  хорошего  писателя,  чтобъ  онъ  все  ото 

описалъ,  а  потомъ  хорошаго  боеваго  гене- 
рала, чтобъ  онъ  всѣхъ  отсюда  віовъ  внгналъ. 
Вонь   что  вдѣсь  нужно,    в  не  больницы,  О 

которыхъ  васъ  никто  не  просить.  Чего  вы 
и\ъ  насильно-то  навязываете?  Молчать  и 
еще,  какъ  Шевченко  писать,  „на  тридцати 
я.мках ь  молчать",  а  молчать,  значить  ,/>ла- 
годенствують". 

Генералъ  опять  васмѣялся  и  потомъ  не- 
ожидано  спросилъ: 

—  Вы  Шевчепку  иокойнаго  не  ;шали? 
Я  отвѣчалъ  что  пе  вналъ. 

—  А  ко  мнѣ  его  одинъ  полицеймейстеръ 
привозилъ.  Расхвалилъ,  каналья,  что  будто 
„СТИХИ,  говорить,  отличные  на  начальство 
знаетъ".  Ну,  молъ.  пожалуй  привезите;  и 
точно  недурно,  даже  можно  сказать  очень 
недурно:  Сот,  Кавкозъ  и  Къ  Памятнику, 
но  больше  всего  Поляковъ  терпѣть  не  могь. 
Ухъ  батюшка  мой,    какъ  онъ  ихъ  бездѣль- 
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никовъ  ненавидѣлъ!  То-есть  это  просто 
чортъ  знаетъ  что  такое!  Гайдамаки  чита- 
етъ  и  кричитъ:  „будемъ,  будемъ  рѣзать  та- 
ту!"  Я  ужь  и  окна  велѣлъ  позатворять...  про- 
тивъ  Поляковъ  это  знаете  не  безъопасно,— и 
послѣ  цѣлую  недѣлю  лопатой  голосъ  изъ 
комнаты  выгребали,  —  столько  онъ  накри- 
чалъ. 

—  Но  вы  же  вѣдь,  ваше  превосходитель- 
ство,— спрашиваю, — кажется  и  сами  очень 
изволите  не  любить  Поляковъ? 

—  Поляковъ?  нѣтъ,  я  враждебнаіо  про- 
тивъ  нихъ  не  имѣю  ничего....  а  любитьихъ 
тоже  не  за  что.  Ариетократишки,  трусы, 
дрянь,  хвастуны,  интриганы  и  рухавка.... 
ухъ  какая  рухавка!  Ухъ,  ухъ,  ухъ,  какая  ру- 
хавка! Такіе  бездѣльники  что  съ  ними  драть- 
ся-то даже  не  съ  кѣмъ.  Еакъ  въ  шакалку  не 
надо  стрѣлять  потому  что  ружье  опоганишь, 
такъ  и  въ  Поляка;  на  него  хорошаго  сол- 
дата посылать    жалко.    Въ  послѣднее  пов- 
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станье  я  шелъ  усмирять  ихъ,  думалъ  что 
авось  тѣ  канальи  которые  въ  нашихъ  корпу- 
са \ъ  и  академіяхъ  учились,  хоть  тѣ,  хоть  для 
]  опора,  для  шика  не  ударять  лицомъ  ігь  гря.;ь 
и  попрактикуютъ  нашим,  колодыхъ  солда- 
тиковъ, — какъ-нибудь  соберутся  насъ  поко- 
лотить. Ничего  ее  бывало:  вѣровали,  ру- 
хавкя  этакая  канальская,  что  Наполеонъ  па 
нихъ  смотритъ,  в  смотрѣть-то  и  ие  на  что. 
Подлѣйшая  для  насъ  война  пыла!  Еслибы 
не  кое-вакія  свои  старыя  хитрости  —  про- 
сто бы  несчастье:  могли  бы  деморализо- 
ваться войска.  У  меня  въ  два  мѣсяца  одинъ 
офицеръ  влюбился  въ  Польку  и  убѣжалъ, 
одинъ  въ  карты  проигрался  и  застрѣлился, 
да  два  солдатика  съ  ума  сошли.  Сноситесь 
объ  этомъ  по  начальству,  пишите  въ  Пе- 
тербургъ:  много  тамъ  поймутъ  боевое  дѣло 
„военные  чиновники"  и  „моменты"!...  Я, — 
вѣчное  благодареніе  Творцу  и  Создателю 
(генералъ  набожно  перекрестился), — я   вы- 
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шелъ  изъ  этихъ  за'уэудненш  безъ  Петербург- 
скихъ  наставленій. 

Я  говорю:  „Я  слушаю  ваше  превосходи- 
тельство, съ  крайнимъ  любонытствомъ". 

Генералъ  сталъ  продолжать. 

ЬХХѴІІІ. 

—  Я,  говорить,  дѣйствовалъ  на  корень: 
офицеры  и  солдаты  скучали;  надо  было  ихъ 
развлечь,  а  въ  деревушкѣ  чѣмъ  же  ихъ  раз- 
влечь? Вижу  бывало  что  ужь  очень  затоско- 
вали и  носы  повѣсили,  ну  и  жаль  ихъ  бы- 
ваю; и  говорю:  ну  ужь  чортъ  васъ  возьми, 
прозѣвайте  такъ  и  быть:  выпустите  чело- 
вѣкъ  пять  плѣнныхъ  изъ  сарая,  пускай  они 
по  лѣсу  побѣгаютъ.  А  какъ  тѣ  побѣгутъ, 
пошлешь  за  ними  погоняться, — иародъ  не- 
множко и  поразсѣется.  Но  только  вѣдь  по- 
дите жь  вы,  треанаѳемскія  ихъ  души  эти 
Полячишки:  совсѣмъ  отъ  меня  бѣгать  не 
стали.  „Бѣгите,  паны",    шепчутъ    имъ  подъ 
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ученные  люди,  —  нѣтъ  не  идутъ!  По  пяти 
цѣлковыхъ  наконецъ  ч|>езъ  вѣрныя  руки 
давалъ  каждому,  который  согласится  бѣжать; 
деньги  возмутъ,  а  не  бѣгутъ.  Самъ  нако- 
нецъ,  лично,  съ  глаза  на  глазъ  ихъ  подма- 
нивалъ:  „Эхъ,  говорю,  паны  братья,  какая 
большая  банда  здѣсь  недалеко  въ  лѣсу 
есть!— такая  молъ  что  даже  боимся  ее".  Не 
идутъ  да  и  только! 

—  Но  позвольте  же,  возражаю,  но  отку- 
да же  п  лѣнные-то  у  васъ  взялись? 

—  А  это  какіе-то  старые  еще  до  моихъ 
временъ  попались.  II  ихъ  по  наслѣдству 
получилъ.  При  мнѣ  шаталась  какая-то  гор- 
стка, человѣкъ  въ  шестьдссятъ;  солдатики 
человѣкъ  сорокъ  изъ  нихъ  закололи,  а  че- 
ловѣкъ  двадцать  взяли.  Я  приказалъ  тройку 
повѣсить,  а  человѣкъ  пятнадцать  назадъ 
выпустить  чтобы  разказывали  какой  съ  ними 
у  меня  судъ;  съ  тѣхъ  поръ  въ  моемъ  рай- 
онѣ  все  и  стихло. 
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—  Какъ  же  это,  спрашиваю,  вы  безъ  су 
да  сейчасъ  и  повѣсили? 

—  Ну  вотъ  еще,  судить!  Чего-жь  Поляковъ 
судить?  Который  виноватъ?— Они  всѣ  ви- 
новаты, а  котораго  повѣсить,  это  солдаты 
гораздо  правосуднѣе  чиновниковъ  разбира- 
ютъ:  которые  потяжеле,  пошибче  ранены, 
тѣхъ  и  вздернутъ,  а  которые  поздоровѣй  и 
порѣзвей— тѣхъ  выпустятъ  чтобы  дальше 
пробѣжали  да  понагнали  страху,  какъ  ихъ 
москали  пробираютъ.  За  то  этакой  просто 
какъ  заяцъ  летитъ  и  службу  свою  мпѣ  луч- 
ше всякой  газеты  исполняете  Они  впрочемъ 
и  вообще  народъ  исполнительный,  ни  съ  кѣмъ 
на  свѣтѣ  такъ  не  легко  управляться  какъ  съ 
Поляками.  Они  къ  европейской  политикѣ  дѣй- 
ствительно  довольно  непонятливы,  по  своей 
безтолковости:  потому  и  Наполеона  ждутъ 
къ  себѣ;  но  за  то  отъ  природы  сотворены 
чтобы  русской  политикѣ  подчиняться,  и 
сами  того  не  сознавая,  очень    ее    любятъ, 
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араво.  Оь  Полякомъ,  вѣдь  главное,  йе  надо 
голько  церемониться  и  антимовів  разводить; 
вѣренъ  онъ — не  кори  его  ничѣмъ,  а  если 
нашелъ  у  него  порохъ  въ  фортепіано,— 
какъ  и  у  одного  своего  пріятеля  отыскалъ... 
туп,  асе  положил  его  на  фортспіано  да 
велѣлъ казакамъ  хорошенько,  нагайками  вы- 
пороть,  а  потомъ  опять  обѣдать  его  зазвалъ, 
\\  ничего.  Полякъ  за  это  никогда  не  сер 
сится.  Вапротивъ,  этотъ  мой  пріятель,  по 
слѣ  тою  какъ  и  его  выпоролъ,  да;кевсѣмъ 
меня  хвалилъ— трубою  про  меня  трубилъ: 
.оі  гро.  говорить,  постемпуе, — але  человѣкъ, 
бардзо  почтявый".  Вѣдь  н  вся  эта  рухав- 
ка-то  вышла  изъ-ва  церемоній,  все  это 
,,пяті,  офяръ",  пять  варшавскихъ  мертве- 
цовъ  надѣлалп.  Говоръ  пошелъ:  „стржѣля- 
ойнъ  насъ,  пане,  москали!"  Ну  вотъ  вамъ 
и  претекстъ  для  жалобъ  и  къ  Наполеону, 
и  къ  Европѣ.  Кровь,  знаете,  благородное 
дѣло!  Тутъ  и  панъ  Халявскій,  и  панъ  Ма- 
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лявскій— всѣ  въ  азартъ  входятъ:  „и  меня,  и 
меня,  говорятъ,  ледви  не  застршѣлили"! 
А  надо  было  ни  кого  не  убивать,  и  даже 
холостымъ  зарядомъ  не  стрѣлять,  а  каза- 
ковъ  съ  нагайками  на  нихъ,  да  пожарную 
команду  съ  водой.  Еакъ  вспороли  бы  ихъ 
хорошенько  да  водой,  какъ  куръ,  облили 
бы,  —  они  бы  и  молчали,  и  не  стали  бы 
хвалиться  что,,  и  я  въ  скурэ  досталъ",  и  „миѣ 
воды  за  шіе  залили"!  а  напротивъ  стали  бы 
всѣ  перекоряться — Стась  на  Яся,  а  Ясь  на 
Стася,—  дескать  „меня  не  обливали"  и  „меня 
нагайкой  не  лупили".  Чтобы  тутъ  диплома- 
ты вашей  Европы-то,  за  кого  бы  стали 
заступаться,  когда  и  обижешіыхъ  нѣтъ?  На- 
до вѣдь  всегда  играть  на  благородныхъ 
страстяхъ  человѣка,  а  таковаго  у  Поляковъ 
есть  гордость:  вотъ  и  надо  бы  не  стре- 
лять въ  нихъ,  а  пороть  да  водою  окачи- 
вать. 

—  Я  полагаю,  говорю,  что  ваше  прево- 
сходительство шутите? 
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—  Ни  мало-съ;  да  что  же  шуточнаго  во 
всемъ  томъ  что  я  вамь  говорю? 

—  Помилуйте,  да  что  же  бы  въ  самомъ 
дѣлѣ  Европа-то  тогда  о  насъ  сказала? 

—  А  вотъ  теперь  небось  она  за  то  про 
васъ  очень  хорошо  говорить!  А  я  бы,  будь 
моя  воля,  я  бы  и  Евроиу-то  всю  выпо- 
ролъ. 

И  даже  не  выдержалъ  и  разсмѣялся. 

—  За  что  же,  моль,  ваше  превосходитель- 
ство, вы  такъ  строго  хотите  обойтись  съ 
Европой? 

—  Съ  Европой-то-съ!  Господи  помилуй: 
да  мало  ли  на  ней  на  старой  грѣшницѣ 
всякихъ  винъ  и  неправдъ?  И  мотовство,  и 
фатовство,  и  лукавство  и  черезъ  нее  про- 
клятую цивилизацію  сколько  рабочихъ  рукъ 
отъ  сохи  оторвано,  и  казенную  аммуницію 
рветъ, — да  еще  не  за  что  ее  пороть!  Нѣтъ-съ; 
пороть  ее,  пороть! 

—  Если  дастся. 
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—  Вздоръ-съ!  Разумѣется,  если  ее  ди- 
пломатическимъ  путемъ  къ  тому  приглашать, 
она  не  дастся,  а  кличъ  по  землѣ  русской 
кликнуть....  какъ  Бирнамскій  лѣсъ  съ  пруть- 
ями пойдемъ  и  всѣхъ  перепоремъ,  и  Сла- 
вянъосвободимъиКонстантинопольвозьмемъ, 
и  Парижскую  губернію  учредимъ  и  сюсюку 
Дергальскаго  туда  губернаторомъ  посадимъ. 

—  Ну-съ,  говорю,  о  Парижской  губер- 
ніи,  я  полагаю,  теперь  намъ  ужь  не  время 
думать,  когда  тамъ  Бисмаркъ  иМольтке  хо- 
зяйничаютъ 

—  А  что  же  такое  ваши  Бисмаркъ  и 
Мольтке? 

—  Геніальные  люди. 

—  Вздоръ-съ,  мы  всѣхъ  поколотимъ. 

Я  усомнился  и  поставилъ  на  видъ  пре- 
восходное устройство  нѣмецкихъ  силъ  и 
образованность  ихъ  военачальниковъ. 

—  Вздоръ-съ;  возразилъ  генералъ.— Пусть 
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себѣ  они  и  умны,  и  учены,  а  мы  все-таки 
ихъ  поколотимъ. 

—  Да  вакимъ  же  образомъ? 

—  Да  такимъ  образомъ  что  они  тамъ 
своими  умами  да  знаніями  разочтутъ,  а  мы 
пмъ  такую  глупость  удеремъ  что  они  толь- 
ко рты  разинуть.  Гдѣ  по  ихъ  по  ученому 
намъ  бы  надо  быть,  тамъ  пасъ  никого  не 
будетъ,  а  гдѣ  иасъ  не  потребуется,  тамъ 
мы  вёѣ  и  явимся  и  поколотимъ,  и  опять  и  въ 
Берлннъ  Дергальскаго  губерпаторомъ  поса- 
днмъ.  Еакъ  только  дппломатія  отойдетъ  въ 
сторону,  такъ  мы  сеіічасъ  всѣхъ  и  поколо- 
тимъ. Л  то  дипломаты!...  сидятъ  и  смотрят- 
ся какъ  нарцисы  въ  свою  чернильницу,  а 
боевые  генералы  плесенью  обрастаютъ  и  съ 
голоду  пухнутъ. 

ЪХХІХ. 
Я  помолчалъ  и  потомъ  тихо  замѣтилъ  ге- 
нералу что  однако  и  дипломатическихъ  прі- 
емовъ  огуломъ  осуждать  нельзя. 
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—  Я  и  не  спорю-съ  нротивъ  этого,  от- 
вѣчалъ  генералъ.— Я  и  самъ  дішломатіи  но 
отвергаю,  но  только  я  не  отвергаю  насто- 
ящей дипломатіи  короткой.  Отвѣть  такъ  что- 
бы про  твой  отвѣтъ  и  разказывать  было 
нельзя^  Со  мною  и  съ  самимъ  бывали  слу- 
чаи, что  я  держался  дипломатіи.  Я  разъ 
прихожу,  не  помню  гдѣ-то  въ  Германіп,  ка- 
кого-то короля  дворецъ  хотѣлъ  посмотрѣть. 
Ѣздилъ  по  Рейну,  глядѣлъ,  глядѣлъ  на  эти 
кирпичи,  которые  называютъ  „развалина- 
ми*,— страсть  надоѣло.  Дай  на  другое  взгля- 
ну: наговорили  про  одинъ  дворецъ  что  очень 
хорошъ  и  очень  стоитъ,  чтобы  взглянуть, я  и 
пошелъ.  Прихожу-съ,  а  тамъ  внизу  предъ 
самою  лѣстницей  сидитъ  Нѣмецъ  и  показы- 
ваетъ  мнѣ,  скотина,  иальцемъ  на  этакія 
огромныя  войлочныя  калоши. 

—  Это,  молъ,  что  такое? 

—  Надѣнь,  говоритъ. 

—  Зачѣмъ  же,  молъ,  я  ихъ  стану  надѣвать? 
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—  А  за  тѣмъ,  что  безъ  того,  говорить, 
по  дворцу  не  пойдешь. 

—  Л.ѵі.  ты,  говорю,  кана.іьн  этакая!  Да 
я  у  своего  государя  вё  но  такому  дворцу, 
да  и  то  бевъ  калопгъ  ходшъ, — а  стану  л  для 
твоего    короля   шутомъ   наряжаться! 

—  Ну,  такъ  ВОТЪ,  говорить,  и  не  пойдешь! 
А.  я  шюнухъ  ему  въ  эти  кеньги  и  скааалъ: 

ну  такъ  вотъ  скажи-же  своему  королю  что  я 
ему  пъ  калоши  нлюнулъ!". ...  Справлялся  но- 
слѣ  этого,  сказали  ш  что-нибудь  объэтомъ 
королю?  ничего  не  сказали.  Такъ  и  присо- 
хло. Вотъ  такой  тоііъ  но  моему  должна  дер- 
жать и  дипломатія:  ятобъ  олюнулъ  кому,  и 
присохло!  На  насъ  боевыхъ  генераловъ  кле- 
г.ещуть.  будто  мы  только  какл,  цѣпиыя  со- 
баки  нужны,  когда  васъ  надо  спустить,  а  чъ 
системѣ  мирнаго  времени  ничего  будто  не  по- 
ннмаемъ.  Врутъ-съ!  А  епроситека....  теперь 
вотъ  всѣ  газетчики  взялись  за  то.  что  въ 
Полыпѣ  одна   неуклонная    система    должна 
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заключаться  въ  томъ  чтобы  не  допускать  до 
кровопролитія,  чтобы    не  давать    Полякамъ 
забываться;  а  я-съ  еще  раньше,  когда  еще 
слуха  о  послѣдкей  рухавкѣ  не  было,    гово- 
рила закажите  вы  въ  Англіи  или    въ  Аме- 
рик   гутта-перчеваго    человѣка,   одѣвайте 
его  то  паномь,  то  ксендзомъ,  то  Жидомъ,  и 
возите  его  года  въ  два  разъ    по   городамъ 
и    вѣшайте.    Послушайся  они  этого  моего 
совѣта,— никто  бы  и  не  ворохнулся,  и  кап- 
ли крови  не  было  бы  пролито.    Да   что    и 
говорить!  Генералъ  махнулъ  рукой  и  доба- 
вила—хоть  бы  на  будущее-то    время  пос- 
слушиѣе  были,  да  загодя  теперь  такую  шту- 
ку припасли  бы,  да  по  Ревелю,  да  по  Ри- 
гѣ  повозили  нѣмцемъ  одѣтую,     а  то    вѣдь 
опять  гляди  скоро  понадобится  нѣмцевъ  ко- 
лоть. 

—  А  не  находите  ли  вы,  спрашиваю, 
опасности  въ  томъ  что  Нѣмцы  провѣдалн 
бы  что  человѣкъ-то,  котораго  вѣшаютъ, 
сдѣланъ  изъ  гутта-перчи? 
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А  мнѣ,  ксакъ  хотите,  мнѣ  Нѣмцевъ  жалко: 

это  не  то,  что  гоноровое  Полячьё  безмозг- 
лое, —  это  люди  обстоятельные  и  ае  пере- 
порть мы  ихъ  сами  они  пріятнѣйшіо  соотече- 
ственники намъбыли  бы.  Я  помню,  самъ  въ 
Остзейскомъ  краѣ  два  года  стоялъ  при  по- 
койном ь  Император!;,  такъ  эти  господа 
Нѣмцы  намъ  первые  друзья  пыли.  Бывало 
ничего  каналья  и  по-русски-то  не  пони- 
маетъ,  а  даже  наши  пѣсни  поетъ:  замѣсто 
..по  мосту-мосту"  вадуваетъ: 

Офі.  демъ  брДке,  браке,  брйке 

Офъ  демъ  ка.іиніішсвъ  брвке. 

А  нынче  вонь,  пишутъ,  и  они  ужъ  ЛѴасМ 
ат  Кііеіп  запѣли  и  заиграли.  Кто-же.  какъ 
ни  сами  мы  въ  этомъ  виноваты?  Ну  и  надо 
теперь  для  ихъ  спасенія  покрайней  мѣрѣ 
хоть  гутта-перчевую  куклу  на  свой  счотъ 
заказывать,  да  какимъ  нибудь  ее  калбасни- 
комъ  или  гофъ-герихтомъ  наряжать  и  провѣ- 
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шивать,    что-бъ    надъ   живыми    людьми    не 
пришлось  этой  гадости  дѣлать. 

—  Ну  такъ  что  же  такое  что  провѣдали 
бы?  Да  имъ  даже  подъ  рукою  можно  было 
бы  это  и  разказывать,  а  они  все  писали 
бы,  что  „Москали  всѣхъ  повѣшали";  ученая 
Европа  и  порѣшила  бы  что  на  Балтійскомъ 
поморье  Нѣмцевъ  уже  нѣтъ,  что  Нѣмцы 
всѣ  ужь  перевѣшаны,  а  которые  остались, 
тѣ  стало-быть  наши.  Тогда  они  послѣ  пиши 
не  пиши — никто  заступаться  не  станетъ, 
потому  что  Поляковъ  уже  нѣтъ,  всѣ  пере- 
вешаны; а  за  Русскихъ  заступаться  не  при- 
нято,—и  вотъ  весь  бы  этотъ  дурацкій  ост- 
зейскій  вопросъ  такъ  и  порѣшился  бы 
гутта-перчевою  куклой. 

—  Куклой!...  ну,  говорю,  ваше  превосхо- 
дительство, теперь  я  ужь  даже  не  сомнева- 
юсь, что  вы  это  все  изволите  шутить. 

—  Полноте,  сдѣлайте  милость!  Вы  меня 
этимъ  даже  обижаете!  возразилъ  съ  неудо- 
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вольствіемъ  генералъ.  —  Л  съ  другой  сто- 
рона, я  даже  л  не  понимаю  м  го  васъ  тутъ 
удивляетъ,  что  кукла  можетъ  производить 
впечатлѣніе?  Мало  ли  развѣ  вы  видите  \ 
насъ  куколъ,  которыхъ  всѣ  анаютъ  за  ку- 
коль, а  они  не  только  впечатлѣніе  произво- 
дят!,, но  даже  рѣшеніемъ  вопросовъ  руко- 
во  (ять?  Вы  здѣшній? 

—  Да.  здѣшній. 

—  II  еще  можетъ-бнть  въ  здѣшней  гимна* 
зіи  обучались? 

Я  отвѣчалъ  утвердительно. 

—  Ну,  такъ  вы  не  можете  не  знать  го- 
сподина Валатузова? 

—  Вакже,  отвѣчаю:  очень  хорошо  его 
знаю. 

—  Дуракъ  онъУ 

—  Да,  не  уменъ. 

—  Чего  не  уменъ,  просто  дуракъ.  Я  и 
отца  его  зналъ.  и  тотъ  былъ  дуракъ,  и  мать 
его  зналъ  — и  та  была  дура,  и  вся    родня 
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ихъ  были  дураки,  а  и  они  на  этого  всѣ  ди- 
вовались, что  уже  очень  глупъ:  никакъ  до 
десяти  лѣтъ  казанскаго  мыла  отъ  пряника 
не  могъ  отличить.  Если  бывало  какъ-ни- 
будь  мать  въ  банѣ  въ  сторону  засмотрит- 
ся, онъ  сейчасъ  все  мыло  и  поѣстъ.  Людей 
сколько  за  это  пороли.  Просто  отчаянье! 
До  восемнадцати  лѣтъ  дома  у  гувернантки 
учился,  пока  ее  обнимать  началъ,  а  ничем  \ 
не  выучился;  въ  гимназію  въ  первый  классъ 
по  девятнадцатому  году  отдали,  и  черезъ 
пять  лѣтъ  изо  втораго  класса  назадъ  выну- 
ли. Ни  къ  одному  мѣсту  не  годился, — а 
вонъ  добрые  люди  его  въ  Петербургѣ  на- 
учили газету  издавать,  и  пошло,  и  загово- 
рили про  него,  какъ  онъ  вопросы  рѣшаетъ. 
Вотъ  вы  его  посмотрите:  вчера  былъ  у  ме- 
ня; пріѣхалъ  въ  земство,  гласнымъ  выбранъ 
ради  своего  литературнаго  значенія,  и  б] 
детъ  голосъ  подавать. 

—  Что    же,  спрашиваю,    поумнѣлъ    онъ 
хоть  немножко,  редакторствуя? 


—    424    - 

—  Какое  же  поумнѣть?  Мыла  равумѣет- 

ся  ужь  не  ѣстъ;  а  пока  сидѣль  у  меня  все 
пальцами  носъ  себѣ  чистил  і,.ІІ;п,  ничего  вѣдь, 
батюшка,  только  Богь  свѣтъ  создалъ,  да  и 
ЭТО  нынѣшпіе  учение  у  него  оспариваютъ. 
Нѣть-съ;  сей  Калатувовъ  только  помудре- 
вѣлъ.  Опрашиваю  его  «тй  какъ  его  дѣла 
и  [уть? 

—  Шли,   ГОВОРИТЬ,   хорошо,    а   СЬ  прош- 

лаго  года  пошли  хуже. 

—  Отчего  ;ке,  молъ,  это? 

—  Заладь  говорить,  у  меня,    отвалился. 

—  Ну.   вы  конечно  это  горе  поправили? 
Думалъ    онъ    д\маль:  — м  да,    отвѣчаетъ, 

нонравилъ. 

—  Ну  и  теперь,  значитъ.  опять  хорошо? 

—  М-да;  не  совсѣмъ:  теперь  востокъ  от- 
палъ. 

—  Фу,  говорю,  какое  критическое  поло- 
жите: этакъ  все  пожалуй  можетъ  разсы- 
паться? 


Думалъ,  опять  думалъ  и  говорить  что  ію- 
жетъ. 

—  Такъ  нельзя  ли,  молъ,  какъ-нибудь 
такъ,  чтобы  и  востоку  и  западу  приходилось 
по  вкусу? 

—  М-можно,  да....  людей  нѣтъ! 

—  Что  такое?  Удивился,  знаете,  безмер- 
но что  ужь  даже  и  пѣтый  дуракъ,  и  тотъ 
на  безлюдье  жалуется.  — Что  такое,  пере- 
спрашиваю, и  получаю  въ  отвѣтъ: 

—  Людей  нѣтъ. 

—  Въ  Петербургѣ-то  способныхъ  людей 
нѣтъ. 

—  Нѣтъ. 

—  Не  вѣрю,  говорю.  Вы  бы  поискали 
ііхъ  поприлежнѣе,  какъ  голодный  хлѣба 
ищетъ. 

—  Искалъ,  отвѣчаетъ. 

—  Ну  и  что  же?  Неужто  нѣтъ? 
' —  Нѣтъ. 

—  Ну,  вы  въ  Москвѣ  поискали  бы. 
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—  А  гамъ,  говорить,  и  подавно  нѣтъ, 
Нынче  и  х  ь  іші  іі,  \;»;і.  яѣтъ;  нынче  надо  со- 
всѣмъ  друі  ое   і  Ьлать. 

—  Что   такое?   ЛЮбоПЫТСТВуЮ.      РаШВЖИ, 

ноль,  (ура  любезная,  удиви— чтб  ты  такое 
надумала?— А  онъ-съ  меня  действительно  в 
ѵ  (ивилъ! 

—  На  іо,  отвѣчаетъ,  разомъ  два    иаданія 

из  доя  п..  о  то  гакъ,  я    ір\  і  ое  иначе 

—  ІІѵ  скажите  Воі  а  ра  ш.  не  гонкая  ля  бе- 
я?  воскликну  ль,  иѳдскочивъ,  генералъ. — 

Вн  іите  вы  і \  мал  і>  какой  снособъ!  Теперь 
см\  всѣ  будутъ  кланяться,  вотъ  увидите,  и  за- 
искивать станутъ.  Не  утаю  грѣха, — а  емз 
вчера  первый  поклонился:  начнете,  моль, 
нашею  ирата  со  пата  ВЪ  одномъ  ИЗДанІЙ 
ругать,  гакъ  хоть  въ  фугомъ  поддержите. 
Мы,  мои.,  за  ю  подписываться  станемъ. 

—  М- да,  говорптъ,  въ  другомъ  мы  под- 
держимъ. 

—  Такъ  вотъеъ,  сударь,  заговорилъ  вы- 
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ирямляясь  во  весь  ростъ  генералъ,  —  вотъ 
вамъ  въ  нашъ  вѣкъ  кто  на  всѣхъ  угодитъ, 
кто  всѣмъ  тонъ  задастъ  и  кто  прочнѣе 
всѣхъ  на  землѣ  водворится:  это  безнату]>- 
ныи  дуракъ! 

ьххх. 

Это  было  послѣднее  слово,  которое  я 
слыша лъ  отъ  генерала  въ  его  домѣ.  Затѣмъ. 
по  случаю  наступившихъ  еумерекъ,  старикъ 
предложилъ  мнѣ  пройтись,  и  мы  съ  нимъ 
долго  ходили,  но  я  не  помню  что  у  насъ 
за  разговоръ  шелъ  въ  то  время.  Въ  памяти 
у  меня  оставалось  одно  пугало:  „безнатур- 
ный дуракъ",  угрожая  которьшъ  Перловъ 
говорилъ  не  только  безъ  шутки  и  ироніи, 
а  даже  съ  яростію,  съ  непримиримою  доса 
дои  и  съ  горькою  слезой  на  рѣсніщахъ. 

Старикъ  проводилъ  меня  до  моей  квар- 
тиры, и  здѣсь,  крѣпко  сжимая  мою  руку, 
еще  нѣсколько  минутъ  на  кого-то  все    »а- 
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ловался;  упомнналъ  упавшимъ  голосоыъ  фа- 
миліи  нѣкоторыхъ  важныхъ  лицъ  петербург- 
скаго  высшаго  круга,  и  въ  заключеніе, 
вздохнувъ  и  потягивая  мою  руку  къ  низу, 
прошепталъ: 

—  Вотъ  такъ-то-съ  царскаго  слугу  и  изог- 
нули какъ  дугу!  а  ватѣмъ  быстро  спро- 
сил ь: — вы  сейчасъ  ляжете  спать  дома? 

—  Нѣтъ,  отвѣчалъ  я:  я  еще  поработаю 
надъ  моею  запиской. 

—  А  я  домой  только  завтра,  а  до  утра 
поііду  въ  дворянски  клубъ  спать:  я  тамъ 
такнмъ  манеромъ  предводительскаго  зятя 
мучу:  я  сплю,  а  онъ  дежуритъ,  а  у  него 
жена  молодая.  Но  за  то  штрафъ  шельмов- 
скій  дорого  стоить. 

Тягостнѣйшія  на  меня  напали  размышле- 
нія:  фу  ты,  думаю  себѣ,  да  что  же  это  въ 
самомъ  дѣлѣ  за  патока  съ  имбиремъ,  ниче- 
го не  разберемъ!  Что  это  за  люди  и  что  за 
странныя  у  всѣхъ  заботы,    что    за  скорби, 
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страсти  и  волненія?  Отчего  это  все  такъ 
духомъ  взмѣшалось,  взбуровилось  и  что, 
наконецъ,  изъ  этого  всего  выйдетъ?  Что 
снимется  пѣною,  что  падетъ  осадкой  на 
дно  и  что  отстоится  и  пойдетъ  на  потребу? 

А  генерала  жалко.  Изъ  всѣхъ  людей, 
которыхъ  я  встрѣтилъ  въ  это  время,  онъ 
положительно  самый  симпатичнѣйшій  чело- 
вѣкъ.  Въ  немъ  какъ-то  все  пріятно:  и  его, 
гоЛосъ,  и  его  манеры,  и  его  тонъ,  въ  кото- 
ромъ  не  отличишь  ироніи  и  шутки  отъ  се- 
ріознаго  дѣла,  и  его  гнѣвъ  при  угрозѣ  го- 
сподствомъ  „безнатурнаго  дурака6  и  его  ти~ 
хое:  „вотъ  и  царскаго  слугу  изогнули  ужь 
въ  дугу",  и  даже  его  не  совсѣмъ  мпѣ  по- 
нятное намѣреніе  идти  въ  дворянскій  клубъ 
спать  до  свѣта. 

Да, онъ  положительно  симпатичнѣевсѣхъ... 
кромѣ  пристава  Васильева.  Ахъ,  Боже  мой: 
зачѣмъ  я  однакоже  до  сихъ  поръ  не  навѣ- 
щу    въ    сумашедшемъ  домѣ  моего  бѣднаго 
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Философа  іі  богослова?  Что-то  онъ,  какъ 
тамъ  оріентировалса?  Находить  ли  еще  и 
тамъ  свое  положсніс  сноснымъ  ихорояшгь? 
Ото  просто  даже  грѣхъ  позабыть  такую  чи- 
стую душу....  Гѣшилъ  я  себѣ  что  завтра 
.кг  непременно  къ  нему  пойду,  и  съ  тѣмъ 
легъ  въ  постель. 

Записка  не  пишется,  да  и  что  писать 
самъ  не  знаю,  а  ужь  въ  умѣ  у  меня  нача- 
ли зарождаться  лукавые  замыслы,  какъ  бы 
свалить  это  дѣло  съ  плечъ  долой. 

—  Не  совсѣмъ  это  нравственно  и  бла- 
городно, думаю  я  засыпая,  ну  да  что  же 
иодѣлаешь,  когда  ничего  иного  не  умѣешь? 
Конечно  оно  можно  бы...  да  настойчивости 
и  цѣикости  въ  иасънѣтъ. ..  Лѣкарь  Отрож- 
денскій  иравъ:  кажется  дѣйствительно  на- 
родъ  еще  можетъ  быть  предоставленъ  (пока 
своей  смерти  и  сойдется  съ  ней  и  безъ  ме- 
дицинской помощи...  Однако  какъ  это  без- 
нравственно!... Но...  но  Перловъ  „безнатур- 
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нымъ  дуракомъ"  грозится....  Страшно!  Глу- 
пость-то такъ  со  всѣхъ  сторонъ  и  аапира- 
етъ,  и  не  ждетъ...  Вздоры  и  раздоры  такъ 
всѣхъ  и  засасываютъ...  И  вдругь  среди 
сладкой  дремоты,  завязывающей  и  путаю- 
щей эти  мои  соображенія,  я  чувствую  тол- 
чокъ  какою-то  мягкою  и  доброю  рукой,  и 
тихій  голосъ  прошепталъ  мнѣ  надъ  ухомъ: 
„(•пи!  это  все  сонъ!...  все  это  сонъ.  Вся 
жизнь  есть  сонъ:  проснешься  тогда  пой- 
мешь зачѣмъ  все  это  путается1*. 

Я  узналъ  голосъ  становаго  Васильева  и... 
уснулъ,  а  утромъ  просыпаюсь,  и  первое  что 
меня  осѣнило:  зачѣмъ  же,  однако,  миѣ  по- 
ручили составить  эту  записку?—  мпѣ,  кото- 
рый не  знаетъ  Россіи,  который  менѣе  всѣ.ѵь 
ихъ  живетъ  здѣсь? 

—  Позвольте!  позвольте!  воскликнуть  я 
вдругь,  хвативъ  себя  за  голову.  Да  я  ъъ 
умѣ  ли,  или  ыѣтъУ  Что  же  это  такое:  и 
вѣдь  ужь  не  совсѣмъ  понимаю,  напримѣръ. 
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что  въ  словахъ  Перлова  сказано  насмѣхъ  и 
что  взаправду  имѣетъ  смыслъ  и  могло  бы 
стоить  вниманія?...  Что-то  есть  такого  и 
иного!...  Позвольте....  позвольте!  Они  (и  у 
меня  уже  свои  мнѳнческія  они),  они  свели 
меня  умышленно  съ  ума  и...  кто  же  это 
насмѣхъ  подвслъ  меня  писать  записку?  Нѣтъ! 
это  не  спроста  ..  это... 

Я  вскочыъ,  одѣлся  и  побѣжалъ  къ  Дер- 
гальскому. 

ЬХХХІ. 

Застаю  его  дома,  отвожу  потихоньку  въ 
сторону  и  секретно  спрашиваю:  не  писалъ 
ли  когда-нибудь  кому-нибудь  Фортунатовъ 
чтобы  пригласить  меня  къ  составленію  пред- 
варительной записки  объ  учреждены  вра- 
чебной части  въ  селеніяхъ? 

—  Позвольте,  отвѣчаетъ.  я  сейчасъ  спля- 
в  люсь. 

ІОркнулъ  куда-то  въ  шкафъ,  покопошил- 
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ся  тамъ,  пошелести.тъ  бумагаміі  и  отвѣча- 
етъ:  „есть!  писаль!' 

И  съ  этимъ  подаетъ  мнѣ  смятое  письмо 
съ  рубцомъ  отъ  бечевки,  которою  была  стя- 
нута пачка. 

Это  было  письмо  Фортунатова  къ  пред- 
водителю моего  уѣзда.  Касающаяся  до  ме- 
ня фраза  заключалася  въ  слѣдуюшемъ: 
„Кстати,  къ  вамъ  по  сосѣдству  пріѣхалъ 
номѣщикъ  Орестъ  Ватажковъ;  онъ  человѣкъ 
бывалый  за  границей  и  навѣрно  близко  зна- 
етъ  какъ  въ  чужихъ  краяхъ  устраиваютъ 
врачебную  часть  въ  селеніяхъ.  Прихватите- 
ка  и  его  сюда:  дѣло  это  непременно  надо 
свалить  къ  чорту  съ  плечъ.и 

—  Да  вѣдь  предводитель,  замѣчаю,  это- 
го письма  не  получилъ? 

—  Какъ  же...  нѣтъ  получилъ, 

—  Какъ  же  получилъ,  когда  оно  здѣсь 
у  васъ? 

—  Да,  да,  да...  онъ  стало- быть  не  получилъ. 

смъхъ  и  горе.  28 
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Я  простился  и  иду  домой,  и  вдругъ  узнаю 
изъ  непосредственная  своего  доклада  что 
я  уже  самъ  путаюсь  и  сбиваюсь,  что  я  уже 
полонъ  подозрѣнііі,  недовѣрііі,  что  хожу 
потихоньку  освѣдомляться,  кто  о  чемъгово- 
риль  и  иисалъ,  что  даже  самъ  читаю  чу- 
жія  письма...  вообще  веду  себя  скверно, 
гадко,  неблагородно,  и  имя  мнѣ  теперь... 
иптриганъ! 

Я  встрепенулся  и  осто  ібенѣлъ  па  мѣетѣ. 
Я  испугался  этого  ужлснаго,  позорнаго  име- 
ни, тѣмъ  болѣе  что  самъ  не  могъ  дать  се- 
бѣ  отчета:  слышу  ли  я  это  слово  внутри 
себя  или...  или  я  даже  изловлен*  на  интри- 
ганствѣ  и  подвергаюсь  позорному  обли- 
чению. 

Увы!  это  было  такъ:  глаза  мои  сказали 
мнѣ  что  я  пойманъ. 

Поймалъ  меня  тотъ  щуковатый  полицей- 
мейстеръ  котораго  я  видѣлъ  у  губернатора. 
Чортъ  его  знаетъ  откуда  онъ  проѣзжалъ  ми- 
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мо  квартиры  злосчастнаго  Дергальекаго,  н 
но  какому  праву  онъсъ  самою  возмутитель- 
ною фамильярностью  погрозилъ  мнѣ,  шутя7 
пальцемъ,  и  въ  силу  чего  онъ  счелъ  себя 
въ  правѣ  назвать  меня  интриганомъ.  Фуй, 
неужто  же  такъ  черезчуръ  легко  запутать- 
ся и....  даже  падать?  А  вѣдь,  какъ  хотите, 
неумѣстная  и  безсмысленная  фамильярность 
полицеймейстера  не  что  иное  какъ  признакъ 
весьма  не  высокаго  положенія  моихъ  фон- 
довъ.  Когда  же  я  ихъ  такъ  уронилъ  и  чѣмъ 
именно?  Это  преглупо  и  предосадно. 

Я  возвратился  домой  въ  самомъ  дурномъ 
расположеніи  духа,  но  только  что  пересту- 
пилъ  порогъ  какъ  сейчасъ  же  утѣшился:  у 
себя,  я,  сверхъ  всякаго  ожиданія,  наптелъ 
генерала  Перлова. 

ьхххи.  # 

Старикъ  этотъ  былъ  мнѣ  теперь  вдвое 
миль:  я  разказалъ  ему  всѣ  свои  недоумѣнія  и 
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сюрпрюзы  съ  такою  ііолною  откровенностью, 
съ  какою  можно  разсказыватьсвои  дѣла  толь- 
ко сердечнѣйшему  другу.  Онъ  все  молчалъ  и 
сосалъ  янтарь  своего  череіпневаго  чубука, 
изрѣдка  лишь  отзываясь  самыми  короткими, 
но  опредѣлителыіыми  выраженіями.  Губер- 
натора назвалъ  „ свистуномъ",  губернаторшу 
обругалъ  нецензурнымъ  словомъ,  про  Дер- 
гальскаго  сказалъ  что  онъ,  „балалайка  бесст- 
рунная", в  Фортунатова  похвалилъ:  „этотъ. 
говорить,  въ  куллкѣ  изъ  яйца  цыпленка  выве- 
дете; а  впрочемъ  обо  всѣхъ  сказалъ  что 
..всѣ  они  вмѣстѣ  порядочная  сволочь",  и 
предлагалъ  пхъ  ыовѣснть.  Предводителя  я 
ужь  разумѣется  и  не  коснулся,  но  о  поли- 
цеймейстерѣ  разказалъ,  какъ  онъ  нагло  сей- 
часъ  со  мною  разфампльярничался. 

—  Гвардейская  привычка-съ,  отвѣчалъ  ге- 
нералъ. — Я  ихъ,  этихъ  господъ,  знаю:  былъ 
и  со  мной  такой  случай  что  ихъ  братія  про- 
бовали   со    мной    фамильярничать,    да  вѣдь 
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мнѣ  въ  кашу  не  плюнешь.  Я  еще  тогда  въ 
маленькомъ  чинѣ  служилъ.  Мы  не  поладили 
какъ-то  за  картами.  Мнѣ  деньщикъ  ихъ  го- 
ворить: .,не  ходите,  говорить,  къ  намъ  боль- 
ше, ваше  благородіе,  а  то  наши  господа 
хотятъ  васъ  бить."  Я  ему  даль  на  водку  и 
прихожу  и  спрашиваю:  правда  ли,  господа, 
будто  вы  хотите  меня  бить?  „Правда";  а 
ихъ  осьмеро,  а  я  одинъ.  Ну  какъ  же  вы 
меня  будете  бить,  когда  васъ  осьмеро,  а  я 
одинъ? — „А  вотъ  какъ",  отвѣчаетъ  самъ  хо- 
зяинъ,  да  прямо  меня  по  щекѣ.  Я  очень  спо- 
койно говорю:  я  этому,  господа,  не  вѣрю. 
Онъ  второй  разъ.  Я  опять  говорю,  не  вѣрю. 
Онъ  въ  третій;  ну  тогда  явзялъ  его  за  но- 
ги, взмахнулъ  да  и  началъ  имъ  же  самимъ 
дѣйствовать,  и  всѣхъ  ихъ  переколотилъ  и 
взялъ  изъ-подъ  скамьи  помойный  тазъ.  об- 
лилъ  ихъ  да  и  ушелъ. 

—  Вы  очень  сильны. 

—  Нѣтъ;  пудовъ    двѣнадцать    я    больше 
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и  вера  ве  подниму,  і  быть  снленъ:  два  Фрая 
м\.,;і  меня  безоружна]  о    хотѣли    въ    вдѣнъ 

О  1 1  гс  іи.  такь   В    и.ѵі.   В8    ВИХры     I  ВЯЛ,     10 
Обь   ЛОбъ   толкнуть  і!  ороси. гь.       оодыиг  ѵ;и 

ве  вставай.  Да  русски  іеловѣкъ  вѣдь  во- 
обще если  его  жѣкарствами  ве  портить,  т. и» 

ОЦЬ    ОЧ(ЧІЬ    ПІ.ІОНЬ. 

\\і>,    іумаю.    го  г  ь   ЭТв    рѣчь    инѣ  ОЧвНЬ  на 

руку,  и  спрашиваю:  іѣчнлся    л  оиъ   самъ 
іачшбудь? 

—  Какъ  же-съ,  отвѣіаетъ,  Я  въ  медицину 
ве  вѣрю,  даже  одною  лѣкаря  разъ  ныію 
роль  ва  ошибку,  но  я  вѣдь  женатый  чоло- 
вѣкь,  такъ  (л  женскаго  спокойетвія,  когда 
ве  здоровится  постоянно  лѣчусь,  но  только 
гажеопатіей  и  въ  ослабденныхъ  оріемадъ. 

—  Лхъ  пріемы-то  и  воошце,  молъ,  ужь 
ослаблены. 

—  Ну  все-таки,  знаете,  я  нахожу  что 
еще  сильно....  все-таки  лѣкарство,  и  внутрь 
пускать  его  нехорошо;  а  я  какъ  принесутъ 
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изъ  гомеопатической  аптеки  скляночку,  у 
себя  ее  на  окно  за  занавѣску  ставлю,  оно 
тамъ  и  стоить:  этакъ  и  жена  спокойна,  и 
я  выздоравливаю.  Вотъ  вы  бы  этотъ  спо- 
собъ  для  народа  порекомендовали, — это  ужь 
самое  безвредное.  Ей  Богу!....  Ахъ,  да  и 
кстати:  записку-то  свою  бросьте;  дворяне 
ужь  съѣзжаются,  и  они  всѣ  будутъ  противъ 
этого,  потому  что  предводитель  хочетъ.  Вотъ 
опишите:  губернаторъ  не  хочетъ,  предводи- 
тель хочетъ,  дворянство  не  хочетъ  потому 
что  предводитель  хочетъ,  а  предводитель 
хочетъ  потому  что  губернаторъ  не  хочетъ.... 
Вотъ  опишите  это,  и  будетъ  вамъ  лучшая  но» 
вѣсть  нашего  времени,  и  отдадутъ  васъ 
за  нее  лодъ  судъ,  а  судъ  оправдаетъ,  и 
тогда  публика  книжку  раскупитъ.  Впрочемъ 
я  предложу  Калатузову,  не  хочетъ  ли,  я 
самъ  опишу  все  это  въ  видѣ  романа.  Не 
умѣю,  да  ничего.  Гарибальди  пшпетъ  и 
тоже  довольно    скверно.   А  теперь  поѣдем- 
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м      і  обѣща  гь  васъ  привезті  коѳнакома  і  ь 
ѵеѵыремъ   (ворянамъ...  Отличные  ребі 

Щ    ВЫ    г.І.  п.    и   ДОЛЖНЫ    имь   с  і  кип,   ВШИТЫ 

Шсъ  иріѣажій. 
8  аоѣхал  и  бнлъ  съ  его  иревоехо  (ител 
Міъ  не  ѵ  четырехъ,  в  \  шести  „отлична» 
ребі  п. '.  которые  гсакъ  въ  одно  с. юно  ру]  а 
ля  предводителя  в  на}  іали  пеня  с  гоять  ві 
гомъ  «о  при  гакихъ  повсеиѣстныхъ  раала* 
дицахъ  ничего  предпринимать  неіь8і  в  надо 
все   бросить. 

—  Это  все  мои  молодцы,  пояснял,  ииі 
генералъ,  когда  мы  ѣхаля  съ вимъ  домой.— 
Это  все  анти-предводитедьская  партія,  ивы 
ужь  теперь  къ  предводитбльскимъ  не  'ка- 
дите, а  го  будетъ  худо. 

ьхххш. 

Съ  этой  поры  я,  милостивые  государи, 
увидѣлъ  себя  не  только  помѣшаннымъ,  но 
даже  въ  силкахъ,  оть  которыхъ  такъ  долю 
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и  ревностно  отбивался.  И  преоывалъ  я  со- 
всѣмъ  отуманенный  на  засѣданіяхъ,  на  обѣ- 
дахъ  даваемыхъ,  по  здѣшнему  выраженію, 
„съ  генераломъ  Перловымъ";  былъ  пригла- 
шаемъ  „на  генерала  Перлова",  и  утромъ  и 
вечеромъ  я  елушалъ  какъ  онъ  жестоко  каз- 
нилъ  все  и  всѣхъ.  Самъ  я  больше  молчалъ 
и  отзывался  на  все  только  изрѣдка,  но  пред- 
ставьте же  себѣ  что  при  всемъ  этомъ... меня 
изъ  губерніи  выслали.  Что,  какъ  и  почему? 
ничего  этого  не  знаю,  но  пріѣхалъ  поли- 
цеймейстеръ  и  попросилъ  меня  уѣхать.  Хо- 
дилъ  я  за  объясненіями  къ  губернатору  — 
не  принялъ;  ходилъ  къ  Фортунатову  —  на 
нервы  жалуется  и  говоритъ:  „ничего,  я,  бра- 
тецъ,  не  знаю";  ходилъ  къ  Перлову,— тотъ 
говоритъ:  „повѣсить  бы  ихъ  всѣхъ,  и  боль- 
ше ничего,  но  вы,  говоритъ,  погодите:  я  съ 
Еалатузовымъ  поладилъ  и  романъ  ему  со- 
чинять буду,  тамъ  у  меня  все   будетъ  опк- 
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Навѣ стиль  въ  иослѣдніи  вечеръ  станова- 
го  Васильева  въ  сумашедшемъ  домѣ.  Онъ 
пюкоенъ  какъ  нельзя  болѣс. 

—  Какъ  же,  говорю,  вы  это  все  сно- 
сил4? 

—  А  что  жь?  отвѣчаетъ, — тутъ  прекра- 
сно, и  знаете  ли,  я  вдѣсь  даже  совершенно 
успокоился  насчсть  многаго. 

—  Олредѣлись? 

—  Совершенно  опредѣлился.  Я  христиан- 
ство какъ  релпгію  теперь  совсѣмъ  отвер- 
гаю. Мнѣ  въ  этомъ  очень  много  помогъ 
ідѢшній  прокуроръ,  онъ  насъ  навѣщаетъ  и 
даетъ  мнѣ  Веѵис  8рігМе.  Я  проникся  этимъ 
ученіемъ  и  усвоивъ  его,  могу  оставаться 
членомъ  какой  угодно  церкви;  передъ  су- 
домъ  спиритизма  религіозныя  различія  это 
не  болѣе  какъ  „обычаи  извѣстной  гости- 
ной', не  болѣе.  А  вѣдь  въ  чужомъ  домѣ 
надо  же  вести  себя  такъ  какъ  тамъ  приня- 
то. Внутреннпхъ  моихъ  убѣжденій,  истин- 
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ной  моей  вѣры,  я  не  обязанъ  предъявлять, 
и  осуждать  за  иновѣрство  тоже  нужды  не 
имѣю.  У  спиритовъ  это  очень  ясно;  у  нихъ 
впрочемъ  все  ясно:  впноватыхъ  нѣтъ,  но 
не  абсолютно.  Преступленіе  волн  карается, 
но  кара  не  вѣчна;  она  смягчается  по  мѣрѣ 
заслугъ  и  смываеть  преступленія  воли.  Я 
очень  радъ  что  мнѣ  назначили  этотъ  экза- 
менъ  здѣсь. 

—  Будто,  говорю,  ваше  спокойствие  ни 
мало  не  страдаетъ  даже  отъ  здѣшняго  обще- 
ства? 

—  Я  этого  не  сказалъ,  мое,...  Что  мое, 
то  можетъ-быть  немножко  и  страдаетъ,  но 
вѣдь  это  кратковременно,  и  потомъ  все 
это  плоды  нашей  цивилизаціи  (вы  вѣдь,  ко- 
нечно, знаете  что  увеличеніе  числа  помѣ- 
шанныхъ  находится  въ  извѣстномъ  отно- 
шеніи  къ  цивилизаціи:  мужиковъ  сумашед- 
шихъ  почти  совсѣмъ  нѣтъ)  а  за  то  я,  самъ 
я  (Васильевъ  просіялъ  радостью),  я  споко- 
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гмъ  ка»  нельзя  болѣе  и....  вы  внавге   оду 
Державина  Еезсмертіе  души? 

—  Наивуеть,  отвѣіаю,  не  помню. 

—  Тамъ  сеть  татае  стихи: 

Оть  безконеіноі  единицы 
Въ  вомъ  воѣхъ  существъ  вратитсд  круі  і.. 
Какія   6і,   піі    1ГК.Ш   частицы, 

Веѣ  жшвЫі  ні.чны,  вѣчев г,  духъ! 
Безконечная  единица  и  <зя  частицы  въ  ней 
»е  вращанмцІІСЯ...   ВЫ   ВТО    понимаете? 

—  Интересуюсь,  говорю,  знать  отъваеъ 
какъ  вы  это  понимаете? 

—  А  это  очень  ясно,  отвѣчалъ  сь  безирс- 
дѣльнымъ  счастіемъ  на  лицѣ  Васильевъ: — 
частицы  здѣсь  и  въ  другихъ  областяхъ;  онѣ 
тутъ  и  тамъ  испытываются  и  совершенству- 
ются, и  когда  освобождаются,  входятъ  сно- 
ва въ  составь  единицы,  и  потомъ  снова 
развиваясь  текутъ...  Вамъ,  я  вижу,  это  не- 
понятно? Мы  съ  прокуроромъ  вчера  вырази- 
ли это  чертежами. 
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Васильевъ  вынулъ  изъ  больничнаго  хала- 
та бумажку,  на  которой  были  начерчены 
одинъ  въ  другомъ  три  круга,  начинающееся 
на  одной  чертѣ  и  затушеванные  снизу  на 
равное  пространство. 

—  Видите,  все  что  темное — это  сонъ 
жизни,  или  теперешнее  наше  существова- 
ніе,  а  все  свободное  теченіе— это  настоя- 
щее бытіе,  безъ  кожаной  ризы,  въ  которой 
мы  здѣсь  спеленуты.  Тѣло  душевное  бро- 
сается въ  затушеванной  площади,  а  тѣло 
духовное,  о  которомъ  говоритъ  апостолъ 
Павелъ,  течетъ  въ  сіяніи  міровъ.  Послѣ  каж- 
даго  пробужденія  кругозоръ  все  шире,  ви- 
дѣніе  все  полнѣе,  любовь  многообъемлю- 
щее, прощеніе  неограниченнѣе...  Какое 
блаженство!  Какое  невыразимое  блаженст- 
во! И...  за  то  вы  видите:  преграды  все 
возвышаются  къ  его  достиженію.  Вы  знаете 
отчего  у  Русскихъ  такъ  много  прославлен- 
ныхъсвятыхъ  и  тьмы  темъ непрославленных  і 


-    446    — 

Это  все  оттого  что  здѣсь  еще  недавно  бы- 
ло   ТЛКЬ    СТраШНО    ЖИТЬ,    оттого    что     земная 

жпнь  здѣсь  да  благороднаго  іуха  легко 
и  скоро  тераетъ    всякую   цѣну.    Ввраіет 

въ  этонъ  отношеніи  у  насъ  и  теперь  еще 
довольно  п.іагонрія гпо.  Да.  да,  Россія  ВЪ 
:н;.:аменаціошіомь  отпошенін  конечно,  и  те- 
перь еще  вообще  наилучшее  отдѣленіе: 
.іі ль  чслог.Г.кь  каіл.  -золото  выгоралъ  отъ 
несправедливости;  но  ротъ,  намъ  дѣлается 
знакомо   оравосудіе,   расширяется   у   насъ 

мало-по-малу  Свобода  мысли,  вообще  ста- 
новится нѣсколько  легче,  и  я  боюсь,  не 
станут ь  ли  и  вдѣсь  люди  вѣрить  что  тутъ 
ихъ  настоящая  яшзнь,  а  не...  то  что  здѣсь 
есть  на  самомъ  дѣлѣ... 

—  То-есть? 

—  То-есть  исправительный  карцеръ  при 
сумашедшемъ  домѣ,  въ  который  насъ  сажа- 
ютъ  для  обуздованія  нашей  злой  воли. 

—  Прощай,  думаю,  мудрецъ  въ  сумашед- 
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шемъ    домѣ,  —  и  съ  этимъ    пожелалъ    ему 
счастія  п  уѣхалъ. 

ЬХХХІѴ. 

Чрезъ  сутки  я  былъ  уже  въ  Москвѣ,  а 
на  третій  день,  усаживаясь  въ  вагонъ  Пе- 
тербургской дороги,  очутился  нос*ъ  къ  носу 
съ  моимъ  уѣзднымъ  знакомцемъ  и  рѣши- 
тельнымъ  посредникомъ  Готовцевымъ. 

—  Батюшка  мой!  Васъ  ли  я  вижу?  вос- 
клицаетъ  онъ,  окидывая  меня  величествен- 
нымъ  взглядомъ. 

—  Я  говорю  что,  съ  своей  стороны,  могу 
болѣе  подивиться,  рнъ  ли  это? 

—  Отчего  же?... 

—  Да  оттого  что  вы  такъ  недавно  были 
очень  заняты  службой. 

—  Полноте,  Бога  ради;  я  ужь  совсѣмъ 
тамъ  не  служу;  меня  они.  беядѣлышки, 
вѣдь  иодъ  судъ  отдали. 

—  За  школы? 


—  41^ 

—  Представьте  да,  за  школы  Прежде 
воспользовались  ими  и  получили  благодар- 
ность за  устройство,  а  потомъ...  Подлецъ, 
батюшка,  пани,  Фортунатове  Губернаторъ 
человѣкь  нерешительный,  но  опт»  благород- 
нѣе:  от»  вспомнилъ  меня  и  сказалъ:  „Надо 
бы  и  Готовцева  гь  чему-нибудь  предста- 
вить*. Л  беѳдѣльникъ  Фортунатова  „Пред- 
ставить бы,  говорить,  его  ЕЪ  ордену  віь- 
шеной  собаки!11  Ну  не  скоп  ли  и  не  циннкъ 
ли?  Пошелъ  доказывать  что  меня  надо...  по- 
добрать.... в  губернаторъ  бета  рѣшимости... 
оігь  соичасъ  ■  соіласенъ,  и  меня  не  только 
не  наградили,  а  остановили  на  половинѣ 
іЬ.іа:  а  і  утъ  еіцс1  земство  начинаетъ  дей- 
ствовать, а  тоже  взялось  за  меня,  и  вотъ 
я  подъ  судомъ  и  ѣду  въ  Петербурга  въ  ми- 
нистерство, чтобъ  искать  опоры  и...  буду 
тамъ  служить,  но  ужъ  это  чортово  земство 
пропеку-съ!  Да-съ.  пропеку.  Вы  какъ? 

—  Со  мной,  хвалюсь,    поступили     тоже 
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не  хуже  чѣмъ  съ  вами,  —  довольно  рѣши- 
тельно,  и  разказываю  ему  какъ  меня  вы- 
слали. 

Готовцевъ  сатирически  улыбнулся. 

—  И  вы,  говорить,  этакую  всякую  мѣру 
считаете  „довольно  рѣшительною?" 

—  А  вы  нѣтъ? 

—  Еще  бы!  Я  бы    васъ  за  это  не    вы- 
слалъ,  а  къ  Макару  телятъ  гонять    послалъ. 

—  Но  за  что  же-съ?  позвольте  узнать. 

—  А-а!  Не  участвуйте  въ  комплотахъ. 
Я  вамъ  признаюсь,  вѣдь  все  ваше  поведе- 
те для  меня  было  всегда  очень  подозрительно; 
я  и  самъ  думалъ  что  вы  за  господішъ  такой, 
что  ко  всѣмъ  ѣздите*и  всѣхъ  просите:  „досо- 
вѣтуйте  мнѣ  Бога  ради"  да  все  твердите: 
„народъ,  села,  села,  пародъ"....  Эй  вы,  вы!... 
иродолжалъ  онъ,  взглядывая  па  меня  про- 
ницательно и  грозя  мнѣ  пальдемъ  иредъ  ( 
мымъносомъ.Губернаторавы  могли  надувать, 
но  ужь  меня-то  вы  не  надули:  я  сразу  понял 

смѣхъ  и  гоге.  29 
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что  въ  вашемъ  поведеніи  что-то  есть  и  (до- 
бавилъ  онъ  въ  другомъ  тоиѣ),  и  вы  если 
проиграли  вашу  нынѣшнюю  ставку,  то  про- 
играли ос  единственно  чрезъ  свою  нерѣ- 
шительность.  Почему  вы  мнѣ  прямо  не  вы- 
сказались? 

—  Въ  чемъ-съ,  милостивый  государь,  въ 
чемъ? 

—  Констнтуціона.пк  гь  вы,  или  вы  ради- 
калъ?  Выскажетесь  вы,  и  я  бы  вамъ  риск- 
нуль  высказаться  что  я  самъ  готовъ  сюда 
Гямбетту,  да-съ,  да-съ  не  Дарби  какъ  этотъ 
губернаторъ  зкелаетъ,  а  прямо  Гошфора 
сюда  и  непримирима™  Гамбетту  сюда  вы- 
требовать... Я  самый  рѣшительный  человѣкъ 
въ  Госсіи! 

—  Нѣтъ,  позвольте  ужь  васъ  перебить: 
если  на  то  пошло,  такъ  я  знаю  человѣка, 
который  гораздо  рѣшительнѣе  васъ. 

—  Это  кто? 

—  Генералъ  Перловъ;  онъ  прямо    гово- 
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ритъ  что  еслибъ  его  воля,  то  онъ  всю  Ев- 
ропу бы  перепоролъ,  а  всѣхъ  васъ  пере- 
вѣшалъ  бы. 

—  Да...  но  вы  забываете  что  вѣдь  между 
нами  съ  Перловымъ  лежитъ  бездна:  онъ 
всѣхъ  хочетъ  перевѣшать,  а  я  вѣдь  про- 
тивъ  смертной  казни  и  въ  случаѣ  чего  ни 
будь  а  бы  первыхъ  такихъ  господъ  самихъ 
перевѣшалъ,  отвѣчалъ,  отворачиваясь,  Го- 
товцевъ. 

ьхххѵ. 

Живу  затѣмъ  я  цѣлое  лѣто  въ  Петербурге 
и  жду  денегъ  изъ  деревни.  Скука  страшная: 
жара,  духота;  Излеръ  и  Бергъ,  Альфонсины 
и  Финеты,  танцы  въ  панталонахъ,  но  безъ 
увлеченія,  и  танцы  съ  увлеченіемъ,  но  безъ 
панталонъ,  порицаніе  сильныхъ  и  прекло- 
неніе  предъ  ними,  задоръ  и  безсиліе,  кич- 
ливость знаніями  и  литература  получившая 
наішенованіе  „орудія  невѣжества"....  Н) 
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нѣтъ,  эта  страна  можетъ  быть  и  действи- 
тельно очень  хорошее  „экзаменационное  от- 
дѣленіе",  но...  я  елншкомъ  слабо  пригото- 
влены мнѣ  нужно  что-нибудь  полегче,  ио- 
однообразнѣе}  поспокойыѣе.  А  пока  дастъ 
Вогъ  можно  будетъ  уѣхать  за  границу;  вспо- 
мнилось вшѣ  что  я  художникъ,  и  я  взялся  сдѣ- 
лать  вытравкой  портрета  Дмитрія  Петровича 
Журавскаго,  —  вддовѣка,  какъ  извѣстно, 
всю  свою  жизнь  положившаго  на  то  чтобъ 
облегчить  тяжелую  долю  крестьянъ  и  со- 
биравшаго  гроши  своего  заработка  на  ихъ 
выкупъ....  Какъ  хотите  характеръ  первой 
величины, — какъ  его  не  передать  потомству? 
Гд'Ьлалъ  доску  и  попесъ  ее  въ  редакцію 
одного  иллюстрпрованнаго  пзданія.  „Дарю, 
молъ,  вамъ  ее,  —  печатайте". 

Благодарятъ:  говорятъ  что  имъ  этого  не 
надо:  это  до  не  интересно. 

—  Помилуйте,  убѣждаю  ихъ:  вѣдь  это 
человѣкъ  большой  воли,  человѣкъ  дѣла,    а 
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не  фарсовъ,  и  притомъ  человѣкъ  дѣлавшій 
благое  дѣло  въ  сороковых!»  годахъ,  когда 
почти  не  было  никакихъ  средствъ  ничего 
путнаго  дѣлать. 

—  А  его,  спрашиваютъ,  повѣсили,  или  не 
повѣсили? 

—  Нѣтъ,  не  повѣсилгт. 

—  И  онъ  изъ  тюрьмы  не  убѣжалъ? 

—  Онъ  и  въ  тюрьмѣ-то  вовсе  не  былъ: 
онъ  дѣйствовалъ  законно. 

—  Ну  такъ  ужь,  это  отвѣчаютъ,  даже  и 
совсѣмъ  не  интересно. 

Отхожу  и,  какъ  герой  сентиментальнаго 
путешествія  Стерна,  говорю:  —  Нѣтъ,  это 
положительно  лучше  воФранціи",  потому  что 
тамъ  даже  нашихъ  веневскихъ  бабъ  Авдотью 
и  Марью  и  тѣхъ  увѣковѣчили,  и  по  сю  пору 
шоколатъ  съ  ихъ  изображеніями  продаютъ. 

И  вотъ-съ  дѣла  мои  идутъ  скверно:  имѣ- 
ніе  не  продается,  и  я  даже  зазимовалъ  въ 
Петербургѣ. 
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ЬХХХѴІ 


О  Рождествѣ  меня  вавѣщаеть  Фортуна* 
товъ:  радостный  прерадостный,  веселый  пре* 
веселый. 

—  На  три  дня,  говорить,  всего  нріѣхалъ, 
и  то  тебя  разыскалъ.  Пошли  разказы:  гу- 
бернатора уже  нѣтъ:  „Онъ  очень  мнѣ  на- 
докучпль.  говорить  Фортунатову  в  иаконецъ 
я  его  даванулъ  вь  затылокъ,  такъ  что  ем) 
сразу  больничку  вь  губы  продернули.  По- 
летѣлъ  сердечный  кверху  тормашками!  Те- 
перь посмотрю  каковъ  будеть  новый.  Толь- 
ко ужь  іінѣ  все  равно:  я  по  земству  слу- 
жу. Теперь  въ  открытую  играть  буду".  Ге- 
нералъ  Перловъ  дошелъ,  говорить,  до  об- 
нищанія,  потому  что  все  еще  ходить  въ 
клубъ  спать  (такъ  какъ  предводительскаго 
зятя  опять  выбрали  старшиною).  „Если,  го- 
ворить упрямый  старпкъ,  войны  не  будетъ 
и  романа  написать  не  сумѣю,  то  мирюсь  съ 
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тѣмъ  что  не  миновать  мнѣ  долговой  тюрьмы-. 
Дергальскій  отставленъ  и  сидитъ  въ  острогѣ 
за  возмущеніе  мѣщанъ  противъ  полицей- 
скаго  десятскаго,  а  приставь  Васильевь  вы- 
пущенъ  на  свободу,  питается  акридами  и 
медомъ,  поднимался  вмѣстѣ  съ  прокуроромъ 
на  небо  по  лѣстницѣ,  которую  видѣлъ  во 
снѣ  Іаковъ  и  держалъ  тамъ  дебаты  о  безза- 
конности наказаній,  въ  чемъ  и  духи,  и  про- 
куроръ  пришли  къ  полному  соглашенію;  но 
какъ  господину  прокурору  нужно  получать 
жалованье,  которое  ему  дается  за  обвиненія, 
то  онъ  увѣренъ  что  о  невмѣняемоста  съ  нимъ 
говорили  или„легкіе",  или  „шаловливые"  духи, 
которыхъ  мнѣніе  не  авторитетно  и  потому 
онъ  спокойно  продолжаетъ  брать  казенное 
жалованье,  говорить  о  возмутительности 
вѣчныхъ  наказаній  за  гробомъ  и  подводить 
людей  подъ  возможно  тяжкую  кару  на  земдѣ. 
На  этомъ,  почтенный  читатель,  можно  бы 
кажется  и  кончить,  но  надобно    еще    одно 


послѣднее  сказанье   тгобъ  лѣтопись    окон- 
чилась моя. 

ЬХХХѴН. 

Вотъ  въ  чемъ-съ  должно  заключаться  это 
послѣднее  сказанье:  затянувшаяся  бесѣда 
наша  пыла  внезапно  прервана  неожидан- 
ным ь  пбявленіемъ  дядинаго  слуги,  который 
нришелъ  извѣстить  его,  что  къ  нему  заѣв- 
жало  два  офпцеі)а  отъ  генерала  Постель- 
пикова. 

Занимавшій  пасъ  своими  разсказами  дядя 
мой  таіл»  и  затрепеталъ  да  признаюсь  вамъ, 
что  мы  и  всѣ-то  сами  себя  нехорошо  по- 
чувствовали. Страшно,  знаете,  не  страшно, 
а  все,  какъ  Гоголь  говориль,  „трясеніе  ощу- 
щается с;. 

Пристали  мы  къ  слугѣ:  какъ  это  было; 
какіе  два  офицера  приходили  и  зачѣмъ? 

—  Ничего,  говоритъ,  не  знаю  зачѣмъ,  а 
только  очень  сожалѣли,  что  не  застали,  даже 
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за  головы  хватались:  „что  мы,  говорятъ,  те- 
перь генералу  скажемъ?"  и  съ  тѣмъ  и  уѣха- 
ли.  Обѣщали  завтра  рано  заѣхать,  а  я,  го- 
ворить, сюда  и  побѣжалъ,  чтобъ  извѣствть? 

—  Добиваемся:  не  было  ли  еще  чего  го- 
ворено?  Распрашиваемъ  слугу:  не  замѣтилъ 
ли  онъ  чего  особеннаго  въ  этихъ  гостяхъ? 

Лакей  поводитъ,  глазамии  и  не  знаетъ,  что 
сказать,  а  намъ  кажется,  что  онъ  нивѣсть 
что  знаетъ  да  скрываетъ  отъ  насъ. 

А  мы  его  такъ  и  допрашиваемъ,  такъ  и 
шпыняемъ  хуже  инквизиторовъ. 

Бѣдный  малый  даже  съ  толку  сбился  и 
залепеталъ: 

—  Да  Господи  помилуй:  ничего  они  осо- 
беннаго не  говорили,  а  только  одипъ  гово- 
рить:- оставимъ  въ  конвертѣ;  а  другой  го- 
ворить: „нѣтъ  это  нехорошо:  онъ  прочтстъ, 
надумается  и  откажется.  Нѣтъ,  а  мы  его 
сразу  неожиданно  накроемъ! 
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Изволите  слышать:  это  называется  ,:ни- 
чего  особеннаго!" 

Дядя  Есталъ  на  нош  и  зашатался:  ео- 
всѣмъ  вдругъ  сталь  боленъ  в  еле  дер- 
жится. 

Уговаривали  его  успокоиться,  просили 
остаться     переночевать,— нѣтъ,    и  слушать 

не  хочетъ. 

Человѣка  мы  отправили  вперед*  на  нз- 
вощпкѣ,  а  сами  вдвоемъ  пошли  пѣшечкомь. 

Идем,  молча,— слово  не  вяжется,  во  рту 
сухо.  Чувствую  это  я  и  замѣчаю,  что  и 
дядя  мои  чувствует!,  то  же  самое,  и  гово- 
рить: у  меня  брать,  что-то  даже  во  рту  сухо. 

Я  отвѣчаю,  что  и  у  меня  тоже. 

—  Ну  такъ  зайдемъ,  говорить,  куда-ни- 
будь пропустить...  А? 

Что  же,  пожалуй,  говорю  зайдемъ. 

—  То-то;  оно    это  и  для  храбрости    не 

мѣшаетъ. 

—  Да  очень  радь,  отвѣчаю,  зайдемъ. 
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—  Только  возмемъ  нумерокъ,  чтобъ  по- 
спокойнѣе...  а  то  я  этихъ  общихъ  комнатъ 
терпѣть  не  могу...  лакеи  все  такъ  тебѣ  въ 
ротъ  и  смотрятъ. 

—  Понимаю,  думаю  себѣ,  любезнѣйшій 
дядюшка,  все  понимаю. 

0 

ьхххѵш. 

Завернули  мы  въ  одннъ  изъ  ночныхъ  ка- 
бачковъ,  заняли  комнату  и  заказали  ужинъ 
и...  насвистались,  да  такъ  насвистались, 
что  мнѣ  стало  казаться,  что  уже  мы  оба 
и  лыка  не  вяжемъ. 

И  все  это  дядя! 

—  Пей,  да  пей,  другъ  мой,  пристаетъ. 
Наше  вѣдь  только  сегодня,  а  завтра  не 
наше;  да  все  для  храбрости  еще  да  еще... 
И  сталъ  мой  дядя  веселый,  рѣчистый:  по- 
шолъ  вспоминать  про  Брюлова,  какъ  тотъ 
уѣзжая  изъ  Россіи  и  платье  и  бѣлье,  и 
обувь  по  сю  сторону  границы  бросилъ;  про 
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Нестора  Васильевича  Кукольника,  про  Глин- 
ку, про  актора  Солепика  в  Ивана  Ивановича 
Панаева,  какъ  они  разъ  на  Крестовскомъ 
варили  такую  жженку,  что  у  прислуги  отъ 
одппхъ  паровъ  голова  кругомъ  шла;  потомъ 
про  Аполлона  Григорьева  со  Львомъ  Меемъ, 
какъ  эти  оба  поэта  по  вдохиовеиію  одно- 
временно другь  і:ъ  другу  павстрѣчу  па 
Певекііі  выходили  и  потомъ  презрительно 
отозвался  про  нынѣшнигь  лнтераторовъ  и 
художниковъ,  которые  нить  совсѣмъ  не  умѣ- 
ютъ. 

—  Тутъ  я,  что  то  возразилъ,  что  тогда 
быль  вѣкъ  романтизма  и  поэзіи  и  были  и 
писатели  такого  характера,  а  иыпче  вѣкъ 
гражданских^  чувствъ  и  свободы.... 

Но  только  что  я  это  вымолвилъ  дядя  моіі 
такъ  и  закипѣлъ. 

—  Ахъ  вы,  говорить  чухопцы  этакіе:  и 
вы  смѣете  ромаптиковъ  не  уважать?  Еакіе 
такіе  у  васъ  гражданскія  чувства?    Откуда 
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вамъ  свобода  ьозмется?  Да  вамъ  и  вольно- 
ности-то  ваши  дворянскія  Дмитрій  Василье- 
вичъ  Волковъ  шісалъ  запертый  на  замокъ 
вмѣстѣ  съ  датскимъ  кобелемъ,  а  вамъ  это 
любо?  Ну  тамъ  вотъ  за  тоже  вамъ  кукшнь 
будет ь  нодъ  носъ  изъ  всѣхъ  этихъ  вольно- 
стей: людишекь  у  васъ  это  отобрали...  Что 
вѣдь  отобрали? 

—  Ну  и  что-жь  такое:  мы  очень  рады. 

—  Ну  а  теперь  въ  рекруты  пойдете. 

—  И  пойдемъ-съ,  и  гордимся  тѣмъ,  что 
это  начинается  съ  нашего  времени. 

Но  тутъ  дядя  вдругъначалъ  жестоко  глу- 
миться надо  всѣмъ  нашимъ  ѳремеиемыі  ио- 
шелъ,  милостивые  государи,  что  же  дока- 
зывать, что  нѣтъ,  говорить,  у  васъ  на  ру- 
си  ни  аристократовъ,  ни  домократовъ,  ни 
патріотовъ,  ни  измѣнникогъ,  а  есть  только 
одна  деревенская  попадья. 

Согласитесь,  что  это  Богъ  знаетъ  что 
за  странный    выводъ    и    съ  моей    стороны 


і 
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<  мм  простительно  было  сказать  что  я 
его  даже  не  понимаю,  и  думаю,  что  в  самъ 
го  себя  не  понимаегь  у  говориі  ь  ото  един- 
і  гвенно  по  поводу  рюмки  желудочной  вод- 
ки, стакана  англійскаго  пива  да  бутылки 
францувскаго  шампанскаго.  Но  ПредСТаВЬ- 
'в    ЯЮ   СебѢ3     ЧТО    вѣдь,     НѢТЬ-СЪ:     онь    еще 

пошелъ  со  мной  спорить  и  отстаивать  свое 
обидное  сравненіе  всего  вашего  обще  - 
ствя  съ  деревенскою  нонндьеюн  на  какомъ 
же  основаніи-съ?  Это  даже  любопытно. 

—  Ты  глади,  говорить,  когда  деревен- 
ская попадья  вь  церковь  придеть,  она  не 
стоить  какь  всѣ  люди,  а  все  туда-сюда 
еговить,  ерзаетъ,  да  на  передь  лѣѳетъ,  а 
скажеть  ей  добрый  человѣкъ:  ,,чсго  ты  шаль- 
ная егозишь  въ  Божіемъ  храмѣ?  молись  по- 
тихоничку",  такъ  она  еще  обижается  и  об 
ругаеть:  „ишь,  дуракь,  моль,  какой  выду- 
малъ:  какой  это  Божій  храмъ  —  это  наша 
съ  батюшкой  церковь".  И  у  васъ  говорить 


I 
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ужъ  нѣтъ  ни  чего  Божьяго,  а  все  только 
„ваше  съ  батюшкой". 

—  И  за  то,  говорить,  все  чѣмъ  вы  ра- 
схвастались можно  у  васъ  назадъ  отнять: 
однихъ  крестьянъ  назадъ  незакрѣпятъ,  а 
васъ  либераловъ  всѣхъ  можно  какъ  слесар- 
шу  ГІошлепкину  и  унтеръ-офицерскую  же- 
ну на  улицѣ  выпороть  и  доложить  реви- 
зору, что  вы  сами  себя  выпороли....  и 
сойдетъ,  и  какъ  на  собакѣ  присохнетъ  луч- 
ше чѣмъ  встарь  присыхало;  а  ужъ  меня  не 
выпорятъ. 

Но  тутъ  я,  милостивые  государи,  оказал- 
ся совершенно  слабъ  и  помню  только,  что 
дядя  какъ  будто  подсовывалъ  мнѣ  подъ  го- 
лову подушку,  а  самъ  весь  красненькій  бур- 
чалъ:  нѣтъ-съ:  слуга  вашъ  покорный,  а  ужъ 
я  удеру  и  вамъ  меня  пороть    не  придется! 

На  этомъ  мѣстѣ  однако  для  меня  уже 
все  кончилось  и  я  нѣсколько  минуть  видѣлъ 
самого  моего  дядю  деревенскою   попадьею 
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и  хотѣль  его  спросить:  зачѣмь.это  онь  не 
молится  тихо,  а  все  егозить,  да  ерзастъ,  во 
это  оказалось  сверхъ  моихь  возможностей, 

Подучиль  я  вазадъ  даръ  сдова  не  скоро  и 
это  случилось  таким ь  образомь:  уппдѣль  я 
себя  ВЪ  полумрак!»  незнакомой  комнаты,  на- 
чинаю припоминать:  гдѣ  я  в  что  это  такое? 

Кое-какь  припомнил ъ  вчерашній  загуль 
и  начинаю  думать:  а  хорошо  ли  это?  А  ЧТО 
сэрь  Чанпипгъ-то  шипеть?  Ну,  дядя,  ужь  я 
вамь  за  то  вычитаю  канонъ,  что  вы  меня 
опоили. 

II  ѵъ  лтпмгь.  знаете, встаю...,  А  гдѣ  же 
дядя?  А  его  и  слѣдъ  нростылъ. 

Звоню. 

Входить  лакей. 

—  Который  часъ?  любопытствую. 

—  Восьмой-съ,  говорить. 

—  Стало  быть  еще  не  равсвѣтало? 

—  Нѣтъ-съ,  ужъ  это,  говорить,  опять 
смерилось. 
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Представьте  себѣ,  это  я  значить  почти 
сутки  проспалъ. 

Стыдно  ужасно  предъ  лакеямъ!  Что  же 
это  такое — народу  проповѣдуемъ  о  трезво- 
сти, а  сами 

Достойный  примѣръ! 

—  Дайте,  говорю,  поскорѣе  мнѣ   счетъ. 
Да  счетъ,  отвѣчаетъ,  еще  вчера-съ  этотъ 

господинъ  заплатили. 

—  Какой  господинъ? 

—  А  что  съ  вами-то  былъ. 

—  Да  онъ  гдѣ  же  теперь? 

—  А  они,  говорить,  еще  вчера  ушли-съ. 
Заплатили-съ,  спросили  бумаги,  что-то  тутъ 
вамъ  написали  и  ушли. 

—  Скорѣй  давайте  мнѣ  огня  и  эту  бу- 
магу. 

Человѣкъ  исполнилъ  мою  просьбу  и  я 
придерживая  одною  рукою  больную  голову, 
а  другою  листъ  сѣрой  бумаги,  прочелъ:  "Не 
сердись,  что  я  тебя  подпоилъ.  Дѣло  опасное. 

СМѢХЪ   И   ГОРЕ.  30 
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Я  не  хочу,  чтобы  и  тебѣ  что  нибудь  до- 
сталось,  а  это  неминуемо,  если  ты  будешь 
знать  рдѣн.  Пожалуста  иди  ко  мнѣ  на  квар- 
тиру и  жди   гамъ  отъ  меня  извѣстій". 

Можете  себѣ  представить  этакой  сюр- 
призу да  еще  на  больную  голову! 

ІЛХХІХ. 

Прихожу  Я  на  дядину  квартиру,  —  все  въ 
порядкѣ,  но  человѣкъ  въ  болыпомъ  затруд- 
неніп.  что  дядя  не  ночевалъ  дома  и  до  сихъ 
поръ  его  нѣтъ. 

—  А  дна  офицера  это  любопытствую,  не 
приходили? 

—  Какъ  же-СЪ,  говорнтъ,  приходили: 
они  и  утромъ  два  раза  приходили,  и  въ 
пять  часовъ  вечера  были,  и  сейчасъ  опять 
только  вышли  и  снова  обѣщали  часовъ  въ 
одиннадцать  быть. 

—  Тьфу-ты,  что  это  за  пропасть  такая! 
Съ  досады  и  съ  немочи    вчерашняго  ку- 
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тежа  я  ткнулся  въ  мягкій  диванъ  и  ну  спать... 
н  спалъ,  спалъ,  спалъ,  перевидалъ  во  снѣ 
живыми  всѣхъ  покойниковъ,  и  Нестора  Ку- 
кольника, и  Глинку,  и  Григорьева,  и  Па- 
наева, и  цѣлую  Русь  дерев енскихъ  пападей, 
и  —  вдругъ  слышу:  дзынь-дзынь,  брязь- 
брязь.... 

—  Встаньте-съ,  говорить,  мнѣ  дядинъ  слу- 
га: отбою  вѣдь  нѣтъ,  —  вотъ  уже  и  нынче 
третій  разъ  приходятъ.  „Дядюшки,  говорятъ 
нѣтъ,  такъ  хоть  племяника  побуди. 

—  Вотъ-те  и  разъ!  Господи,  да  я  то  имъ 
на  что? 

—  А  ужъ  не  могу  доложить,  но  только 
спросили  сочинитель  вы  или  нѣтъ?. 

— •  Ну,  а  ты  же,  молъ,  что  отвѣтилъ? 

—  Я  такъ,  говорить,  и  отвѣтилъ,  что  вы 
сочинитель  и  вотъ  они  васъ  теперь  ждутъ. 

—  Отцы  мои  небесные!  да  что  же  это 
за  наказаніе  такое?  вопросилъ  я  возведя 
глаза  мои  къ  милосердому  Небу.  Ко  мпѣ  то 
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что  же  :за  дѣлоУ  Я  то  4тб  же  такое  сочн- 
ннлъ?....  Мем  только  гею  мою  жизнь  ру- 
гам )тъ  и  ужі,  ДавнЙ  нжазали  и  мою  отста- 
лость, и  неспособность  и  даже  мою  лите- 
ратурную.... бесчестность....  Да,  такъ,  такъ: 
нечего  конфузиться —  именно  бесчестность. 
Гриша,  говорю,  голубчикъ  моіі:  поищи  тамъ 
на  иолкахъ  хорошим»  газетъ,  гдѣ  меня  ру- 
гаютъ,  вынеси  :п'нмъ  господамъ  и  скажи, 
что  они  не  туда  попали. 

Лакей  Гриша  съ  ййлороссійскою  флег- 
мою  направился  къ  полкамъ,  а  я  уже  было 
хотѣлъ  уползти  ѵі  удрать  чорнымъ  ходомъ, 
какъ  вдругъ  эти  то  самыя  канал ьскія  чор- 
ныя  двери  пріотворнлись  и  изъ  за  нпхъ  вы- 
сунулась бѣлокурая  головка  съ  усиками  и 
нѣжный  голосокъ  самою  музыкальною  но- 
тою прозвенѣлъ: 

—  Ехсизея  —  тоі,  зі  ^е  пе  8иІ8  раз  ѵепи... 
съ  того  хода,  гдѣ  слѣдовало,  но  намъ  такъ 
долго  не  удавалось  къ  вамъ   проникнуть.... 


—  469  — 

—  Ничего-съ,  отвѣчаю:  сдѣлайте  ми- 
лость не  извиняйтесь. 

—  Нѣтъ,  не  извиняться  нельзя, но  знаете... 
какъ  быть:  служба...  и  не  радъ,  да  готовь. 

—  Конечно,  говорю,  конечно.  Чѣмъ  од* 
нако  прикажете  служить? 

—  Вотъ  мой  товарищъ,  —  позвольте  вамъ 
представить,  поручикъ,  —  онъ  тутъ  назвалъ 
какую-то  фамилію  и  вытянулъ  изъ  за  себя 
здороваго  купидона  съ  краснымъ  лицомъ  и 
русыми  котелками  на  вискахъ. 

Я  поклонился  отрекомендованному  мнѣ 
гостю,  который  при  этомъ  поправ илъ  усъ  и 
портупею  и  положительно  крякнулъ,  какъ 
бы  заявляя  этимъ,  что  онъ  человѣкъ  не  роб- 
каго  десятка. 

—  Да  мнѣ-то,  думаю,  что  такое  до  васъ? 
По  мнѣ  вы  какіе  ни  будьте  я  васъ  и  знать 
не  хочу  и  сейчасъ  же  самъ  крякнулъ,  и 
объявилъ  имъ,  что  я  здѣсь  не  хозяинъ  и 
что  хозяина  самого,  дяди  моего,  нѣту  дома. 
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—  Еакъ  же  это  такь?  Вы  намь  скажите 
пожалуста:  гдѣ  онъ?  Ѵоііз  п'  у  репігег  гіеп, 
между  тѣмъ,  кап  намъ  это  очень  нужно, 
говорплъ  сѣменя  юнѣйшій  гость  мой,  межь 
і  1  мъ,  какъ  етарѣйшій  строго  молчалъ,  опи- 
раясь на  столь  рукою  въ  бѣлой  замшевой 
пертаткѣ. 

—  Нѣтъ,  вы  Бога  ради  скажите  гдѣ  вашъ 
дядюшка?  мы  его  разьищемъ,  приставать 
младшій. 

—  Рѣшитслыю  говорю,  не  знаю;  что  хо- 
тите -  не  знаю.  Саиъ  даже  этимъ  интересу- 
юсь, но  все  тщетно. 

—  Это  изумительно. 

—  А  однако  это  такъ. 

—  Ну  въ  такомъ  разѣ  позвольте  за  васъ 
взяться. 

Я  смѣшался. 

—  Что?  что  такое?  какъ  за  меня  взяться? 

—  А  вотъ  вы  сейчасъ  съ  этимъ  позна- 
комитесь, отвѣчалъ   гость,  вытаскивая    изъ 
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кармана  и  предлагая  мнѣ  конвертъ  съ  боль- 
шою печатью. 

—  Прошу,  говорить,  вскрыть. 

Нечего  дѣлать:  принимаю  трепещущими 
руками  этотъ  конвертъ;  вскрываю  его;  вы- 
таскиваю оттуда  листъ  веленевой  бумаги, 
на  которомъ  картиннѣйшимъ  писарскимъ 
почеркомъ  написано....  „Къ  ней".  Да-съ;  ни 
болѣе,  ни  менѣе,  какъ  стихотвореніе,  оза- 

и 

хс. 

Протеръ  глаза  еще  разъ,  взглянулъ — все 
тоже  самое  —  и  вверху  надпись  пкъ  ней".. 

Я  обидѣлся  и  разсердился  и  не  соображая 
уже  никакихъ  послѣдствій,  спросилъ  съ  до- 
садою: это  еще  что  такое? 

—  А  это,  отвѣчаетъ  мнѣ  младгаій  изъ 
моихъ  гостей,  на  сихъ  дняхъ  въ  балетѣ  бе- 
нефисъ  одной  танцовщицы,  которая....  съ 
ней  очень  многія  важныя  лица  знакомы,  по- 


тому  что  она   не    іо.п.ко    іанцуетъ,  но...  еііо 
ѵівііе  Іев  раігѵтев  и... 

—  Но,  позвольте,  возражаю,  что  же  мнѣ 

до  нес  за  дѣло? 

—  Совершенно  вѣрно,  совершенно  вѣр- 
но:  вамъ  нѣтъ  до  нес  никакого  дѣла  иона 
ни  дли  кою  никакою  прямаго  значены  по 
имѣетъ,  но...  Іев іеипеа  ^епв  Гоці Гоиіе сЬег 
еііе  и  стараются  услугами...  совершенно  не- 
винными   невинными  ей  услугами  доста- 
вить удовольствіе  одному...  очень,  очень  по- 
чтенному и  в ліятельному  лицу.  Онъчеловѣкь 
уже  конечно  не  первой  молодости  и  въ  эти 
годы  знаете  женщина  дли  человѣка  много 
значить  и  легко  пріобрѣтаетъ  надъ  нимъ 
вліяніе.  Согласитесь,  что  все  это  вѣрно? 

—  Отлпчно-съ,  говорю,  но  что  же  мнѣ 
до  этого  за  дѣло? 

Гость  обндѣлся. 

—  Я,  говорить,  н  не  настаиваю,  что  вамъ 
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есть  до  этого  дѣло,  но  я  прошу  у  васъ  по- 
мощи и  совѣта. 

А,  это,  моль,  другое  совсѣмъ  дѣло  и 
успокоенный  прошу  гостей  садиться. 

Офицеры  поблагодарили,  присѣли  и  млад- 
шій  опять  началъ:  генералъ  Постельниковъ, 
именемъ  котораго  мы  рѣшились  действо- 
вать, совсѣмъ  объ  этомъ  не  знаетъ.  Да-съ: 
онъ  насъ  сюда  не  посылалъ,  а  это  мы  са- 
ми, потому  что  встрѣтивъ  въ  спискахъ  фа- 
милію  вашего  дядюшки  и  зная,  что  ваша 
семья  такая  литературная.... 

Ну,  ужъ  тутъ  я  видя,  что  мой  гость  за- 
трудняется и  не  знаетъ  какъ  ему  выпутать- 
ся, не  сталъ  ему  помогать  никакими  воз- 
раженіями,  а  предоставилъ  всего  его  соб- 
ственному его  уму  и  краснорѣчію — пусть, 
молъ,  какъ  знаетъ  иеспѣша  изъяснится.  Онъ 
бѣднякъ  и  изъяснялся,  и  попотѣлъ  таки, 
понотѣлъ  пока  одолѣлъ  мою  безпонятливость 
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и  за  то  во  всѣхъ  подробностяхъ,  открылся, 
что  онъ  желаетъ  быть  замѣченнымъ  генера- 
ломъ  Постельниковымъ  и  потому  хочетъ  при- 
поднести  ого  танцовщицѣ  букеть  и  стихи,  но 
что  стихи  у  него  вышли  очень  плохи  и  онъ 
просить  ихъ  поправить. 

—  Такъ  вотъ,  думаю,  чѣмъ  весь  этоуъ 
переполохъ  объясняется!  Бѣдный  мой  дядя: 
за  по  же  ты  гибнешь?  Исъэтимъ  я  вдругъ 
раахрабридся:  кричу:  „человѣкъ  чаю  намъ!" — 
Господа,  прошу  васъ  закурить  сигары,  а  я 
сеіічасъ....  и  дѣйствительно  я  въ  ту  же  ми- 
нуту присѣлъ  и  поправилъ,  и  даже  ужъ,  самъ 
не  знаю  какъ,  поправилъ.  офицерское  стихо- 
твореніе  ^къ  неіі"  и  пожелалъ  автору  по 
иравиться   балетной  феѣ  и  ея  покровителю. 

—  Ахъ,  да!  я  цѣню  вашу  дружбу,  отвѣ- 
чалъ  со  вздохомъ  мой  гость,  цѣню  и  ваше 
доброе  желаніе,  но  нашъ  генералъ,  нашъ, 
бѣдный  добрый  генералъ...  онъ  теперь  въ 
такомъ  положеніе,  что  іі  8'ётегі  <Гші  гіеп 
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и  нельзя  поручиться  въ  какомъ  состояніи 
онъ  будетъ  въ  этотъ  моментъ. 

Я  полюбопытствовалъ  что  же  такое  от- 
равляетъ  драгоцѣнное  спокойствіе  генерала 
Постельникова. 

—  Ахъ,  это  тоже  самое-съ,  я  думаю, 
что  отравляетъ  нынче  спокойствіе  многихъ  и 
многихъ  людей  въ  нашемъ  отечествѣ....  Это 
въ  самомъ  дѣлѣ  иначе  даже  не  можетъ  и  быть 
для  истинныхъ  европейцевъ:  я  молодъ,  я 
еще  можно  сказать  незначителенъ  и  не 
чувствую  всего  этого  такъ  близко,  но...  но 
и  я...  ]е  йёріоге  1е§  таих  (іе  та  раігіе. 
Но  онъ,  нашъ  генералъ,  онъ,  который  пом- 
нитъ  все  это  въ  иномъ  видѣ,  когда  эта 
„дурная  болѣзнь",  какъ  мы  это  называемъ, 
еще  робко  кралась  въ  Россію  подъ  контра- 
бандными знаменами  Герцена,  но  Герценъ 
помилуйте...  Герцена  только  забили;  онъ 
былъ  заѣденъ  средою  и  сталъ  рѣзокъ,  но 
онъ    все-таки    былъ    человѣкъ    просвѣщен- 
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вый  м  остроумный,  возмяте  кот*  ...і.ш.  его 

«"ЧКН    Ч"'\"о.іиі,іі.ій  ...фгмт.ігнііиіі.  , 
""    I  Се    ОСТроТа    \мл.    а    теперь.... 

—   ГОСПОДИ!  что   Думаю 8а    несчастье,  еще 
какпи     |;1К<>11     ВОВЫЙ     ФиЛНМОНЪ     уі'])о;к.і 

моей  робкой  родивѣ?  во   оказывается,  сто 

"""'    ВОВЫЙ     ЗЛОПОЛУЧНЫЙ   '1'іі.ііімоіп,   втото 

воваго  столь  прекраснаго  и  лнберальаато 
вРе)«енн  есть  разыскиваемый  в%  зародыш* 

/,'/"л"'  Дум  "-111  ва  бонтонном*  азыкѣ 
современнаго  бонтона  „дурная  болѣань"  ва- 
шего времени,  для  занугнванья  котораго  ее 
соедвняють  п  одну  семью  со  всѣми  семью 
■звали  Египта. 

—  Трудпос    же,    говорю,    господа  важь 
дѣло  досталось  —  ловить  руссвій  дух». 

—  Чрезвычайно  грудно-съ:  еще  ни  одно 
наше  поколѣшс  ничего  подобнаго  не  одо- 
лѣвало,  но  за  то-съ  мы,  и  только  мы  первые 
съ  сознаніемъ  можемъ  сказать,  что  мы  уже 
не  прежнія  вздорный  незабудки,  а  мы  сила, 
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мы  оппозиція,  мы  идемъ  противъ  невѣжества 
массы  и  по  теоріи  Дарвипа  будемъ  до  исто- 
щенія  силъ  бороться  за  свое  существова- 
ніе.  (*>иоі  ди'П  аггіѵе,  а  мы  до  новолунія  да- 
димъ  генеральное  сраженіе  этому  русскому 

духу. 

—  Да  было  бы,  говорю,  еще  гдѣ  его 
искать? 

— •  О,  не  безпокойтесь:  онъ  такого  свой- 
ства, что  самъ  скажется!  Теперь  его  очень 
хорошо  все  понемножку  издали  по  носу, 
да  по  носу:  эта  очень  тонкая  тактика!  Онъ 
этого  долго  не  стерпитъ,  наконецъ  и  откуда- 
нибудь  брызнетъ  и  запахнетъ.  еГезрёге,  дие 
тоіііё  сіе  Гогсе,  тоШё  сіе  §гё  мы  скоро 
заставимъ  его  высказаться  и  тогда  вы  уви- 
дите, что  всеобщее  мнѣніе  о  безполезности 
нашего  учрежденія  есть  черная  клевета. 
Благодарю  васъ,  что  поправили  мнѣ  стихи. 
Прощайте....  Если  что  нибудь  будетъ  нуж- 
но.,, пожалѵста:  я  всегда  къ  вашимъ  услу- 
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гамъ...  что  вы  смотрите  на  моего  това- 
рища? —  не  безпокойтесь,  онъ  нѣмецъ  и  ни 
чего  не  понимает  ни  пофранцувски,  ни 
порусски:  й  его  беру  съ  собой  для  того 
только,  чтобы  не  быть  одному,  потому 
что,  знаете,  про  нашить  немножко  нехорошая 
слава  прошла  изъ-за  одного  человѣка,  но 
впрочемъ  и  у  шіхъ  тоже  у  господъ  нѣмцевъ- 
то  этотъ  Пихлеръ...  Ахъ,  нехорошо-съ,  не- 
хорошо, очень  нехорошо:  впередъ  ручаюсь 
его  нарочно  осудить  наши  мужики!  Ну,  да 
чортъ  ихъ  возьми.  Поклонитесь  вашему  дя- 
дюшкѣ  и  скажите  ему,  что  генералъ,  еще  не- 
давпо  вспоминая  о  немъ  говорилъ  что  опъ 
имѣлъ  случай  представлять  о  его  почтенныхъ 
трудахъ  для  этихъ  какъ  они...  госпиталей, 
или  больницъ  и  теперь  въ  самыхъ  достой- 
ныхъ  кружкахъ  Іоііі  1е  топгіе  гёѵёге  8а 
ѵегіи. 
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ХСІ. 

Съ  этимъ  мы  распростились,  но  я  не  могъ 
исполнить  порученія  моего  гостя  и  пере- 
дать моему  дядѣ  уваженіе,  которымъ  іоігі 
1е  топйе  почтилъ  за  ѵегіи  потому  что 
дядя  мой  съ  тѣхъ  поръ  не  появлялся  въ 
свое  жилище.  Оказалась,  что  съ  пере- 
пугу, что  его  ловятъ  и  преслѣдуютъ  на  су- 
ровомъ  сѣверѣ,  онъ  ударился  удирать  на 
чужбину  черезъ  нашъ  теплый  югъ,  но  здѣсь 
съ  нимъ  тоже  случилась  маленькая  непрі- 
ятность,  несовсѣмъ  удобная  въ  его  поч- 
тенные годы,  на  сихъ  дняхъ  я  получилъ 
увѣдомленіе,  что  его  какой  то  армейскій 
капитанъ  невзначай  выпоролъ  на  улицѣ  въ 
Одессѣ  во  время  недавнихъ  сраженій  Гре- 
ковъ  съ  Жидами  и  добродѣтельный  Орестъ 
Марковичъ  Ватажковъ  столь  удивился  этой 
странной  неожиданности,  что  возвратясь 
выпоронный  къ  себѣвъ  номеръ,благополучно 
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ч« 


скончался  „естественною  смертью  ,  оста- 
внлъ  на  столѣ  билетъ  на  пароходъ,  съ  ко- 
торымъ  должспъ  быль  \  ілать  :;а  границу 
вечеромъ  ТОГО  самаго  дня,  когда  нѣхотныіі 
капитанъ  шсѣкъ  его  на  тротуарі.  непо да 
леку  отъ  :цанія   новой  судебной  палаты. 

Впроіемъ,  кь  гордости  всѣхъ  русскихъ 
патріотовъ  (если  таковые  на  Руси  возможны) 
я  долженъ  сказать,  что  многострадальный 
дядя  мой.  несмотря  на  всѣ  своя  западни- 
чески сіімпатіп  отошелъ  отъ  сего  міра  съ 
пламеннаго  любовью  къ  родинѣ  и  въ  до- 
ставленном'*, мнѣ  посмертпомъ  письмѣ  на- 
черталъ  слабою  рукою:  „Извини  любезный 
другъ  и  племянникъ,  что  пишу  тебѣ  весьма 
плохо,  ибо  пишу  лежа  на  животѣ,  такъ  какъ 
другой  позпціи  въ  ожиданіи  смерти,  приспо- 
собить себѣ  пе  могу,  благодаря  скоро- 
стрельному капитану,  который  жестоко  за- 
рядилъ  меня  съ  казенной  части.  Но  на- 
ходясь   въ    семъ    положеніи    за    Жидовъ  и. 
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Грековъ,  которыхъ  не  имѣлъ  чести  знать 
до  этого  пріятнаго  случая,  я  утѣшаюсь  хоть 
тѣмъ,  что  умираю  выпоронный  все  гаки  са- 
мими моими  соотчичами  и  тѣмъ  кончаю  съ 
милой  родиной  всѣ  мои  счеты  между  тѣмъ. 
какъ  тебя  соотечественники  еще  только  пре- 
дали на  судъ  онѣмеченныхъ  и  провонявшихся 
килькою  ревельскихъ  чухонъ  за  недостатокъ 
почтенія  къ  исключенному  за  демонстрант 
противъ  правительства  дерптскому  нѣмец- 
кому  студенту,  предсказывавшему,  что  ната 
Россія  должна  разлетѣться  „тсіе  КансЬ". 

хсп. 

Что  же  за  симъѴ— герой  этой,  долго  утом- 
лявшей читателя  повѣсти,  умеръ  и  умеръ 
какъ  жилъ  среди  странныхъ  неожиданностей 
русской  жизни,  такъ  незаслуженно  несущей 
покоръ  въ  однообразіи,  —  пора  кончить  и  са- 
мую повѣсть  съ  пожеланіемъ  всѣмъ  ее  про- 
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читавшими  —  силы,  терпѣнія  и  любви  къ  ро- 
ппіі..   сі.    аолнымъ    упованіежъ,  что    цусті 
по  поеловицѣ  „велика  растетъ  чужан  земля 
сноси  похвальбою,  а  наша  крѣпка  стаи. 
своею  хайкок 
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